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(».) A távozó miniszterelnök ma elzengte 
hattyúdalát : kitárta lelkét a  jászberényi kül
döttség előtt s elm ondta, mint vélekedik saját 
magáról, továbbá ellenfeleiről s végezetül 
utódjáról. Nem szeretnénk e pillanatban kí
méletlenek lenni báró Bánffy Dezső iránt. 
Bukásával megbünhődött hibáiért, s akit a  sors 
m arasztalt el, annak ne legyen ellenfelei ré
széről további bántódása, m ert a sors nem 
csak a leghatalm asabb bíró, hanem  a legböl- 
csebb is. De ha nem  akarjuk megtámadni 
báró Bánffy Dezsőt, bírálni ö t kötelességünk 
m arad még bukása u tán is, kivált mikor 
szükség nélkül tám asztott kontroverziák által 
ö maga hívja ki a bírálatot. Ha a jászberényi 
küldöttségnek egyszerűen megköszöni a dísz
polgári oklevelet, nem lett volna mért foglal
koznunk beszédével. De báró Bánffy Dezső 
politizált is, még pedig nem éppen a legsze
rencsésebb tapintattal. Erre m ár felelet dukál. 
Aki bucsuzáskor tám ad, az ne csodálkozzék, 
h a  üldözőbe veszik.

Maga-magáról azt a nyilatkozatot tette 
Bánffy, hogy az ö politikájának alapgondo
lata az egységes magyar nemzeti állam megal
kotása volt. Első színre m intha dicsekvés volna 
ez a szólam. S illik-e eldicsekednie az olyan 
embernek, aki még nemrégiben a pártatlan 
történetíráshoz fölebbezte meg a saját ügyét. 
De közelebbről megnézve, ez a frázis egyik 
részében üresnek, másik részében meg éppen 
hazugnak bizonyul. Hogy itt volt állam ö előtte 
is, azt Bánffy bajosan fogja tagadni. Azt is 
kénytelen elismerni, hogy ezt az államot egy
séges állapotban vette át utódjától. Ha nem 
csalódunk, magyar is volt már akkor ez az 
államszervezet. Sem államot, sem egységes
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hir és a felületesen informált zsurnalisztika találta 
ki; származzék már most innen vagy amonnan, 
annyi bizonyos, liogy időnkint fel-felüti fejét 
egész váratlanul és rendkívül felizgatja a kedé
lyeket. Csodálatos, mily határtalanul szuggeszti- 
bilis o tekintetben a nagy közönség. Ha valamely 
napilap azt Írja ujdonsági rovatában, hogy A. B. 
urat vagy asszonyt hozzátartozói vagy rokonai ebbe 
vagy amabba az elmegyógyintézotbe önző okok
ból beszállították, s hogy egy másik rokon már 
megbízott egy ügyvédet, hogy a törvényszéknek 
ezt a hallatlan brutalitást feljelentse: nem talál
kozik száz ember között kettő, ki őzt az abszur
dumot cl no higyjo és lelko mélyéből el ne át
kozza azokat az orvosokat, akik ily embertelen 
tett elkövetésére nevüket, tokintélvökct bérbe 
adják.

Elmélotbcn utóvégro nincs omberi bűn, 
rosszaság, amely elkövetőkre ne találna; az álta
lam felvetett tényben csak az a kérdés, meg
felel-e a valóságnak az, hogy itt Magyarország
ban, a mai törvényes viszonyok között, oly 
könnyű lenne minden további felelősség nélkül egy 
egészséges embert valamely elmegyógyintézetbe el
záratni ? Föntebb azt cmlitottem, hogy e tekintet
ben az olvasó közönség nagyon szuggesztibilis. 
Szuggerálni éber állupotban csak olyasvalamit lehet, 
amit az ember bizonyosan nőm tud. Hiába mondja 
pl. nekem az utcán szembejövő barátom, hogy 
hol hagytam a nyakkendőmet, mosolyogva hall

államot, sem magyar államot nem  kellett 
tehát báró Bánffynak megalkotnia. Marad a nem
zeti állam. Nyilván ez az, am it ö meg akart terem
teni. Négy esztendeig volt m iniszterelnök; 
nem nagy idő ez, de elegendő arra, hogy a 
politikája megvethette volna a lábát s ha 
teljes eredményeket nem  is érhetett el, de 
legalább szerencsés uttöréseket s némi hala
dásokat tudjon felmutatni. Nos, hol vannak 
az ö nem zeti politikájának a nyom ai? Vájjon 
le tudta-e fegyverezni a nemzetiségi mozgal
m akat?  Nem; ezek a  mozgalmak még egyre 
tartanak, s erejök inkább gyarapodott, sem 
m int apadt. Az oláhság szilajabb, m int valaha, 
a szerbek folytatják óvatos aknam unkájukat, 
a tót izgatok a régi buzgósággal hintik szét 
a  pánszláv propaganda magvait. Hát hol van 
a  nemzeti iránynak sikere ? A Wekerle-kabinet 
becsukatta a m em orandistákat, a  Bánffy- 
kabinet királyi kegyelmet eszközölt ki nekik. 
Ebben áll talán a vívm ány? A két oláh egy
ház érseki székébe Bánffy alatt Mihályi és 
Metianu került; mind a két főpap a harcias 
dákórom ánságnak vezértényezöje volt. Ezt 
üdvözöljük talán báró Bánffy Dezső sikeréül? 
Szeretnek azokat a  tényeket látni, amelyekre 
a távozó miniszterelnök ezt a dicsekvést ala
pítja. Meglazitotta-e a benső összefüggést a 
különböző nemzetiségek törekvései közt ? 
Tudott-e éket verni a centrifugális erők össze
esküvésébe? Szétugrasztotta-e az idegen nép
fajok forradalmi egységét? Tudta-e sorako- 
zásra bírni az államhü elemeket a nem 
zetiségek körében ? S tüdta-e őket szembe 
állítani az izgatókkal ? Aki elhenceg a maga 
nem zeti politikájával, az produkáljon té
nyeket; s akkor is Ízlésesebb dolog ezekre 
bízni azt, hogy őt dicsérjék. De báró Bánffy 
Dezső olyan dolgok miatt magasztalja magát, 
amiket tenni elmulasztott. Az ilyesmi illik

gatom ezt a rossz viccet, hisz tudom, hogy nyak
kendőm helyén van; ez tehát egy nem sikerült 
szuggesztió, tudatom ellenszegül a hamis vagy 
téves állításnak. Egy más alkalommal nagyobb 
társaságban valaki azt a hirt kockáztatja meg, 
hogy Andréc léghajója három utasával épp teg
nap szállott lo Irkuekban, Szibériában, mindnyá
jan jól érzik magukat, csak egy kissé fáradtak a 
hosszas légi utazástól. Általános a meglepetés. A 
társaságnak újságot olvasó része szinte ujjong 
örömében, hogy a sokáig keresett és várva vart 
merész léghajós vógro megkerült; — egy másik 
része a társaságnak, mely szintén olvassa a la
pokat, mélyen megbotránkozik s valaki elő
lép, szólván; — Üram, hogy is hihet el 
ilyen zöldséget, hiszen ma még teknikai lo- 
hotetleuség, hogy léghajó három héten túl 
tartsa magát a levegőben! Ez a vegyes szug
gesztió egy példája, mely a társaság egyik részé
nél sikerűit, a másiknál azonban lehetetlenségé
nél fogva megbotránkozást keltett. Szakasztott 
igy vagyunk azzal a szuggesztióval is, hogy egész
ségeseket tébolydába lehet elcsukatni. Csakhogy 
ez a szuggesztió nagyon sok hívőre talál és pedig 
azért, mert a nagy közönség sorában csak nagyon 
kövesen tudják, hogy ez a hir is a szó legszo
rosabb értelmében véve teknikai lehetetlenség, 
épp úgy, mint Andréo léghajójának a példája. 
Látható tobát, hogy a hírlapok utján a tömegekre 
irányított szuggesztióknak legjobban és legbizto
sabban akkor állhatunk ellen, ha bizonyos encik
lopédikus müvoltsegro törekszünk; ennek meg
szerzésére első sorban ugyancsak a sajtó szol
gál, másodsorban pedig erre irányul a nagy, 
és nálunk is örvendetes lendületet vett tár
sadalmi mozgalom, melyet a tudományok nép- 
szeriisitése névon ismerünk. (Szabad Lyceum.) 
Ügy látom, a Budapesti Napló szerkesztősége is 
érzi a szükségét annak, hogy tárcarovatában 
nemcsak a szépirodalmat, do a tudományt is 

Lapunk mai száma tizenhat oldal.

tarasconi Tartarinhez, de nem  illik egy tá 
vozó miniszterelnökhöz.

Politikai ellenfeleiről is szólott báró Bánffy 
Dezső ebben a beszédében. Elmondja, hogy 
rossz utón jártak s hogy nem  tettek jó  szol
gálatot az ország érdekének. Az obstrukció 
kétségenkivül nem  helyes u t; de a  Tisza-lex 
még sokkal helytelenebb. Igaz-e vagy sem, 
hogy báró Bánffy Dezső, ha  két hónappal 
ham arébb mond le, megkímélhette volna az 
országot az exlex állapot kárhozataitól? Hát 
m ért nem  m ondott le decem berben? Mért várta 
meg, amig februárban megbukott ? Mert 
azt remélte, hogy az ellenzék hozza meg az 
alkotmány épségéhez fűződő nagy érdeknek 
az áldozatot. Azt várta tehát, hogy ellenfelei 
önzetlenebbek lesznek nálánál ; vagyis ö 
maga nem  volt eléggé önzetlen. S meg ö 
m er másokra vetni, am ért rossz utón h a 
ladtak? Arról pedig beszélni is kár, hogy ki 
tett, ki nem  tett jó  szolgálatot az ország 
érdekének. Az obstrukciót utólag teljesen 
igazolta az ischli klauzula. De mi igazolta 
vájjon utólag báró Bánffy Dezsőnek a  hata
lomhoz való ragaszkodását ? Mi igazolta azt, 
hogy még akkor is belekapaszkodott görcsö
sen a miniszteri székbe, amikor m ár a ko
rona is, a  többség is cserben hagyta az ö 
politikáját? Amit az ízlés kontraindikált, a 
parlam enti ildomosság pedig egyenesen til
tott : a  bukott miniszterelnöknek m aradni- 
akarását ugyan mi igazolta? Erre tessék báró 
Bánffy Dezső urnák válaszolni.

Széli Kálmánnak is neki megy a távozó 
miniszterelnök, persze burkoltan, de annál 
perfidebbül. Neki szól az a  kijelentés, hogy 
doktrínákkal s a  viszonyokhoz alkalm azko
dással államot alkotni nem  lehet, hanem  oda 
tetterő kell és gyakorlatiasság. Hogy báró 
Bánffy lenézi a doktrínákkal dolgozó tudom ányt,

kultiválja és csakis ennek tulajdoníthatom, hogy 
tanártársaim közül többeket felszólított közér
dekű .tárcaközlemények megírására. Részemről 
kész örömmel ültem az íróasztalhoz, mert tudom, 
hogy tárgyam érdekelni fogja az olvasót, és mert 
magam is régen éreztem már szükségét annak, 
hogy ebben az irányban az olvasóközönséget 
felvilágosítsam.

Negyedszázadon túl vagyok gyakorló or
vos, megfordult kezeim között sok ezer beteg, 
de soha, egyetlen egyszer sem tapasztaltam, hogy 
épelméjű embert hoztak volna hozzám azzal a 
célzattal, hogy segítségemmel elmegyógyintézetbe 
internálják. Ugyanezt mondhatom arról a klini
káról is, melynek élén állok. Itt is több ezer bete
get vettünk fel, do itt sem fordult elő egyetlenegy
szer som, hogy épelméjű embert vétettek volna fel 
hozzátartozói vagy a hatóságok az intézetbe. Do 
igenis az néhány százszor előfordult már, hogy 
valóságos elmebajosok a célból kerestek fel, hogy 
adjak nekik egészségi bizonyítványt, mert reájok 
fogják, hogy betegek, pedig nekik legjobb tudo
másuk szerint semmi bajuk sincs. Ily esetben az 
egész világon minden elmeorvos azt teszi, hogy 
az állítólagos egészséges egyént többször, több 
napon át behatóan átvizsgálja, informáltatja ma
gát jobbról és balról is, mert az ilyen egyének, 
kik egészségi bizonyítványért jönnek, rendszerint 
az elmebotegségeknek legrejtottebb alakjait kép
viselik, legtöbbször betegségüket maguk is tud
ják, ennélfogva annak minden jelét nagy ügyes
séggel eltakarják; szimulálják az egészségest. Az 
ilyen betegek tanulmányozása napokat, de hete
ket is vehet igénybe.

De vegyünk egy konkrét, az életből merí
tett példát. X. Y. ur hivatalnok egy hatóságnál. 
Rendkívül szorgalmas, szolid ember, mindenki 
szereti. Egy szép napon azonban keményen ösz- 
szotüz hivatalnoktársával, ki vele egy szobában 
dolgozik. Az összezörrenés oka az volt, hogy X.
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azon nem csodálkozunk. Közte és a tudom ány 
közt csakugyan némileg feszült a v iszony ; 
s tehát nem is lehetnek valami nagy 
véleménynyel egymásról. De hogy ó mer oppor
tunizm ussal vádolni másokat, m ár az mégis 
csak erős dolog. Széli Kálmán a  magyar köz
jog elveinek fegyverével győzte le a Bánffy 
Dezsőnek vagy felületes, vagy lelkiismeretlen 
opportunizm usát. Ki volt az, aki tultéve m a
gát a Deák Ferenc törvényén, megköthetönek 
mondta a vámszövetséget egy abszolutisztikus 
Ausztriával is : ugyebár Bánffy Dezső? És ki 
volt az, aki magával hozta Bécsből azt a vív
mányt, hogy az uj kiegyezés ki fogja m ondani 
az önálló vámterület jogi állapo tát: ugy-e bár 
Széli Kálmán? Ki csinálta meg az előbbi 
klauzulát, amely el akarta kobozni az ország 
kereskedelmi önállóságának időről-időre való 
automatikus feléledését: ugy-e bár Bánffy 
Dezső ? És ugy-e bár Széli Kálmán volt az, 
aki meghiúsította ezt a közjogi m erényletet? 
És még a távozó miniszterelnök mer —  a 
maga tetterejét és gyakorlatiasságát m agasz
talván —  a viszonyokhoz való alkalmazkodás 
ellen prézsmitálni ?! Ugyan m enjen az ur. Ne 
nézze baleknek ezt az országot.

B E L F Ö L D .

Szélcsend.
Budapest, február 24.

Az egyetlen nevezetesebb hir, melyet a mai 
nap hozott, a félhivatalos Budapesti Tudósitó nyo
mán jut a lapokba. Ez a hir megmondja, hogy 
— Száll Kálmán desziynált miniszterelnök ma este 
Bécsbe utazik.

Nagy ideje is már, hogy a politikai hírek 
zsilipje egy kicsit bezáruljon. Minden hir valami 
bajt vagy legjobb esetben is valami baj orvoslá
sának megkísérlését tartalmazta s éppen azért 
esik jól, hogy elkövetkezőit végre a nap, amikor 
az egyetlen értesítés éppen az összes bajok meg
szűnését adja hirül az országnak. A Száll Kálmán 
bécsi utazása ugyanis azt jelenti, hogy a béke és 
a rend immár tető alá jutottak s a diadalmas 
építőmester azért siet a királyhoz, hogy jelentést 
tegyen neki a bokréta-ünnepről. Mert most már 
fel szabad lobogózni a békepalotát, habár a 
kompromisszumban foglalt megállapodások par
lamenti kiépitéso természet szerint csak bizonyos 
idő múltán következhetik be. Annyi azonban már 
ma is látható, hogy a kompromisszum létrejötto

ur élesen reászól B. hivatalnoktársára, mert már 
másodszor súgja neki, hogy szamár és kötni való 
himpellér. B. azt feleli: •— Barátom, én egy szót 
sem szóltam, hisz látod, hogy aktán dolgozom! 
Fél óra múlva a jelenet ismétlődik, azután pár 
perc múlva egy ujabbi interpelláció X. részéről, 
hogy kikéri magának az efféle nemtelen sértege
téseket. B. nem tudja, mit gondoljon. A követ
kező napon ugyanez a jelonet ismétlődik.kétszes- 
háromszor is a délelőtt folyamán. X. végro meg
unja a dolgot és a hivatali főnökhöz megy pa
naszra. Ez konfrontálja vele B-t, ki mindent 
tagad, és égre-földro csküdőzik, hogy egy szót sem 
szólott, hisz ellenkezőleg, nagyon tiszteli és beesüli 
X-et. A szigorú hivatali főnök erre megrója 
B-t, hogy társát munkájában efféle tréfákkal no 
zavarja. Duzzogva távoznak mindketten. Eél óra 
múlva már X. újra beront főnöke szobájába és 
heves gestikulációk között panaszkodik, hogy 
B. még mindig nem hagy békét. A főnök újra 
maga elé citálja B.-t és fegyelmi vizsgálattal fe
nyegeti, ha X.-et folytonosan inzultálja. B.-nek 
egy gondolat villant meg fejébon, valaha olvasott 
valamit egy újságban a hallucinációkról s azt 
mondja főnőkének: .Uram, én ártatlan vagyok, 
én azt hiszem, X.-nek hanghallásai vannak, méi- 
tóztassék talán a szomszéd szobában helyet fog
lalni és a dologról személyesen meggyőződni.” 
Megtörténik. A legnagyobb csendben hirtelen 
felugrik X. és megfenyegeti B.-t a felemelt tinta
tartóval, hogy ha mégegyszer reá szól, kény
telen lesz valamit a fejéhez vágni. A főnök 
meggyőződött, hogy a szobában abszolúte semmi 
nesz sem volt hallható és X. mégis B.-t vádolja. 
Fejébe ment B. argumentációja és szekértő 
elmeorvost hivat. Előadja neki a dolgot és az 
orvos kijelenti, hogy itt a ritkábban előforduló 
izolált hanghallások esete fordul elő, egy oly em
bernél, kinek szellemi telietségoi különben teljé
ben épek. Majd behatóan megvizsgálja a beteget, 
do már előro jelezheti, hogy okvetlenül szüksé

nyomán öröm linrsant fel minden irányban s 
még azok az ellonzéki pártok is szívesen vegyül
nek el az általános örvendezésben, amelyek elvi 
tekintotbon kétségtelenül az uj kormánynyal is 
szomben fognak állani. De örvcndoznok neki, 
hogy Magyarországra mogint a törvénytisztelőt 
napja virradt s az elvek tiszta harca ismét le
hetségessé vált. Ennyit ugyanis bizonyosra vár
nak a Széli Kálmán kormányzatától.

Másrészt a szabadelvű pártban is leplezet
lenül nagy az öröm. Láthatatlan bilincsok pat
tantak le s az emberek fesztelenül mondhatják 
el végre, hogy még a legádázabb harc idejében 
sem szívósén ágaskodtak a béko munkája ellon. 
S olyan általános a békén való öröm, hogy a 
beállott szélcsendben szinte bántó an hatott a meg
bukott miniszterelnöknek az a beszéde, melylyel 
ma a jászberényi küldöttség üdvözlésére vála
szolt. Az a fulánk pedig, melyet Bánffy válasza 
éppen gróf Apponyi Albert számára tartogat, 
visszatetszést is keltott a pártban, mert ott ma 
mar mindenki érzi, hogy a béke kohójában forr 
az olvasztó tűz s a fordulatnak mélyreható 
következései elmaradhatatlanok. Talán nagyon 
is rövid időnek kérdése, hogy az idáig is mestersé
gesen támasztott falak leomoljanak. S hogy 
Bánffy éppen ilyen hangulatban próbálja az 8 
kis fulánkjait elhelyezni, ezt ma már a szabad- 
elvüpárt is arra értelmezi, hogy a volt miniszter
elnök bukása után sem tud tapintatosabb lenni, 
mint volt azelőtt. A szabadelvüpárt hangulatát 
azonban ez most már nem zavarja s teljes re
ménységgel néz a közel jövő elé, amikor Széli 
Kálmán visszatér Bécsből s meghozza a parla
mentnek a régen megakadt munkanapjait.

A béke ratifikálása.

A békeokmány aláírásakor Horánszky Nán
dor feltétlenül biztosította Száll Kálmánt arról, 
hogy pártja az egyezményt elfogadja. Hasonló 
kijelentést tettek a néppárt részéröl Molnár János 
és Rakovszky István, úgyszintén Polónyi Géza és 
Bartha Miklós a függetlenségi pártnak általuk 
képviselt frakciója részéröl. Csupán Kossuth Fe
renc akarta az elfogadást pártja előleges nyilat
kozatától függővé tenni, de ekkor Hentaller Lajos 
kijelentette, hogy 8 meg van róla győződve, hogy 
senki sem lesz a pártban, aki ehhoz a kompro
misszumhoz hozzá nem járul, mire kossidh Fe
renc is aláírta a jegyzőkönyvet, minden fenntar
tás nélkül.

A kompromisszum formális jóváhagyása a 
jövő hét elején tartandó pártértekezleteken fog

ges lesz a szerencsétlent egy elmegyógyintézet
ben elhelyezni, mert X. ur közveszélyes elmebe
teg. az üldöztetési tébolyodottság kezdeti szaka
szában szenved; és az no hozzon senkit téve
désbe, hogy egyébként hivatalon kívül, mint 
ép elméjű ember viselkedik. A főnök erre X-et 
feiszólitja, hogy pár hétig maradjon távol a hi
vataltól, különben pedig Z. orvos ur által vizs
gáltassa meg magát, mert azt hiszi, hogy beteg, 
hangokat hall. X. egy önérzetében és igazságá
ban sértett ember méltó felháborodásával kijelenti, 
hogy ő protestál ez ellen, egyébként pedig B-t 
vagy provokálja vagy lelövi. Nem folytatom 
tovább a történetet, X. olmogyógyintézetbe ke
rült, ma is ott van, és szegény nejével sok 
ideig nagy bajuk volt az orvosoknak, mig 
meg tudták neki magyarázni, hogy az az 
áldott jó ember, aki egyébként oly intelligens, 
mégis közveszélyes beteg, akit sokáig, vagy ta
lán soha sem fognak az intézetből elbocsáthatni.

Képzeljen most a nyájas olvasó a történet 
bármelyik szakához hozzá egy jó barátot, do még 
inkább egy szemfüles hirlaptudósitót. Készen lesz 
a vastag betűkkel nyomatott rémhír, imo már 
megint egy egészségeset hurcoltak a tébolydába! 
Hogy oz a kombináció nem túlzás, utalok a múlt 
év eseményeire, kevés kivétellel az egész sajtóra 
és igy természetesen a Budapesti Xap/órn is, mely
nek tudósítója töviről-hegyiro elmesélte, mily 
módon szállítottak be egy főrangú egészséges 
úriembert intézetembe!

Mi szakemberek az ily kirohanásokat — 
melyek a hézagos információ folyományai — nem 
veszszük nagyon tragikusan és cáfolatra még akkor 
sem gondolunk, ha az illető tudósítás írója, túl
ságos és mindenesetre méltánylandó altruisztikus 
érzeteinek hevében, velünk még tudományos po
lémiába is akarna bocsátkozni, nem gondolván 
meg azt, hogy uakkritikához tudás is kell, ezt 
pedig csak sok évi szaktanulmányok révén lőhet 
megszerezni.

megtörténni. A szabadelvű pártnak kedden esto 
lesz a konferenciája, a függotlenségi Kossuth- 
párté pedig Wt/a'n. A nemzeti-ás néppárt értekozlotoi- 
nek időpontja még nincs hivatalosan megállapítva.

A függetlonségi párt értekezletéről a követ
kező hivatalos kommüniké jelent meg:

A függetlenségi és 48-as párt e hó 27-én 
hétfőn esti 6 órakor Kossuth Ferenc elnök
lésével értekezletet tart.

Az értekezlet tárgya a békokötés ratifi
kálása lesz. Az olnökség felkéri a párt tag
jait, hogy oz értekezleten lehetőleg teljes 
számban megjelenni szíveskedjenek.

Széli Kálmán a királynál.
Széli Kálmán ma este Bécsbo megy, hogy 

megtegye előterjesztését a békekötésről s egyút
tal az uj kormány megalakítás iról is. Holnap 
estére hazajön, már mint kinevezett miniszterelnök. 
Vasárnap aztán Száll Kálmán minisztertársaival 
együtt megy Bécsbe, ahol hétfőn az uj kormány 
lotoszi az osküt.

A Budapesti Tudósító a következőkben jelenti 
be Száll Kálmán utazását és az ezzel kapcsolatos 
dolgokat:

Száll Kálmán doszignált miniszterelnök 
ma este Bécsbe megy, hogy ő felségének 
jelentést tegyon n kompromisszum megköté
séről és javaslatot terjeszszen elő az uj kabi- 
not alakítása iránt. Száll Kálmán úgy torvezi, 
hogy már holnap estéro visszatér Budapestre. 
A Bánffy-kahinet felmentése s a Széli-kabinet 
kinevezése alkalmasint hétfőn jelenik meg a 
hivatalos lap külön kiadásában.

A képviselöház munkarendje.
A képviselőháznak jövő szerdán lösz a leg

közelebbi ülése. Ebben az ülésben az uj kormány 
bemutatkozik és előterjeszti programmját. Széli 
Kálmán székfoglaló boszédjéro a pártoknak egy- 
egy szónoka rövid nyilatkozattal fog reflektálni- 
Ugyanebben az ülésben a miniszterelnök a Ház 
legközelebbi munkarendjére nézvo fog propoziciót 
tenni, még pedig akként, hogy a Ház rákövet
kező ülésében a házszabályok 17. és 19. §§-ai 
értelmében válaszsza meg az elnököt és a két 
alelnököt. A választás után való napon a Ház 
hozzá fog az inderanity letárgyal ásához, melyet 
remélhetőleg még a jövő hét folyamán letár
gyalnak.

Az indemnity letárgyalása után következő 
teendőkre nézve már az uj elnök fog javaslatot 
tenni a kompromisszumban megállapított sorrend
nek megfelelően.

Láttuk eddig azt, hogy az elmebajok s fő
leg a rejtettebb alakok elbírálása sokszor igen 
nagy nehézségekbe ütközik és épp ezen okból 
abszolúte nem lehet csodálkozni azon, ha az 
illető szerencsétlennek betegségét illetőleg még a 
legszorosabb családtagok is két részro oszla
nak. Nagyon jól tudjuk mi ezt szakemberek, s 
főleg azok, kik ama nem éppen irigylendő hely
zetben vannak, hogy elmegyógyintézetet is kény
telenek vezetni.

Hányszor kell a családtagokat végighall
gatnunk, kiknek egy része azt állítja, hogy az 
állítólagos betegnek semmi baja, mig a másik 
részo épp az ellenkezőjét bizonyítja és fájdalom, 
mindig az utóbbiaknak van igazok.

Nagyon könnyen megtéveszthetik a laikus 
embert azok a betegek, akik félig gyógyult álla
potban javultan bocsájtatnak el az intézetekből. 
A betegek ezen kategóriája leggyakrabban a 
most oly tömegesen mutatkozó agysorvadásban 
(paralysis progressiva) szenvod. A nyugtalan, ál
matlan, költekező, nagyzoló beteget intézetbo 
kell szállítani, ahol pár hónap alatt oly javulás 
mutatkozik, hogy az intézoti orvos javultan házi 
ápolásba bocsátja a beteget. A beteg, a ki sem 
a javulás után, sem annakelőtte, betegségóbo be
látással nem birt, amint az intézetet elhagyta, 
elpanaszolja fűnek, fának, hogy öt minden igaz 
ok nélkül intézetbe zárták, líémségesen és bete
gesen nagyítva és ferditvo ndja elő átélt dolgait; 
és mindenkinek kész elhinni, hogy itt igazság
talanság történt; elmegyengeségét senki som 
veszi észre, hiszen tényleg úgy beszél mint a 
nyomtatás.

Fájdalom, nagyon sokszor a természet ön
maga hazudtolja meg az alap nélküli gyanúsí
tást, a visszaesés veszélyo nagy — a boteget 
must. azok viszik vissza az intézetbe, kik leg
erősebben kardoskodtak a mollett, hogy semmi 
baja sincsen. Érdekes az, hogy a valóban gyó
gyult hoteg, ki mint olyan is bocsáttatik el az
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A parlament és a korelnök.

Parlamenti körökben elterjedt hirek szerint az uj 
miniszterelnök a Ház egyik legközelebbi ülésében a kor
mány elismerését fogja kifejezni Madarász Józsefnek 
azért a kitartásért, melylyel heteken keresztül teljesítette 
a bázelnök fárasztó teendőit. Képvisolőkörökben pedig 
mozgalom indult meg, hogy az öreg urnák az elnöki 
székből való lelépéso alkalmából a Ház megfelelő 
tisztolotdijat, vagy nemzeti ajándékot szavazzon meg.

A szabadelvüpártból.

A Lloyd-klubnak ma volt nagy idő óta az 
első csendesobb estéje. A megnyugvást, megelé
gedést jelenti ez a csend. A klub népes volt, de 
semmi nagyobb emóció nem mutatkozott. A vál
ság szerencsés lebonyolítása befejezett dolog, a 
részletek is ismeretesek, a formalitások már sen
kinek sem okoznak fejtörést. A kombinációk 
is persze legnagyobbrészt elhallgattak már. Csak 
az államtitkári állásokra nézve volt egy kis ta
lálgatás, de már az esto folyamán toljosen bizo
nyossá vált, hogy mindegyik miniszter megtartja 
a régi államtitkárt. Szó volt róla, hogy Schmidt 
József távozik a kereskedelmi minisztériumból és 
Túrós László megy vissza a helyéro; do ez a hir 
is alaptalannak bizonyult, bármily sokan látták 
volna is szívóson Vörös László reaktiválását.

A volt miniszterelnök ma sem mutatkozott 
a pártkörben. Báró Bodmaniczky pártelnök tehát 
levélben kérdezto meg, hogy mikor fogadja a 
párt bucsutisztelgésőt.

Széli Kálmán, aki ma szintén több politi
kussal folytatott megbeszélést — legtovább Lukács 
pénzügyminiszteri ol — ma is a ragaszkodás és 
föltétlon bizalom folytonos nyilvánulásaival talál
kozott. Nyoma sincs többé annak a keserűségnek 
és animozitásnak, amolylyel egyesek kezdetben 
— fenyegetőztek. Az animozitás a disszidensek 
irányában is teljesen megszűnt és mindenki ter
mészetesnek találta azt a hirt, hogy a kilépettek 
a jövő héten visszatérnek a pártba.

Széli és az osztrák nyelvkérdés.
A Magyar Távirati Iroda a következő cáfola

tot teszi közzé:
Az a lapokban kolportált hir, hogy Széli

Kálmán deszignált miniszterelnök az osztrák 
nyelvviszályra vonatkozólag nyilatkozatot tett, 
önkényes koholmány.

Széli Kálmán üdvözlése.
Szent-Gotthárd nagyközség képviselőtestülete, or

szággyűlési képviselőjének miniszterelnökké való ki

intézetből, soha sem panaszkodik azokra, akik 
intezetbo adták ; hálás orvosa iránt, vele rokon
szenvez és szívesen barátkozik vele még évek 
múltán is. És ez az utólagos gyógyulásnak 
egyetlen biztos jele 1

A XlX-ik század sok egyéb vívmányai 
mellett azzal is dicsekedhetik, hogy a szellemi 
zavarok felismerésében óriási nagy haladás tör
tént s igy teljesen ki van zárva annak a lehető
sége, hogy épelméjű embert elmebajosnak dekla
ráljon a szakorvos. Hangsúlyozom: az az orvos, kinek 
specialitását épp az elmebajok képezik, mert meg kell 
jegyeznem, hogy az orvosi diploma egymagában 
tanulmányi rendszerünknél fogva egyetlen orvost 
sem jogosít fel arra, hogy magát az elmebajok 
felismerésében kompetensnek tartsa. Hisz az 
egyetemi hallgatóság 910 része, vagy talán 
önnél is több, az elmobetegségekot — miután 
nem vizsgálati tárgy — nem is hallgatja. A 
szakorvosok alatt tisztán azokat értem, kik ezzel 
a szakmával valamely elmegyógyintézetben spo- 
cialiter foglalkoztak és pedig legalább is 5 
—6 évig.

Korunk materialisztikus iránya mindinkább 
megváltoztatja az elmebajok típusát is, úgy hogy 
oly botegségi formákat látunk fellépni, melyek 
annak előtte toljesen ismeretlenek voltak. Csak 
egyet említek : az úgynevezett deycnerdltak típu
sát, kiknél az öröklési terheltség és az agyvelő 
kimerülési tünetei mintegy találkát adnak egy
másnak. Ezeket a szakember által mindig elme
bajosnak tartott egyéneket a laikus mindaddig 
egészségesnek tartja, inig a társadalommal vagy 
a törvénynyel összeütközésbe nem jönnek, és 
már most érthető, hogy ezeknek ügyes-bajos 
dolgai igen könnyen ellenkező felfogású bírálat 
tárgyát képezhetik.

Egyetlen egy pontja van a kérdésnek, mely
ben még a szakértő is tévedhet, ez azonban 
nőni az, hogy valaki elmobajos-o vagy nem, ha
nem az. hogy egy tényleg elmebeteg ember elmo-

neveztetése alkalmából rendlcivilli közgyűlést tartóit, 
molyén azt határtalan lelkesedéssel vették tudomásul. 
A képvisolőtestület táviratban üdvözölte Széli Kál
mánt. Erre az alkalomra a község házait fellobo
gózták.

A jászberényi díszpolgár.
Budapest, február 24.

Jászberény városa a tizonkottedik érában 
díszpolgárrá választotta báró Bánffy Dezsőt. Más
napra Bánffy megbukott. Ilyenformán Jászberény 
városa abba a helyzetbe jutott, hogy a díszpol
gári oklevelet, melyet a miniszterelnöknek szánt, 
egy bukott politikusnak volt kénytelen átadni. 
Talán úgy esett volna legjobban a szogény 
jászoknak, ha ezen az aktuson szép csöndben 
eshotnek kerosztül. De Bánffy Dezső másként 
akarta. Mikor a jászberényi küldöttség ma dél
előtt tisztelgett a budavári palotában és Török 
Aladár polgármester átnyújtotta a pergamenre 
Írott és Jászberény függő pecsétjével ellátott 
díszpolgári oklevelet, Bánffy Dezső szokása szo- 
rint fölöttébb tapintatos beszédben mondott érte 
köszönotot. Neki ugyan ezért a beszédért aligha 
fog valaki köszönetét mondani.

A jászberényi polgármester üdvözlő beszéde 
is elég csinosan hangzott. Befejező passzusa a 
következő, kevéssé valószínű felkiáltással lepto 
meg az országot:

Hogy mit hoz a jövendő nemzetünkre, mit hoz 
a liberálizmusra, mit hoz a demokráciára, azt meg
jósolni nem lehe t; s hogy mégis reménykedünk a 
jövőben, annak oka abban van, mert meg vagyunk 
gyózödvo, hogy a nemzet nagy többsége a jövőben 
is nngymóltóságodat fogja egyik vezérének tekinteni 
s meg vagyunk róla győződve, hogy nagyméltóságod 
akár a miniszteri székbon, akár azon kívül a magyar 
nemzeti ügynek, a liberálizmusnak, a demokráciának 
legerősobb oszlopa lesz. Éljen!

Báró Bánffy Dozső erre az üdvözlésre a kö
vetkező beszéddel válaszolt:

Igen tisztelt polgármester u r ! Tisztelt urak 1 A 
legmelegebb, a leghálásabb érzelemmel vettem annak 
idején az értesülést arról, hogy Jászberény városa 
engem díszpolgárává választott. Nem tagadom, hogy 
nagy politikai jelentőségű ténynek tartottam ezt 
és úgy bíráltam el, mint a hogyan az igen 
tisztelt polgármester ur most jelezte: állásfog
lalásnak tekintettem, szembon az akkor folyt ádáz 
küzdelemmel és elismerésül azon politikai irány
zatomért, amelyet mindenekfölött az egységes magyar 
nemzeti állam megalkotása, létrehozása érdekében 
követtem. A jászok ős-magyar faja első sorban hi
vatott megérezni, megérteni, mily nagy jelentőséggel 
bir az : a magyar nemzeti államot megalkotni akarni, 
erőssé, egységessé tenni.

Ma, midőn elhatározásuk következtében szeren 
esés vagyok e díszoklevelet átvenni, változott viszo-

beli állapotánál fogva házi ápolásban tartható-e, 
avagy okvetlen intézeti internálásra van-e 
szükség. Be kell ismernünk, hogy ezen kérdés 
elbírálásánál fordulhatnak elő ellentétes nézetek 
szakemberek és laikusok között, és pedig oly 
módon, hogy a tapasztalat a laikusnak fog iga
zat adni. Csakhogy fígyolembe veendő, hogy egy 
gyógyuló beteg időeiőtti elboesájtásából, nem
különben egy ön- és közveszélyesnek tartott be
teg házi ápolásban tartásából már sok ezer em
beréletbe kerülő szorenesétlenségok történtek, 
melyekért mindig a szakorvost teszik, méltán, fe
lelőssé, s igy könnyen érthető, hogy a kellő óva
tosság nemcsak helyén van, de indokolt is, mert 
a zárt intézetbon utóvégre a beteg gyógyítás alatt 
is áll, mig ez otthon teljes lehetotlonség.

Tudományos és otikai szompontok szólnak 
tehát az ellen, hogy ép elméjűt intézetben tart
sunk. Do másrészt vannak úgynevezett tek- 
nikai akadályok is. Közismeretü, hogy hatósági 
orvos bizonyítványa nélkül senkit sem lehet in
tézetbe fölvenni, inegkivántatik ez még a megfi
gyelő osztályon is, melyből pedig legalább neve 
szerint azt kelleno gondolnunk, hogy kétes állapotú 
botegeket is befogad. Azonban a megfigyelés csak 
arra vonatkozik, hogy intézetben vagy otthon tar
tandó az elmebajos. Tudni koll még azt is, hogy 
minden elmebajos, ki zárt intézotbo vétetik fel, 
törvényeink szerint a bíróságnak bejelentendő és 
oz saját szakértőivel vizsgáltatja meg a botegokot, 
vájjon elmebajos-o, s igy gondnokság alá helyezése 
indokolt-o vagy sem.

Az elmebajosoknak tehát megvan a maguk 
hatályos jogvédelme, ezzel szemben áll az intézeti 
főnükök hivatalos felelőssége, úgy hogy e két 
faktor közreműködésével n tévedések teljesen ki 
vannak zárva, és ha mégis olvasunk vagy hal
lunk ilyenekről, nyugodtak lőhetünk, fantázia 
szüleménye vagy álhir az egész 1

nyokkal állunk szemlen. A mai pillanat tiltja nekem, 
hogy mélyebbrehatőan, részletesebben nyilatkozzam, 
mert az az ádáz karc, amely a kópviaelőházban folyt 
és amely Magyarország alkotmányának megingatásával 
fenyeget és n parlamentarizmust tállal tapodta, bizonyos 
határig eredményeket ért el, amennyiben az ország 
érdekéből, a parlamentárizmus érdekéből, az alkot
mányra való tokintettel szükségesnek tartottam miniaz- 
terelnöki állásomról lemondani és a felséges űr
től fölmentésemet kérni. Engedjék meg tehát, hogy 
röviden kizárólag a személyi vonatkozásra szo
rítkozzam, midőn köszönetemot fejezem ki a kitünte
tésért. Nem elaő eset, hogy egyik-másik törvényha
tóság, város díszpolgárai sorába emelt; nem első 
eset, hogy ily megtiszteltetés ért, de, nem tagadom, 
bár az utolsó is, nagy jelentőségét látom éppen abban, 
hogy Magyarországnak az ádáz küzdelem élén álló egyik 
politikai tényezője kapta ezzel azt a figyelmeztetést, hogy 
azon az után, amelyen megy, nem helyesen megy, a ma
gyar nemzeti állam érdekeinek és a parlamentarizmusnak 
ezen utón való haladásival jó szolgálatot nem tesz. (Tet
szés.) Kapta onnan, ahol otthon érzi magát s ahonnan 
kétségtelenül a legerősebben éri és erősebben kell, 
hogy reája hasson a bírálat, mint bárhonnan más
honnan az országból.

Engedjék meg, hogy — amint jeleztem — ez 
alkalommal politikai vonatkozással többé ne éljek.

Engedjék meg, hogy a távozó miniszterelnök 
_ és ma még nem a  magánember — itt csak e ri
deg formák között ismételje köszönetét, háláját a 
kitüntetésért, amelyben részesült. És fogadják egy
úttal biztosítását annak, hogy úgy mint miniszter
elnökségem alatt és azelőtt is, midón mint főispán 
egy törvényhatóság élén állottam, ezentúl is minde
nekfölött első sorban arra fogok törekedni, hogy az 
egységes magyar nemzeti állam megalkotásával meg
teremtsük azt az alapot, amelyen tovább haladhatunk. 
(Élénk tetszés és éljenzés.) Elmélettel, doktrínákkal, 
frázisokkal, szépen hangzó szavakkal államot alkotni, álla
mot fönntartani nem lehet, erre a tett kell és a  gyakor
latiasság ; erre az egy cél felé való öntudatos törek
vés szükséges, amely nem alkuszik máról holnapra 
a viszonyok szerint, úgy, ahogy jónak tartjuk ma
gunkra vagy a pártviszonyokra, do egy cél felé tör, 
amely nem lehet más, mint az ország érdekeinek 
biztosítása.

De talán ez is sok volt már ez alkalommal, 
amit eddig mondottam; méltóztaasanak egyedül csakis 
a köszönetét, az elismerést és hálát fogadni, amely 
élni fog bennem mindig, bármiképpen alakuljanak is 
a viszonyok, s méltóztaasanak meggyőződve lenni, 
hogy mint magánember is mindig híven fogom em- 
lékeze.embon megőrizni, hogy Jászberény városa ez
zel az elhatározásával politikámat helyeselte és hogy 
Jászberény városának tekintélyes polgársága a tá
vozó miniszterelnöknek elhozta üdvözletét, jókíván
ságait, tehát a távozótól sem vonta meg elismerését 
akkor, a midőn pedig tőle Bemmit sem várhat egye
bet, mint hálás köszönetét. (Lelkes éljenzés.)

A volt miniszterelnök ezután kézszoritással 
búcsúzott el a küldöttség tagjaitól, akiket neki 
Almássy Géza főispán mutatott bo.

KÜLFÖLD.
C a p r iv l  é a  B is m a r o k .  A  most elhunyt gróf 

Caprivi születésnapjának évfordulója alkalmából egy 
berlini lap közzéteszi a második birodalmi kancellár
nak a lap egyik szerkesztőjéhez intézett néhány le
velét. Politikai anyag nem igen sok van ezekben a 
levelekben, de személyes momentum annál több és 
érdekesebb található bennök. így magamagáról és az 
ellene indított és könyörtelenül folytatott bajszáról 
ezt Írja Caprivi egy Ízben a leköszönéso u tán :

Úgy tartom, hogy a német nemzetnok 
fontos érdeke az, hogy második kancellárját 
ne kelljen holmi sehonnainak tartania. 
Avagy nőm lealacsnnyitja-e a norazet önma
gát, ha azt kell hinnie, hogy egy esztendő
nél tovább tűrt meg kancellárnak egy em
bert, aki annyira értéktelen volt, amilyonnek 
most gyakorta mondogatják?
Arra a kérésre, hogy írjon valamit a vissza

lépése okairól, Caprivi tagadólag felel; s csak any- 
nyit mond, hogy okainak nem jelentéktelen részo
Bismarck herceggel kapcsolatos. Ó — úgym ond_
régóta tudte, hogy annak a fényes éremnek a túlsó 
oldala mennyire meg volt kopva. Bismarck herceg a 
belpolitikát a külpolitika eszközeivel vezetie. A nem
zet abban a veszedelemben forgott, hogy er Kolosi 
színvonalát siilyedni látja. Ennek a tüzetesebb fejte
getésébe azonban vonakodott bolemenni Caprivi.
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Államcsíny a boulevardon.
Budapest, február 24.

Dérouléde tegnap forradalmat akart csi
nálni Paris boulevardjain: megragadta egy 
tábornok lovának kantárat s felszólította öt, 
hogy az Flysée ellen vonuljon a  Faure tem e
tésére kirendelt ezredekkel.

íme azoknak az utcai hőstetteknek leg- 
frissebbike, amelyekben a Drevfus ellen ösz- 
szeesküdött bandák régóta oly vitézül gyako
rolják magukat. Az igazság kiderítése ellen szőtt 
merényletektől csak egy lépésnyire volt az 
állam és alkotmány ellen való m erénylet: 
Derouttde és Habért képviselők ezt a lépést 
is megtették. Akik eddig nem voltak tisztában 
az antirevizionisták jellemével, azok okulhat
nak a tegnapi eseményeken.

A körtársaság erejére vall, hogy nagyobb 
emóció nélkül esett át e paroxizmus szülte 
m erényleten. De tanulságul szolgál ez a 
vakmerő puccs arra is, hogy az olyan ele
meket, m int amilyenek a Dreyfus perének 
megvizsgálása ellen szövetkezett politikai ligák 
tagjai, idejekorán ártalmatlanokká kell tenni, 
ne quid detrtmenti respublica caperet.

Pária, fe b ru á r 24.

Azokról a körülményekről, amelyek közt 
Dérouléde-t és Marcel Habert-i letartóztatták, még 
most különféle verziók vannak elterjedve. Csak 
az bizonyos, hogy nem az utcán, hanem a Re- 
nithy-kaszárnyában tartóztatták le őket, a hová 
Eoyct tábornok ezredét elkísérték. Az egyik verzió 
szerint Dérouléde megragadta a tábornok lovának kan
tárat és igy szólott a tábornokhoz:

— Előre az Elyséebe!
Más verzió szerint Déroulide, amikor látta, 

hogy a tábornok a kaszárnyába készül bevonulni, 
igy szólt hozzá :

— Vonuljon az Elysée ellen! Franciaország 
ős a patrióták ligája önnel van! Mentse meg ezt 
a szerencsétlen országot!
Dérouléde emberei, akik körülbelül kétczron 

voltak, körülvették az ezredet s vele együtt be
vonultak a kaszárnyába. A kaszárnya udvarán 
Déroulede még egyszer igy szólott Eogcl tábor
nokhoz :

— Mentsék meg Franciaországot'. Mentsék 
meg az országot az anarkiától és a dreyfusar- 
doktól!
Erre a tábornok ezt válaszolta Dérou- 

téde-nak:
— Ha ön nem megy el innen azonnal, ak

kor bezáratom a kapukat s önt a többiekkel 
együtt letartóztatom.
— Nem bánom, — felelto Déroulede — mi 

az ön foglyai vagyunk, de önnel maradunk !
E párbeszéd után bezárták a kaszárnya ka

puit s az ezredes azonnal telefonozott a rendőr
igazgatónak, aki jelentést tett Dupuy miniszter- 
elnöknek, aki éppen Loubet elnöknél ebédelt. 
Dupuy azonnal elrondelto Déroulede és Habért le
tartóztatását. Miután attól lehetett tartani, hogy 
a letartóztatottak elszállítása csődületet okozhatna, 
a két foglyot éjfélig a kaszárnyában tartották, 
mely körül száz rendőrrel kordont állítottak. A 
két képviselőt csakugyan letartóztatták s miután 
őket előbb a kaszárnyában megvacsoráztatták, 
bérkocsin a rendőrségre szállították.

Déroulédet, aki képviselő létére sérthetetlen 
ugyan, mégis letartóztathatták a parlament meg
kérdezése nélkül, mert hazaáruláson érték tetten. 
Barátai és rokonai, akik hosszú elmaradása miatt 
aggódtak, fölkeresték a rendőrségnél s szabadon- 
bocsátását követelték, de ezt a kívánságukat nem 
teljesítették. Erro a családja friss fehérneműt 
küldött neki.

Párta, február 24.
Déroulede Dupuy miniszterelnökhöz levelet 

irt, amelyben kijelenti, hogy nem azért tartóztat
ták le, mert bement a kaszárnyába, hanem azért, 
inért a kaszárnya udvarán a csapatokat izgatta, 
miután megkísértette, hogy őket a Plaee de la 
Kationra terelje. Ő nem akar alakoskodni.

Pária, feb ruá r 24.
Déroulede és Habért képviselőket este hat 

órakor a Naníé-foeházba vitték.

(A deliktum.)

Dérouléde ellen valószínűleg a miatt fognak 
vádat emelni, mert a hadsereget hazaárulásra akarta 
csábítani; ebben az esetben a szenátus bírósága 
fog fölötte Ítélni.

Dérouléde még tegnap este a következőkot 
mondta:

— N agyon term észetesnek találom , hogy  en
gem  az Ö rdögszigetre  kü ldenek  abban  a pillanat
ban, m időn Dreyfust onnan haza hozzák.

Midőn Dérouléde a Hoget tábornok lovát meg
állította, ezt mondotta a tábornoknak.

— Tábornok wr, Paris lakossága számit önre. 
Önnek nem a kaszárnyába, hanem az Elyséebe kell 
levonulnia I

Boger tábornokot meglepte Dérouléde vak
merő föllépése s midőn látta, hogy nőm akarja 
elereszteni lovának gyeplőjét, kardjával a kezére 
ütött.

Hír szerint a kormány fel fogja oszlatni az 
összes politikai egyesületeket.

Az a kérdés, hogy melyik biróság ólé állít
sák Déroulide és Habért képviselőket, attól függ, 
hogy a vizsgálat azt fogja-e eredményezni, hogy 
olyan deliktumról van szó, amely az 1893. decem
ber 12 iki törvény 23. cikke alá esik, avagy 
olyanról, amelyro nézve a büntetőtörvény 87. cikke 
intézkedik. Az első esetben az esküdtszék, az 
utóbbi esetben a szenátus mint büntetőtörvényszék 
ítél a két vádlott fölött.

Azt hiszik, hogy Dérouléde és Habért ki fog
ják jelenteni, hogy a kormányformának plebisz- 
citum utján való megváltoztatását akarták előidézni. 
Ebben az esetben a büntetötörvényszék illetékes.

Az 1893. december 12-iki törvény 25. cikke 
azt mondja, hogy minden felszólítás, amelyet 
katonákhoz intéznek a végből, hogy őket köte- 
lességökíöl eltérítsék, egy esztendőtől öt esztendeig 
terjedhető fogsággal és 100 franktól 3000 frankig 
terjedhető pénzbírsággal büntetendő. A büntető- 
törvény 87. cikke szerint minden kísérlet, amely 
kormányváltozásra vagy a polgároknak a kor
mány ellen való felbujtására irányul, valamely 
erőditett helyre való deportáciőval büntotendő.

Paris, feb ru á r 24.
(nwt.) Dérouléde és Habért elfogatásának kö

rülményeiről újabban a következőket állapítot
tak meg:

Cocheford rendőrbiztos, aki a letartóztatott 
képviselőket a Renithy-kaszárnyából a rendőrségi 
palotába kisérte, egyelőre csak azt az utasítást 
kapta, hogy Déroulédet és Habert-i a kaszárnyába 
való jogtalan betolakodás miatt fogja cl. Mikor 
Dérouléde hallotta, hogy csak ilyen semmiséggel 
vádolják, erősen tiltakozott és kérkedett:

— Ez félreértés. En azért jöttem a ka
szárnyába, hogy az ezredet fellázítsam és az 
Elyséebe vezessem!

Cocheford: Ön tehát beismeri, hogy lá- 
zitott ?

Dérouléde-. Ön megint téved: én nemcsak 
hogy beismerem, de ünnepélyesen erősítem.

Cocheford: Vannak cinkostársai ?
Dérouléde-. Nincsenek, de nem is lehetnek, 

mert nem volt szó összeesküvésről. Szándékom
ról csak Habért tudott. Célunk volt a parla
mentáris köztársaságot más köztársasági komány- 
formával pótolni.
Ezután Déroulede a körülötte állókat iparko

dott terrorizálni, de a rendőrbiztos vóget vetett a 
jelenőinek azzal, hogy tudomásul vette a val
lomást.

Habért követelte, hogy őt is ugyanezért von
ják felelősségre.

Millevoyt, akit utcai csődülésre való izgatás 
miatt helyeztek vád alá cs tetten is értek, héttőn a 
büntető rendőrbiróság elé állítják.

Andricux volt képviselőnek nem engedték 
meg, hogy Déroulédet meglátogassa a fogházban.

(A képviselőház kiadja a lázitókat.)

(nwt.) Nagy volt az érdeklődés a képvisclőház 
mai ülése iránt, mert mindenütt beszélték, hogy 
az igazságügy miniszter ma fogja Dérouléde és 
Habért kiadatását kérni.

Mindjárt az ülés elején bejelentette Lebrct, 
hogy átiratot kapott a főállamügyésztől, amely
ben fölhatalmazást kór Dérouléde és Habért kép
viselők bűnvádi üldözésére. (Közboszólások : Ol
vassa felt)

Deschanel elnök erro felolvasta a főügyész 
levőiét, amely igy szól:

Roget tábornok  je len tésébő l kitűnt, ho g y  mi
k o r a tábornok  a  dandára  élén a  (em elésről 
v isszajö tt és csapa ta it visszavezette a R eny- 
kaszárnyába, egy  kétszáz főnyi töm eg, am elyet 
Dérouléde izgatott, szem bekerült a katonasággal. 
A csoportban  valak i m egragadta  a tábornok  lo

vának a  kan tárát. Roget észrevette, hogy a  tö
m eg el akarja  téríten i ú tjá ró l a hadoszlopot. 
E rro  kardjával m utatta  az irá n y t csapatának a  
k aszárnya  fölé. A tábornok  a  következő kiáltáso
k a t hallotta :

— Fel Parisba I Éljen a hadsereg !
A tüntetők közül tizonüt em bernek sikerü lt

a katonasággal együ tt beju tn ia  a  kaszárnyába. 
A tábornok  k iü rittette  az udvart, de Déroulide és 
Habért e rő szakkal ott m arad tak . Dérouléde a  
közelálló tisz tekkel beszédbe e re sz k e d e tt Ez hét- 
nyolo pe rc ig  tarto tt. Roget felszólította a  két kép
viselőt, hog y  távozzanak s  am ikor e llenkeztek, 
le tartózta tta  Déroulédet és Habert-t.

Dérouléde azt m ondotta a  tábornoknak , hogy 
szeretné is, ba elfognák és Roget nagyon  hely 
te lenül cselekszik , ha  nem veszi komolyan az 
ő célját.

A rendő rp refek tus m inderrő l tudom ást szer
zett és k iad ta  az e lfogatási parancsot. Dérou
léde a rendőrfőnök  előtt ism ételte, hogy lázadásra 
akarta bírni a csapatokat és a parlamentáris köztár
saságot meg akarta döntmi, hogy helyébe a plebisz- 
citumos köztársaság lépjen.

Habért bevallotta, hogy  tudott Dérouléde 
szándékáró l és osztozik  velő a  felelősségben.

E zek a tények  alka lm asak  arra , hogy a 
katonaságo t föllázitsák az e llenszegü lésre  és el
té rítsék  kötelességétő l. É s  mivel Dérouléde és 
Habért képviselőket tetten érték s a v izsgálat h a 
ladék talanu l m eg ind ítandó : a  tö rvényszék  a tö r
vényekhez kép est h iva ta lo san  je len tés t tesz a 
képviselőháznak.

Bertrand főügyész.

Pártkülönbsóg nőikül nagy figyelemmel hall
gatták a képviselők a levél felolvasását és elha
tározták, hogy azonnal tárgyalják az indítványt.

Castelin (radikális) azt indítványozta, hogy 
ideiglenesen helyezzék szabadlábra Déroulédet és 
Habert-t, anélkül, hogy ezzel a parlament jog
körébe beavatkoznának. (Ironikus közbekiáltások 
a centrumban.)

Dupuy miniszterelnök azt felelte, hogy a 
kérdés sürgősségére való tekintettel a képviselő
ház osztályai azonnal válaszszák meg a bizott
ságot, mely a letartóztatottak kiadatása felett 
döntsön.

Lázié (antisemita) azt mondotta, hogy ő 
Déroulédedcj ős Habertrel együtt volt a kaszárnya 
előtt, tehát helyezzék őt is vád alá. (Gúnyos köz
bekiáltások a centrumban.)

Ezzel a vitát befejezték, az elnök kihirdette 
a határozatot, hogy a képviselőház osztályai 
nyomban összeülnek az indítvány tárgyalására 
és addig a tanácskozást felfüggesztik.

(A bizottság ülése.)
A Bourbon-palota folyosóin élénken vitatják 

azt a kérdést, hogy Dérouléde és Habért képviselők 
melyik biróság elé állitandók. Beszélnek a fenyitő 
rendőrbiróságról, az esküdtszékről és az állam- 
törvényszékről; do döntés e tekintetben még nem 
történt.

A birói vizsgálat eredményű lesz e tekin
tetben irányadó. Mindamellett azt beszélik, hogy 
az ügy jelenlegi stádiumában a kormány az es
küdtszéket tartja illetékesnek.

A kamara osztályai által választott bizott
ság meghallgatta Dupuy miniszterelnök nyilatko
zatát, aki kifejtette, hogy az 1881. évi sajtótör
vény 25. cikke, amelyre a főügyész hivatkozik, 
pusztán olőleges vizsgálat megindításáról szói, 
amely vizsgálat más tényekot is deríthet ki, 
amelyek módosíthatják a vádat. A bizottság 
ó'auzeí-et választotta meg előadóvá azzal az uta
sítással, hogy jelentését még ma terjeszszo elő.

(Az ü lés  fo ly ta tá sa .)

Hatkor nyilt meg újra a képviselőház ülése. 
Időközben mindenfele beszélték, hogy a kiküldött 
tizenegy tagú bizottság, amelynek hat radikális, 
három progresszista és két szocialista képviselő 
volt tagja, egyhangúlag Dérouléde és Habért kiada
tása mellett és ideiglenes szabadonbocsáttatásuk 
ellen döntött.

Sauzet, a bizottság elnöke, fölolvasta a je
lentést. (Tetszés a centrumban.)

Castelin elsőnek szólott a kérdéshez. Dé
rouléde — úgymond — maga is kivánja, hogy 
porbe fogják, do ettől a kérdéstől egészen külön
választandó az idoiglenes szabadlábra helyezés 
kérdése.

Millevoye, akinok megjelenése nagy feltűnést 
keltett, mert tegnap öt is elfogták és aki a fog
házból ogyenost u képviselüházba jött, magasztallá
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Déroulédet, akinél nem sok nagyobb hazafi van. 
Nem is akar a felelősség alól kibújni, de ha öt 
üldözik, akkor önkéntelenül felmerül az a kérdés, 
hogy miért engedik futni azokat a rossz hazafia
kat, akik külföldről kapnak pénzt s akik sokkal 
veszedelmesebbek.

Végül Castelin írásban benyújtotta indítvá
nyát, hogy bocsássák szabadon Déroulédet és 
Habert-\.

Dupuy m in isztere ln ök  ellonezto ezt az in 
d ítván yt.

Következett a szavazás.
A kormány kiadatási indítványára kézfő,- 

emeléssel szavaztak s  n o ,// /  többséggel elhatározták, 
hogy Déroulédet és Habert-t kiszolgáltatják a bíró- 
súgnak.

Castelin indítványát 438 szóval 100 ellené
ben elvetették,

(A zajongó boulevardok.)
Tegnap este tiz után a boulevárdokon anti- 

sémita tüntetés volt, Ez a kiáltás hangzott: Pa
nama1. A rendőrség többeket letartóztatott. Tizen
egy óra tájban a druoti polgármesterségen 150 
fogoly volt, köztük Choiseul de Cuverville gróf, a 
tengernagy fia, továbbá Harcourt és Tallryrand. 
Csaknem valamennyit a rendőrség szidalmazása 
és izgató kiáltások miatt tartóztatták le. Több 
tüntető megsebesült és véres arccal került a rendőr
ségre. Tizenkettedfél órakor a lloulevard-Poisson- 
villo-on verekedésre került a dolog. A rendőrség 
szétkergette a tüntetőket s ismét többeket letar
tóztatott. A Faubourg Montmartroban egy szer
kesztőség erkélye előtt a papságot szidták, mire 
ellentüntetés következett. Itt is letartóztattak né
hány tüntetőt.

ifillevoy seine-megyei képviselőt a Boulcvard 
Alontinartreon letartóztatták, mert nem akart, to
vább menni és csődületet igyekezott előidézni s 
a tömeget fölizgatni. A rendőrfőnök utasítására 
ifillevoy képviselőt egy órakor szabadon bocsátják. 
Éjfél után a boulevardok csöndesedni kezdtek.

Körülbelül kétszáz tüntető beverto a Petit 
Journal szerkesztőségének ablakait. A szerkesz
tőség fecskendővel próbálta elriasztani a tüntetőket, 
akik erre kövekkel hajigálták meg a szerkosztő- 
séget. Ebből olyan verekedés támadt, hogy a 
rendőrségnek kivont karddal kellett közbelépnie. Több 
ember megsebesült és többeket letartóztattak.

A boulevárdokon tegnap letartóztatott sze
mélyek száma 200; 70-et közülök tovább is fogva 
tartanak.

Párti, február 24.
A közbiztonsági rendőrség főnöke megkezdte 

a házkutatást a hazafias ligának a Rue Petits 
Champsban levő helyiségében és lakatost hiva
tott, hogy kinyittassa a szekrényeket. A házkuta
tás valószínűleg hosszabb ideig fog tartani.

(A sa jtó .)
A lapok élénken foglalkoznak azzal a kérdés

sel, hogy Dérouléde és Marcel Habért letartóztatásá
nak milyen büntetőjogi következése lesz, vájjon üssse- 
esküvés miatt vagy az állam külső vagy belső biz
tossága oilen elkövetett bűntett miatt fogják-o vád 
alá helyezni. A büntető törvénykönyv az ilyen bűn
tettre, ha polgárháborúra való lázitással kapcsolatos, de- 
portációt, sőt halálbüntetést szab. Mások szerint Déroulc- 
det és Marcel Habert-t a hadseregnek engedetlenségre 
való lazítása miatt fogják vád alá helyezni, Roget 
tábornok, kinek nevét az utóbbi napokhan sokat em
legették, Caraijnacnak hadügyminiszteri kabinetfejo 
volt és a Dreyfus-eWenes pártnak hivő.

A Figaro kiemeli, hogy Roget derekasan teljesí
tette kötelességét s ez azt bizonyítja, hogy a francia 
hadsereg még nem sülyedt le a pronunciamentóig. 
A sajtó általában keményen elitéli Dérouléáe viselkedését. 
A Radical azt Írja, hogy a bűnös üzelmeket in flag- 
ranti kiderítették. A köztársaságot meg kell védel
mezni a roakoionárius lázitók ellen. Hadd érje őket 
megérdemelt büntetésük. Az Anrore azt írja, hogy a 
novetséges összeesküvés hajótörést szenvedett. Jau- 
rés a  Petite Républigueben azt írja, hogy a reakcioná- 
riusok elvesztették játszmájukat; l’áns toguap bámu
latos politikai és republikánus érzésről tett tanúbi
zonyságot.

A Petite République ír ja : Bírói vizsgálat remé
nyében a rendőrprefektus elővizsgálatot rendelt el 
Dérouléáe vétségének természote felöl. Reggel hét 
órakor Déroulédet és Habertt a rendűrprefekturán 
szembeállítottak Roget tábornokkal, aki azt állította, 
hogy a letartóztatott képviselők őt csapataival az Elysée- 
palota felé akarták szorítani.

A  Baulois szerint Dérouléáe barátai attól tarta
nak, hogy a szenátusból alakult törvényszék fog fö
lötte ítélni.

Rockefort vonakodott a hozzá intézett kérdé
sekre felelni, azzal a megjegyzéssel, hogy az eset 
túlságosan komoly.

(A tró n k ö v e te lő .)  
B r ü s s z e l ,  feb ruár 24.

Az orléansi horcog udvarának emberei egé
szen nyíltan beszélnek a trónkövetelő céljairól. 
ifonieourt, a hercog titkára, azt mondta több új
ságírónak, hogy a ltoreeg várja a legolsö alkal
mat, amikor is híveivel átlépi a francia határt. 
A bolga kamarában balpárti képviselők moginter- 
icllálják a kormányt, hogy miért tűri el az or- 
éanisták összeesküvését bolga földön.

B rü ssze l, február 24.
A Soir jelentése szerint az itteni francia kö

vet tiltakozó jegyzékei intézett a kormányhoz, 
amiért Belgium megtűri az orléanista üzelmeket.

A kormány állítólag már a napokban ki fogja 
utasítani az orléansi herceget, (nwt.)

Parts, február 24.
A Hotel Ritzel erősen megfigyeli a rendőrség, 

mert hire járta, hogy az orléansi herceg Párisba ér
kezőn és ott vett szállást. A hirt semmi som erősí
tette meg.

Temetés után.
P ir ié ,  feb ruá r 24.

Az az orosz katonai küldöttség, amely Faure 
temotóséro idejött, ma délelőtt a Pere Lachaiso teme
tőbe ment és Faure sírjára két koszorút tett, az 
egyiket Miklós cár nevében, a másikat a becsület- 
rend orosz tagjai nevében.

Loubet elnöklete alatt ma minisztertanács volt, 
amelyen tudomásul vették Loubet elnöknek Freycinet 
hadügyminiszterhez intézett gratuláló levelét a párisi 
helyőrségnek a tegnapi temetésen tanúsított jó maga
tartásáért. Loubet aláírta a védelmi helyek és erődök 
általános beosztásáról szóló törvényjavaslatot.

P á rta , február 24.
Constxns nagykövet elfogadta a jelöltséget a 

szenátus elnökségére és ma este elutazik Kon
stantinápolyból.

HÍREK.

Dal
a hóról és a csincsillabundáról.

Ürültem én is az uj ibolyáknak 
A Kossuth Lajos-utca szögletén,

De ma a hirtelen havas világnak 
Hasonló mérvbon megörültem én.

Habár nem tarthatom helyénvalónak,
Hogy kikeletkor csörögjön a szán, —

Azért csak mégis ürülök a hónak,
Mert a csincsillát láthatom magán!

Buda felől ezer illatra váltan 
Tavasz zsibongott kéjjel, könnyedén,

Hogy tegnap délben boldogan megálltam 
A Kossuth Lajos-utca szögletén:

Oh nem sokára nyílnak a virágok,
Es bűvdalára kész a csalogány,

S az Operában egy művész se krákog, —
Do a csincsillát nem látom magán I . . .

A csincsillánkat, az ezüst-fehéret,
Az illatost, az édest, a puhát,

Hogy azt, ki hozzá egy ujjával érhet, 
Sejtelmes boldog érzés járja át, —

A csincsillánkat, melynek melegéből 
A nagy gyerok-szom úgy tekint reáui,

Mint angyalarc az égnek fellegéből, —
A csincsillánkat nem látom magán 1

Ekként morültem cl a mélabúba,
És ajkamon nyögött sok ah! — meg ó! —

Ma reggel meg kinézek a borúba:
A Rökk Szilárd-utcában hullt a hói

Szemoinből rögtön elrepül az Alom:
Egy uj karácsony jött az éjszakán,

Szobámban helyemet alig találom, —
Ismét a csincsillát látom magán!

És várom, várom, hogy meglátogasson 
Jéghideg arccal, hótól nedvesen,

Lelkemnek lolko, a rejtelmes asszony,
A nagy gyerek-szem, borzas édesem!

Még izzóbb lesz szerelmem lángkohója, 
Vadabb a csókom édes ajakán, —

Már én ilyen vagyok, — ég a tudója 1 —
Ha a csincsillát láthatom magán!

O e rg e ly  Is tv á n ,

B u d a p e s t ,  február 24.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Február i5-én uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizet se 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  A z  u d v a r  beteget. Bécsből jelentik, hogy 
Rainer főherceg és Rainer Mária főhercegnő betegek. 
Mind a kettőn meghűltek s Mária főhercegnőn a tüdő- 
gyuladás tünetei mutatkoznak, ami a főherceguő 73 
éves korára való tekintettel nagy aggodalomra adott 
okot. Most mindaketteu jobban vannak, de palotáju
kat még nem hagyhatják el.

—  G y á e z m ls e .  Becsből táviratozzák, hogy ma 
délelőtt a Burg plébánia-templomában gyászisten
tisztelet volt Mária Immaculata főhercegnő lelki üd
véért. A  rekviemen ott volt a király, a főhercegek és 
főhercegnők, a toskánai nagyherceg, a casertai gróf 
és Ágost Lipót szász-koburg-gótai herceg.

—  A  c á r  betegsége. Pétervári udvari körük
ben beszélik, hogy l í .  Miklós cár már legközelebb 
hosszas üdülésre Madeirába utazik. Ebből azt követ
keztetik, hogy a cár szervezete nagy kíméletet 
igényel.

— Közjegyzők áthelyezése. A hivatalos lap 
mai száma jelenti, hogy az igazságügymiuisztor Je
szenszky Danó budapesti IV. kerületi és dr. Jeszenszky 
István budapesti X. kerületi királyi közjegyzőket 
kölcsönösen áthelyezte.

— L a k o m a  H o r á n s z k y  t i s z t e l e t é r e .  A József
városi Polgári Eör a jövő héten elnöke, Horánszky 
Nándor tiszteletére a béke-kompromisszum létesüléso 
alkalmából a fővárosi politikai és társadalmi ellenzéki 
körök részvételévei lakomát rendez. A meghívókat 
a napokban küldik szét.

—  E g y h á z i  z e n e .  A  budavári Mátyás-templom
ban e bő 26-án, vasárnap délelőtt 10 órakor Orlando 
Lasso Octavi Főni miséjét adják elő vegyes á capella- 
karral. Betétül Bogisich Mihály átiratában két régi 
magyar böjti ének kerül előadásra. Perosi Lőrinc 
Missa Patriarchaiisu március 5-én;kerül első előadásra 
a Mátyás-templomban.

—  A  7 0  é v e s  S p l e lh a g e n .  A  németok koszorús 
irőja, Spielhagen Frigyes most ülte meg 70-ik szüle
tése napját. Az agg költő honfitársaitól és külföldi 
tisztelőitől ez alkalomból nagyszámú üdvözlő-levelet, 
táviratot és virágajácdékot kapott. Bőssé porosz köz- 
oktatásügyi minisztor táviratilag üdvözölte. Szülővá
rosából, Magáeburgból levél jött, amely tudatja a vá
ros képviselőtestületének azt a határozatát, hogy egy 
utcát Spielhagen-nleának neveznek el. Ugyanezzel tisz
telte meg a költőt Charlottenburg város is. A nagy
számú látogatók közt testületileg jelentek meg Spiel- 
hagennél személyes barátai, akik nagy babérkoszorút 
adtak neki át. Az adományozók nevében Wiehert Ernő 
mondott beszédet, amolyre Spielhagen hosszabb be
széddel válaszolt.

—  E m b er, l é g y  k ív á n ó é i ! A Berliner 
Tageblatt jelenti, hogy a német császári párnak a 
tavaszszal Rómába tervezett utazása elmarad. Az 
óvatos hírlap hozzáteszi, hogy azt még egyelőre 
nem írhatja meg, hogy miért marad el ez az 
utazás. — Valószinüleg azért, hogy az emberek
nek legyen min törni a fejüket.

—  S z e r k e s z t ö v á l t o z á s .  Gajári Ödön ország
gyűlési képviselő ma a következő levelet intézta 
Podmaniczky Frigyes báróhoz, az országgyűlési sza
badelvű párt elnökéhez:

Nagyméltóságu pártelnök ur! Tiszteletteljesen 
bejelentem, hogy a párt részéről vezetésemre bí
zott Nemzet és Magyar Újság napilapok szerkesz
tőségétől visszalépek.

Midőn e bejelentésem tudomásulvételét ké
rem, egyben hálás köszönetét mondok az eddig 
tapasztalt megtisztelő bizalomért.

Fogadja nagyméltóságu pártelnök ur kitűnő 
tiszteletem és változatlan ragaszkodásom nyilvá
nítását, amelylyel vagyok

Budapest, 1899. február 24,
Nagyméltőságodnak alázatos szolgája,

Gajári Ödön, orszgy. képviselő.
—  C s a j t h a y  F e r e n c  á l la p o t a .  Csajthay Ferenc

állapotában az utóbbi napokban örvendetes javulás 
állt be. A megsérült szerkesztő párbajorvosa, dr. 
Aiidreánszky Jenő annak a reménynek adott kifejezést, 
hogy a beteg két hét múlva már elhagyhatja a kór
házat. A golyót csak akkor fogják eltávolítani, ami
kor ez a könnyű operáció már semmi fájdalmat sem 
fog okozni. A párbaj miatt különben már a rendőr
ség megindította a v'zsgálatot. Tegnap délelőtt 
Zsarnay rendörtanácsos megidézte Dienes Mártont, 
Csajthay ellonfelét és vallomásáról jegyzőkönyvet 
vett fül.

— A s z e g é n y  e g y e t e m i  h a l lg a t ó k é r t .  A  vág- 
újhelyi zsidó hitközség a napokban körlevélben föl 
fogja szólítani Magyarország valamennyi zsidó hit
községé', hogy tehetségükhöz képest adakozzanak az 
Általános Egyetemi Segélyalap javara, A hitközség a 
nemes célra háromszáz koronát szavazott mez.
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— A régi m agyar vallásból a táltos.
Egy képes levelezőlapot kaptunk ma, azok közül, 
amelyeket az állam csináltatott és árusított a 
millennium évében. A kép rajta elég jó. Igaz, 
hogy semmi értelmet nem lehot kihámozni be
lőle, olyan rosszul van nyomva, de hát ez mellé
kes. Utóvégro is a gyűjtök hozzá vannak szokva 
az értelmes képes levelezőlapokhoz, s igy meg
veszik őzt a sárgás-piros folttal ékeset, mert iga
zán ritkaság. Ez még nem volna baj. Az állam 
nem köteles rajzolni és festoni tudni. De azt ta
lán elvárhatnék tőle, hogy magyarul tudjon. A 
kép alá ugyanis ez van nyomtatva: A régi ma
gyar vallásbál a táltos, Így eddig csak Ciceszbei- 
szer ur beszélt a Borsszem Jankóban, mondván: 
„Az Opongye oreságtól a párt“ — vagy „tülem 
az esernyő'. A magyar posta tudhatná, hogy 
hogy’ kell ezt magyarul mondani. S hogy még 
egyszer visszatérjünk a képre: hát az csak 
Magyarországon furcsa, ha az állami levelezőla
pon nem tudnak magyarul. De azt a hihetetlenül 
rántottaszerü képet a külföldön is méltányolni 
tudják. Vagy olyan nagyon jő az, ha a „müveit 
nyugaton" folyton csak nevetnek rajtunk?

—  F e l f ü g g e s z t e t t  v á r o s i  t i s z t v i s e l ő k .  Szolnoki 
levelezőnk Írja : Bagossi Károly vármegyei alispán, 
mint elsőfokú fegyelmi hatóság, Kiudik Gyula pol
gármestert és Medgyesy Vilmos számvevőt 50—50 
forint, Kindlovits István adófőnököt 100 forint pénz
büntetéssel sújtotta, Kerekes Géza tiszti ügyész ellen 
pedig az eljárást nemrégiben beszüntette. Ezt az Íté
letet Almásy Géza főispán megfelebbezte a belügy
miniszterhez, aki uj határozathozatalra utasította a 
fegyelmi hatóságot. Az uj Ítéletet ma hozták meg 
újabban. E szerint Kiudik Gyula polgármester, Kind- 
lovits István adófőnök, Medgyesy Vilmos számvevő, 
Gombkötő Győző városi aljegyző és Kerekes Géza 
tiszti ügyész ellen a fegyelmi vizsgálatot elrendelték, 
Kiudik Gyulát, Gombkötő Győzőt és Kerekes Gézát 
pedig állásaiktól, fizetéseiknek egyharmadára való 
leszállítása mellett, felfüggesztették. Ennek következ
tében a vármegye alispánja o hó 28-ára tisztújító 
közgyűlést hivott egybe, amely hivatva lesz a he
lyettesítések kérdésében határozni.

— L o n d o n  f e la p r ó z á s a . Az angol képvi
selőház világot érdeklő törvényjavaslatot kezd most 
tárgyalni. Arról van szó — amit különben már 
megirtunk, — hogy London felapróztassék. A 
javaslat a plébánia-elüljáróságok és kerületi ta
nácsok igazgatásával foglalkozik, do magát a 
Cityt nem érinti. London többi részét a helyi 
igazgatás szempontjából kerületekre osztják és a 
kerületeket egyidejűleg a helyi ügyek igazgatásá
nak egész szervezetével látják el. Az uj kerüle
tek autonóm testületéinek alkotmánya ugyanegy 
a nagyvárosok alkotmányával. Ezek a testületek 
semmiképp sem fognak összefüggni a londoni 
grófsági tanácscsal. A törvénynek a jövő év no
vember hónapjában kell életbe lépnie. A Ház 
első olvasásban elfogadta a törvényjavaslatot. Ha 
végleg elfogadják, akkor a londoni kolosszusból egy 
csomó város támad, amely ezentúl a maga ügyeit 
a maga ízlése szerint, a maga legjobb boldogu
lására fogja rendezni.

—  A z  e l t ű n t  s  m e g t a l á l t  A n d r ó e r ő l .  A z  A n d r é e -
legendakürbe uj mese csúszott be: az eltűnt, meg
talált s ismét eltűnt Andrét és két társa állítólag 
mégis csak ott pihen Szibéria egyik vadon síkján, 
holtan. Krasznojarszki táviratok révén ugyan bejárta 
a világot ez a hír, de hamar megcáfolták a szibériai 
hatóságok. A  mese azonban ismét föléledt. Mint 
ugyanis a berlini Lokalanztigemek Pétervárról jelen
tik, egy szibériai lapnak Liahn aláírással a követ
kező közleményt küldték be:

Sietek tudtára adni, hogy Andréc léghajó
ját megtalálták. Az őserdőben hócipőkön kor
csolyázva, nyomára bukkantam Krasznojarksz- 
tól 350 és az aranymosásoktól 100 versztnyi 
távolságban. A léggömb és a kötelek el vol
tak szakadva. Három holttest feküdt mellette, 
egyiknek be volt törve a feje. A tényért ke
zeskedem: Tomszkban vagyok.

A  lap megjegyzi, hogy a levél Írója egy ismert 
vadász, és hogy be koll várni visszatérését. 11a ugyan 
visszatér ama nevezetes vadász.

—  S a k k v e r s e n y .  A Budapesti Sakk-Kör holnap, 
szombaton este fél 9 órakor csoport-versenyt rendez, 
amelyben vendégek is részt vehetnek. A  nyertesek 
csinos tárgyakat kapnak.

— A k ir á ly n é  s z o b r a  G ö d ö llő n .  A  gödöllői 
Erzsébet-szobor bizottság tegnapelőtt ülést tartott 
Kapczy Vilmos főszolgabíró elnökleto alatt, és ez al
kalommal örömmel vette tudomásul a gödöllői Er
zsébet-szobor iránt mutatkozó érdeklődést. A  bizott
ság felkéri mindazokat, akiknél gyüjtőivek, vagy 
szelvény-füzetkék vannak, hogy azokat, illetve a be
folyt pénzt, a bizottság címére Gödöllőre elküldjék.

— Amerika Korponán. A korponai vasúti állo
másra húszadikán csto robogott be az első vonat. A 
pályaudvar telő volt közönséggel, amoly bizonyos 
ünnepélyességgel várta az első mozdonyt, amely 
Korponának füttyent. Amint berobogolt a várva várt 
vonat, a mozdony füttyével egyidőben megcsendült 
az állomási telefon is. Egy hang Piaciig polgármes
tert szólította a telefonhoz. Ipolyságról Czibulya László 
alispán, aki nem lévén barátja a vicinálison való 
utazásnak, hivatalából, telefon utján tartotta az üd
vözlő beszédet. Plachy egyik kezével a kagylót szorí
totta a füléhez, a másikkal pedig jelezte a közönség
nek a beszéd egyes fordulatait.

— Mikor szeretett hazánk . . .  civilizáció . . .  ál
talános jólét . . . Korpona nem volt, hanem lesz . . .  
stb. — és hasonló lelkes mondatok hangzottak el a 
telefonban. Majd a polgármester jelt adott és a tö
meg lelkes éljenzésben tört ki. Hogy pedig az alis
pán is élvezze beszédjének hatását, a polgármester 
közbe-közbe beleszólt a telefonba:

— Tetszés . . .  zajo9 éljenzés . . . derültség.
Az alispánnak aztán a polgármester válaszolt 

ugyancsak a telefon utján, 8 ezzel a hivatalos ünnep
ség véget ért. így vonult be Korponára az első vo
nattal — Amerika.

— Káin és Á bel. Tiszovicán, Krassó-Szö- 
rónymegyébon egy kis négyéves bikfic megölte a 
bátyját, aki éppen csak két esztendővel volt idő
sebb nála. Egy oláh parasztasszony ugyanis az 
udvarban dolgozó férjének a négyéves gyerekkel 
kiküldött egy éles konyhakést. A gyerek kivitte, 
de az ajtóban útját állotta a bátyja, a hat éves. 
Ő is kedveskedni akart az apjának, el akarta 
venni az öcscsétől a kést, hogy majd ő viszi oda. 
Az nem, engedte, összekaptak, megvolt a dula
kodás. És dulakodásközben történt, hogy agyerok 
a bátyja nyakába szúrta a hegyes kést. Egyot 
vonaglott a csöppség, aztán meghalt. A szülék 
ellen vizsgálatot indítottak.

—  P i s z t o l y p á r b a j o k .  Ma délután két pisztoly
párbaj volt a József főherceg honvódlovassági lak
tanyában. A párbajokra egy szépirodalmi dolgozat 
adott okot, melyet Pakots József irt s amelynek vo
natkozásaiért Baita Bertalan alvinci nagybirtokos, 
Pongrátz Géza főszolgabíró, Binder József szolgabiró 
és Batta Mihály joghallgató elégtételt kértek Pakots- 
tól. A tömeges provokálásból két párbaj lett: Pongrátz 
Géza és a sorshúzás által kijelölt Binder József men
tek pisztolyra PakolscssA. A szigorú feltételek mellett 
vívott párbaj sérülés és a felek kibékülése nélkül 
folyt le. Pongrátznak és Bindernek Szőts Pál ország
gyűlési képviselő és Thoma Szilárd, Pakotsnak dr. 
Horváth Lipót és Monsky Gyula voltak a megbízottai.

— K ártyakongresszus. Németországban 
körülbelül az a skat, ami nálunk a kalábor. Min
den jóravaló német tud skatot játszani; vannak 
skat-lapok, a lapokban skat-rovatok, a Fliegen- 
dében skat-viccek s minden kávéházban skat- 
játékosok. Most pedig a német újságok azt Írják, 
hogy nemsokára meglesz Halle városában a har
madik német skat-kongresszus. Képzelhetik, mily 
fontos emberbaráti vagy tudományos kérdéseket 
fognak ezen a kongresszuson azok az urak meg
vitatni! S mivel minden valamire való német in
tézmény hamar meghonosul nálunk is, már ké
szülhetünk a magyar Alsós Kaláber Kongresz- 
szusra, amely után a Huszonegy-gyűlés, meg a 
Makaó-összejövetel következik. így aztán mi is 
müveit ország leszünk és kongresszuson beszél
jük meg, hogy milyen kellemetlen az, ha tizen
egyre megjön az ász és megvitatjuk, hogy minek 
nevezhető az, amikor tizenhétre csöndesen meg
jelenik a zöld kilences . . .

— Tűz Liptómegyóben. Nagy tűz pusztított o 
hó 20-án a liptómegyoi Thurik községbon. Á  tűz 
Thuránszky Zoltán nagybirtokos gazdasági épületeiben 
eddig ismeretlen okból ütött ki 8 csakhamar átcsa
pott a szomszédos Thuránszky Kálmán földbirtokos 
épületoiro is. Rövid idő alatt mindAkét gazdaság 
épületoi s összos takarmánya elhamvadt. A kár mint
egy 15 ezer forint, melynek nagyobb részo biztosítás 
folytan megtérül. A község többi lakossága kárt nem 
szenvedett. Valótlan tehát a lapoknak az a távirati 
tudósítása, mintha az egész község leégett volna.

— A Dunáról. A füldmivelési minisztérium víz
rajzi osztályához érkezett jelentések szerint a Duna 
hosszú ideig tartó áradás után apadóbau van. A fő
városnál napok óta esik a víz, s mai magassága a 
tegnapi apadással 171 centiméter. A többi vízállások 
a következők: Scharding 55, l’assau 168, Linz 83, 
Stein 18, Bécs 84, Pozsony 146, Komárom 201, 
Paks 12, Baja 224, Mohács 240, Gombos 272, Új
vidék 206, Zimony 200. Pancsova 165, Báziás 153, 
Dreukova 146, Orsóvá 227 centiméter.

—  H a z a u s a g .  Pctykó Róbert m. kir. adóhivatali 
tisztviselő a napokban jegyezte el Miskolcon Pfliegler 
Ilonka kisasszonyt.

— A mártír atyja . Mindenki emlékszik 
még az orvosi tudomány ama héroszára, dr. Mül- 
ler bécsi helyettes-tanárra, aki áldozatául esett 
az indiai pestisnok. Voltak, akik hősnők vallot
ták, voltak, akik kártékonynak állították, do 
senki sem volt, aki napokon át visszafojtott 
lélekzottel no leste volna azokat a híreket, amo- 
lyok a borzalmas halállal vívódó fiatal tudós kór
ágya közoléből érkeztek. Do volt egy ember, aki 
mindeneknél nagyobb érdeklődéssel, szivszoron- 
gással várta azokat ahiroket és akiro katasztrófa 
volt a tudomány áldozatának kiszenvodése. A 
gráci egyetem szerény, csöndes könyvtárnoka 
volt oz, dr. Aliillcr Alajos, a bécsi fiatal tudós 
édesatyja. Ott üldögélt elborultan, fia életéért 
remegve, a gráci könyvtárban — hiszen úgy sem 
bocsátották volna be a halódó fiúhoz — és várta, 
várta, minden legjobb tudása ellenére is várta az 
apai szív reménykedésével a hirt, hogy fia 
mégis megmenekült a halál torkából. Nem az a 
hir érkezett, hanem az a másik, amely mártírrá 
avatta az ő egyetlen fiát. És a mártirság tövis- 
koszorújának minden tüskéje az apa szivébe fú
ródott. Szavát sem igen lehetett azóta venni. 
Folyvást fiának rettentő halálán busongott. Kö
zönyös lett rá nézve minden, hiszen nem volt 
többé fia. A bubánat lassanként elemésztetto 
egész lelki világát s most érkezik a hir, hogy a 
beteglelkü ember végre egészen megtört és gyó
gyító intézetbe kellett mennie. Ott az orvosok 
kettőzött gonddal ápolják most a szerencsétlen 
apát, és remélik, hogy meg is gyógyíthatják. Ám 
a fiát semmi földi hatalommal vissza nem adhat
ják neki.

— Megszöktettek e g y  h á r e m h ö lg y e t .  A szul
tán haragszik. Azt boszélik Konstantinápolyban, hogy 
egy gazdag európai fényes nappal megszöktette a 
legszebb háromhölgyek egyikét. A megszökött há
remhölgy állítólag csodálatos szép, alig busz évos, és 
csak a minap került a szultán háremébe egy magas- 
rangú állami tisztviselő jóvoltából, aki igy akart ked
veskedni Abdul Ilamid szultánnak. Természetes, hogy 
a szüktetós nem történhetett egy eunuch segítsége 
nélkül. A  milliomos angol — igy írja a Journal — 
megvesztegette az euuuchot, aki kivezette a hárem 
kertjén keresztül a szép lányt, miközben a többi há
remhölgy rendes délutáni álmát aludta. Természetes, 
hogy az angol az eunuchot is magával vitte, aki a 
mellett, hogy eunuch, még — néma is. — így beszé
lik ezt az úgynevezett előkelő török körök.

—  H a lá l o z á s .  Masirevics Sámuel, nyugalmazott 
kúriai biró, főrendiházi tagot ma délután temették el 
a régi posta-utcai görög-udvarban lévő lakásáról. 
A gyászházban a fővárosi jogász világ, politikai és 
társadalmi kitűnőségek nagy számban gyülekeztek. 
Jelen voltak: báró Fejérváry Géza honvédelmi mi
niszter, Gromon Dezső államtitkár, Beniczky Lajos 
pestmegy«*i alispán, Czorda Bódog, a kúria másod
elnöke, Szabó Ágoston kúriai biró, Emich Gusztáv 
királyi asztalnok, udvari tanácsos. Szalay Péter mi
niszteri tanácsos, Kussevits Szvetozár főrendiházi tag, 
Rochmtz őrnagy, Vértessy Kálmán. Ballay és dr. Papp 
Árpád miniszteri osztálytanácsosok, a budapesti szerb 
egyház és a TöAöő-intézet növendékei testületileg és 
meg számosán. A gyászszertartást Bogdanovits Lucián 
budai szerb püspök végezte Kedelkovies Volerair 
budai esperes-plébános és Dimitrievics Vladimír lel
kész segédletével. A Tököli-intózet növendékeinek 
gyászéncko után a koporsót az Eutreprise hatfogatu 
díszkocsiján a keropesi-uti temetőbe vitték, ahol örök 
nyugalomra helyezték.

A tegnapelőtt elhunyt budai Szabóky Alajos nyu
galmazott kereskedelemügyi miniszteri tanácsos, szé
kesló városi bizottsági tagot ma délután tomettók el. 
A végtisztességon az elhunyt hivataltársai, a főváros 
törvényhatósága és számos társadalmi és politikai 
előkelőség volt jelen, köztük : Cseörgcő Gyula állam
titkár, Márkus .József főpolgármester, Halmos János 
és dr. Rózsavölgyi Gyula poigármosterek, Gyöngyössy 
János, Tiehtl Frigyes, Tirhtl János, Szalay Péter, 
Mándy Lajos, Landau Gusztáv, Reviczky Konrád mi
niszteri tanácsosok, Harkig Sándor. Jiucsy Józsof, Bér
ezik Gyula, Baranyai Gyula műszaki tanácsosok, Luksa- 
Fábry, Key Béla, Garancsy Mihály, dr. Menesik Ferenc, 
Pcterfí'y János, Szterényi, Ehrenheffer Aladár, 
Gusztáv, Augusztin, Mihalovich Antal osztálytanácso
sok, haraszti Jeliének Henrik, botfai Hűvös József ki
rályi tanácsos, Bálint Sándor, ll’einszeisz Lajos, Kau
ser János, Kauser József, dr. Latky fővárosi bizottsági 
tagok, a kereskedelmi minisztérium II. ügyosztálya 
Augusztin osztály tanácsos és a pestmegyei állam épí
tészeti hivatal testületileg Baranyai Gyula műszaki 
tanácsos vezetése alatt és még számosán. A kopor
sóra igen sokan helyeztek koszorút, többek között a 
kereskedelemügyi minisztérium, a kereskedelemügyi 
minisztérium II. ügyosztálya és az állainópitészeti 
hivatal. A gyászszertartást Tóthfalussy Béla erzsébet
városi plébános végezte, a koporsót hatfogatu dísz
kocsin a kerepesi-uti temetőbe vitték és ott a családi 
sírboltban helyezték örök nyugalomra.

Dr. Sehultz Henrik fővárosi nőorvos, tegnap 
esto meghalt harminchat éves korában. Az elhunyt 
hosszú időig asszisztense volt Tauffer tanárnak, ta
valy pedig n Szcnt-Margit kórház nőosztályának fő
orvosává nevezt k  ki. A buzgó és kedvelt orvost
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kiterjedt rokonság gyászolja, fiatal felesége, dr. Man- 
del Pál országgyűlési képviselő leánya, akit négy 
éve vezetett a megboldogult az oltárhoz.

— Anarkista-hajsza Prágában. Az annrkisták 
pr-'gramnra — mindenki tudja — nem áll tiszta evan
géliumi alapon. Utópisztikus törekvéseik veszedelme
sek; agitációjuk nem nagyon illik bo a békés polgári 
társadalom keretébe. És az anarkizmus ennyi vesze
delmes oldala mellett is még sem lehet komolyan te
kinteni a külföldi hatóságok buzgalmára, ami abban 
összpontosul, hogy anarkistát kell fogni minden áron. 
Máskor szélhámosnak, tolvajnak, csalónak nevezték 
az olyan kétes oxisztenciákat, amilyenekről manap
ság világgá kürtölik, hogy veszedelmes anarkista. A 
prágai rendőrség is most, mint pnf^ai tudósítónk táv- 
iratozza, egy veszedelmes anarkistát fogott el, aki már 
hónapok óta tartózkodott Prágában. Megfordult min- 
deuiitt, hirdette is anarkista-eszméit, de nem is hede- 
ritettek rá, annyira elvesztette már a hitelét a ható
ságok túlbuzgósága folytán az anarkistaság. A tár
saságokban, ahol vezető szerepet játszott, nevettek 
rajta és hóbortosnak mondták. Egyébként szeret
ték ; bemutatkozásakor dr. Jforosz san-franciskói 
törzsorvosnak mondta magát. Prágában nem kö
vetett el semmi szabálytalanságot sem, de ki
tudódott, hogy a svájci hatóságok körözik. A 
berni hatóságok táviratilag megkeresték a prá
gai törvényszéket, hogy az állítólagos Moroszot 
tartsa fogva, miután a svájci hatóságok annak kiada
tását fogják követelni. A prágai törvényszék több 
más külföldi hatóságnak is beküldto az állítólagos 
amerikai doktor személyleirását, melyek azonban 
semmi terhelő adatot sem tudtak ellene felhozni. Dr. 
Morosz január lö-ike óta tartózkodik Prágában. A 
pénzzel bőkezűen bánt, mindenütt szívesen látott ven
dég volt. Letartóztatása egy prágai lengyel orvos felje
lentése következtében történt, ki az idegent még ame
rikai tartózkodása idejéből és pedig Lesczynski név 
alatt ösmerte. Február lo-ikén történt kihallgatása
kor ogy dr. Morosz Antal névre szóló útlevelet mu
tatott fel. Az amerikai konzul konstatálta az útlevél 
valódiságát, de miután az idegen azt állította, hogy 
orvosi oklevelét Pétervárott szerezte, előhívatták a 
rondőrorvost, hogy szakképzettségét megvizsgálja. A 
rendőrorvos kijelentette, hogy az idegen mitsem tud 
az orvosi tudományból. Előhívtak egy másik orvost 
is, dr. Silminovicsot, aki hosszabb ideig tartózkodott 
Amerikában. Ez határozottan kijelentette, hogy Mo
roszot mint elzüllött egyént ösmerte San-Franciskóban, 
Amikor már a törzsorvost jól megexaminálták, ki
jelentette, hogy kérdezhetnek tőle akármit is, ő senki
nek sem fog válaszolni. Annyit bevallott, hogy Teofil 
Lavczimski Tyszkovski a neve, lembergi születésű és 
elváltán él feleségétől, aki most San-Franciskóban 
tartózkodik. Nemrég Bernben tartózkodott, ott egy 
lelkész leányának házasságot Ígért, akitől 3000 fraukot 
kapott, azután Budapestre, később pedig Prágába 
ment. Pár nap múlva Amerikába akart hajózni. Út
levelét egy ösmeretlen embertől vette Amerikában. 
Végül bevallotta, hogy ő orosz anarkista, aki bosszút 
esküdött az oroszok ellen, amiért nővérét megmér
gezték és édesatyját, egy volt orosz tábornokot, 
Szibériában kivégezték. A felette gyanús egyént át
adták a büntető törvényszéknek. Kívánságára dr. 
Linger vette át védelmét, akit a letartóztatott a 
Linhart—Biberle-féle pörben való működéséből ismer.

— Mulatság-. A gödöllői izr. ifjúság március 
o-én a Gödöllőn felállítandó Erzsébet királyné szobor alap 
javára az Erzsébet királynéhoz címzett szálloda ösz- 
szes termeiben zártkörű táncmulatságot rendez, 
melyre a Gödöllőn nyaraló fővárosi közönséget is 
meghívja a rendezőség. Kezdete fél 9 órakor. Belépti- 
d ij: Személy-jegy 1 forint, család-jegy 2 forint. — 
Fclülfizetósek a nemes cél érdekében köszönettel fo
gadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnnk. Jegyek kap
hatók a rendezőség budapesti irodájában ístván-tór 
10. szám I. emelet 11. Gödöllőn Fenyő Mayor urnái 
és este a pénztárnál.

— Egy házaspár öngyilkossága. Becsből táv
iratozzak : Scherian Ottó, a cs. k. zálogház hivatalnoka 
nejével ma délután a IX. kerület egyik szállodájában 
egy szobába zárkózott és öngyilkossági szándékból 
szublimátpasztillákat vettek bo. Minthogy a hutás na
gyon lassú volt, Scherian rovolverrcl előbb rálőtt a 
feleségére, aztán önmagára. Scherian meghalt; felesé
gének állapota reménytelen. Scherian azért követto el 
e tettét, mert hivatalában mintegy 11.000 forintot 
sikkasztott, és tudta, hogy a sikkasztás nemsokára 
ki fog derülni.

— B á l i  t o lv a j o k .  A  verpeléti vasúti állomás
nál alkalmazott Sándor Forenc és Kiss József málhá- 
zók az ottani teheráruraktárt feltörték és több száz 
forintnyi értékű, elküldésre váró tárgyat, elloptak. A  
csendőrség a bűnösöket letartóztatta.

—  UJ s z a k la p .  A házfelügyelő címmel Frölich 
János és Kincses Béla hírlapírók uj szaklapot adtak 
ki, amelynek első száma ma jelent meg. A szaklap 
a házmesterek érdekeit fogja előmozdítani. Előfize
tési ára 4 frt. Előfizetni leliot Aggteleki-utca 8-ik 
szám alatt.

— Elfogott sikkasztó. A rendőrség az éjjel 
letartóztatta liosenslein József harmincöt éves ügynö
köt, aki a müncheni Wiener és társa cégnél 5000 már- 
kár sikkasztott. Kosenstoiu, aki egyébként lopás miatt 
már ült másfél évet, Dél-Nómetországban utazgatott 
a cég képviseletében s legutóbb Strassburgban volt, 
ahonnét Budapestre szökött. Tegnap éjjel mámorosán 
bandukolt a Murányi-utcai lakására. Ott várta azon
ban már Fekete József detektív, aki elfogta és a fő
kapitányságra vitte. A károsult cég a német főkon- 
zulálus utján lépéseket tett a hűtlen ügynök kiadása 
iránt, ami azonban nem vezetett eredményre, mert 
Kosenstein, mint budapesti illetőségű magyar állam
polgár a büntetőtörvények szerint itt fogja büntetését 
elszenvedni. Kihallgatása után átszállítják az ügyész
séghez.

—  A  Z o l t á n - f é le  s z a g -  é s  i _ n é lk t i l i  c s u k a m á j 
o la j  a  legbiztosabb szer különféle gyermekbetegségek 
(vérszegénység, angolkór, scrophulosis, tüdővész) 
keletkezésének elhárítására. Üvegje 1 forint Zoltán 
Béla udvari szállító gyógyszertárában. Budapest, V., 
Nagykorona-utca 23.)

( x )  A k á c ia - a r c k r é m  1 f o r in t ,  a k á c la - s z a p p a n  
5 0  k r a j c á r .  E  k iv á ló  és közkedvelt arcszépitő és 
tisztitó készítmények törvényesen vannak védve. 
Kaphatók a gyógyszertárakban. Főraktár Kriegner 
Gy. gyógyszertára, Budapest, Kálvin-tór.

(x) Influenzás id ő  Jár, majdnem minden máso
dik ember abban szenved. E makacs betegségnél a 
legkellemetlenebb a köhögés és rekedtség. Ily körül
mények között megnyugtató az a tudat, hogy o be
tegség ellen biztos hatású szer a Péthi-féU Pemetefű- 
cukorka.

Ki a bűnös?
(Újabb részletek Koburg L ujza  regényéből.)

B u d a p e s t ,  feb ru á r 24.

A regénynek már vége, a hős elbukott s 
íme még egyre érkeznek — a folytatások. A her
cegi koronával ékeskedő penna, amely nemrég 
kezdto meg a való tényállás leírását, ma folytatja 
közléseit s a Neues iVicier Journal mai száma is 
nagy nyomatékkai emeli ki, hogy Ki a bűnös? 
cimii cikkét illetékes helyről kapta.

A belga királylány szomorú regényének 
sivár fejezetei ezek a folytatások. Az íté
lettel végérvényesen befejezett ügyben ko- 
resi a bűnöst a legújabb közlemény és meg 
is találja. Nem is nehéz a válasz a feladott 
kérdésre. A bűnös Mattasich-Keglevieh, a né
hai daliás főhadnagy, aki — mint a közle
mény megállapítja — egyes-ogyedül oka min
dennek. A möllersdorfi fegyház immár csöndes 
lakója vitte bünbo a szópséges hercegasszonyt, ő 
volt oka esztelen pazarlásainak, ö rendezte a 
világfürdőkben a hercegnő nevéhez fűződő bot
rányokat; ő, a közönséges kalandor, aki a váltó
kon hamisította nemcsak Stefánia főherccgasz- 
szonynak, de még Lujza hercegnőnek a nevét is, aki 
— mint a mai cikk mondja — nem is sejtette, 
hogy nevével milyen visszaélést űz egy vakmerő 
kalandor.

De beszéljen maga az illetékes nyilatkozat, 
amelyet itt közlünk egész terjedelmében :

B é o s ,  feb ruár 24.

Koburg Lujza hercegnő regényéhez ma ille
tékes helyről újabb részleteket kaptunk, amelyek 
szerint a hercegnő csábítójának áldozata lett, aki 
a pénzügyi tanácsadó álorcája alatt megígérte a 
hereegasszonynak, hogy minden anyagi gondtól 
megszabadítja és így szabad kezet nyert arra, 
hogy pénzműveleteket eszközöljön, amelyet azután 
a fegyliázba juttatták.

Mattasich eszerint régi időktől fogva kalan
dor volt. Már Nizza előtt voltak olyan adósságai, 
amelyok miatt közel állt az erkölcsi megsemmi
süléshez. Remélte, hogy botrányok elkerülése 
okáért nem bolygatják majd az ügyoit.

A váltóhamisítások dolgában azt közlik 
velünk, hogy a gyanú árnyéka sem fér ahhoz, 
hogy a hercegnő bűntársa volt a főhadnagynak, 
avagy, hogy csak tudomása is lett volna annak 
bűnös űzőiméiről. Nagyon meg volt tehát lopvo 
sőt megrendítve, mikor a hamisított váltók be

mutatásáról értosült, épp úgy, mint Stefánia fő- 
hercegasszony.

Szakértők vizsgálata igazolta, hogy a váltókon 
lévő aláírásokat egyedül Ífattasieh-Keglevieh hamisí
totta. Az 575.000 forint értékű váltókon még 
Koburg Lujza hercegasszony aláírása is hamisítva van.

Sok Írásszakértő bírálta meg a váltókon 
lévő aláírásokat, közöttük Kirchner tanár is, aki 
a Drcy/kí-ügyben is adott véleményt a borde- 
reauról.

És bár ilyen Írásbeli bizonyítékok is voltak, 
Mattasich mindent tagadott; a vizsgálatot — 
amolyet eleinte a hamis aláírások ismeretlen tet
tese ellen Bécsben is vezettek a Landesgcriehtnél — 
igon nohéz volt tehát vezetni. A zágrábi katonai 
törvényszék egy bizottságnak, amely különböző 
rangfokozatú tisztekből és eey ezázados-hadbiró- 
bó’ állott, Bécsbe kellett utaznia, hogy ott esz
közölje több tanúnak a kihallgatását.

Uzsoraügyletről vagy zsarolásról szó sem 
lehet; rendes pénzűzletek voltak ezek, amelyeket 
a hitelezők jóhiszomöleg kötöttek, mert bíztak az 
aláírások valódiságában; két százalék közvetítési 
dij és hat százalék kamat volt az ügyletnél ki
kötve, amelyet Mattasichnak egyik bécsi bizal
masa perfektuált s akinek halvány sejtelmo som 
volt arról, hogy az aláírások hamisak.

És ezért szerepelt ez a félmilliónyi váltó
adósság azon adósságok között, amelyeket Ko
burg Fiilöp herceg ki akart fizetni.

Hogyan költötte el a főhadnagy a pénzt, azt 
még nem lehetett pontosan megállapítani. Bizo
nyos, hogy 60.0)0 forintot saját adósságainak fe
dezésére használt föl, a hamis utón szerzett pénz 
nagy részét pedig Monte-Carlóban vesztette el.

Lujza hercegasszony majdnem összes éksze
reit elzálogosította. Egy részét — a Knburgok csa
ládi hitbizományának ékszereit — kiváltották, más ré
szét biztosították az eladás ellen, a többi azonban — 
mintegy 200.000 frank értékű — Londonban oda
veszett, mert nem váltották ki idojekorán.

Koburg Lujza hercegasszony most ideiglenes 
gondnokság .Jatt áll; gondnoka lovag dr. Feistmantel, 
a bécsi ügyvédi kamara elnöke.

Lujza hercegasszony betegségét gyöngeelmé- 
jiisétjuek mondják s viselt dolgai ebből folyólag 
betegségének pathologikus tüneteiként tekinten
dők. A hercognő mindaddig csöndes magányában 
marad, amig sorsáról végleg nem intézkednek; 
udvarhölgyo most lovag Gebauer altábornagy 
leánya.

A hercegasszonyt azért internálták más in
tézetbe, hogy módot találjanak arra, hogy régi 
környezetétől teljesen eltávolítsák. Tapasztalták 
ugyanis, hogy azok a személyek, akik a herceg
asszonyt nomád életének minden fázisában kö
vették cs a botrány minden részletébe bo voltak 
avatva, rossz hatással voltak reá. Az is hírlik, 
hogy azokat a cikkeket, amelyeket külföldi la
pokba állítólag a hercegnő volt orvosai Írtak, 
arról a részről sugalmaztattak.

F Ő V Á R O S .

(*) A P a n th e o n . A középítési bizottság mai 
üléséro volt kitűzve a kultuszminiszter leirata 
a Gellérthegyen emelendő Pantheon dolgában. 
Minthogy azonban ez az ügy több tekintet
ben kiegészítésre szorul, a tárgyat egyelőre le
vették a napirendről. Remélhetőleg nem sok időre.

( • )  K ö z o k t a t á s ü g y .  A  közoktatásügyi bizottság 
ma több fontos ügyet tárgyalt. Még a napirend előtt 
szóba hozta Zboray Béla azt a helytelenséget, hogy 
egyes iskolaszolgáknak módúkban van az igazgató 
ellen fegyelmi eljárást indíttatni, mert az iskola fáját 
és szenét használják. Kérdi az elnöklő Szabó Károly 
tanácsostól, dolgoztak-e ki már szabályrendeletet a 
fővárosi iskolai igazgatók fa- és szénfogyasztása 
dolgában. Szabó azt a választ adta, hogy az iskola
igazgatókkal egyetértve szabályrendeletet dolgoztak 
ki, amely nemsokára a tanács elé kerül. A napi
rend során először a nőképző egyesillet kér
vényét tárgyalták. A  derék intézet újra kéri a 
régi szubvenciót, évi 4000 forintot. A szubvenció 
megadása ellen nyilatkozott Kimer Karoly plébá
nos (!), de a bizottság méltányolta az egyesület kul
turális érdemeit, és a szubvenció mogadását java
solja. Sorra került az ismétlő leányiskolák ügyében 
kiküldött albizottság jelentése. Ez tudvalevőleg két 
osztály felállítását tartja szükségesnek, egyikben az 
olvasást, írást és számolást, a másikban a rajzot, 
könyvvitelt, kézimunkát, stílusgyakorlatot tanítsák, 
mindegyik osztályban heti négy óra legyen, az órák 
ideje 4—G-ig, vagy 5—7-ig állapittassók meg. E g y  
előre egy-két kerületben próbaképpen állítják föl nz 
ily iskolákat. A közoktatásügyi bizottság a javaslat-
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hoz hozzájárult. Hozzájárult a bizottság ahhoz is, 
hogy még 88 tanítói és 37 tanítónői állás szereztes
sék, tekintettel arra, hogy a növendékek száma 
3000-rel szaporodott. A budapesti orthodox izraelita 
hitközség elemi iskolájának 500 forint segélyt szava
zott meg a bizottság.

(•) A  N em zett Kaszinó kívánsága. A Nemzeti 
Kaszinó nevében gróf Eszterházy Mihály elnökigaz
gató arra kérte a fővárost, hogy a kaszinónak 
Kossuth Lajos utcai háza előtt faburkolatot létesítsen. 
A kövezési albizottságnak o kérelem teljesítése ellen 
nem volt kifogása, csak azt kívánta, hogy a kaszinó 
négyszögméterenkint 3 forint 20 krajcárt fizessen a 
burkolásért. A kérelmet ma tárgyalta a középitési 
bizottság és a kövezési albizottság javaslatához hozzá
járult.

(*) Az c.dóklvető bizottságok. A tanács össze
állította az adókivető bizottságok fővárosi tagjainak 
a névsorát. A névsort a közgyűlés elé terjesztik jóvá
hagyás végett. A közgyűlés eddig mindig változat
lanul elfogadta a névsort, most azonban nagy válto
zásokat akarnak. A bizottságba különben a kormány 
ugyanannyi tagot küld, mint a főváros. A kormány 
kiküldöttei azonban még ismeretlenek. A tanács név
sora a következő:

I. kerület rendes tagok: Linzbauer Fülöp és Frey 
Alajos, póttagok: Pertl Alajos és Rauscher Viktor, 
77. kerület rendes tagok-. Freybergor Pál és Eberling 
József, póttagok-. Kanyó Sándor és Schiller György.
III. kerület rendes tagok : Gernedl Mihály és Sollich 
Ferenc, póttagok-. Veisz Simon és Gebhard József.
IV. kerület rendes tagok-. Dobrovszky Ágoston és Boros 
Soma, póttagok-. Vehrmann Frigyes és Mezei Péter.
V. kerület első bizottság rendes tagok: dr, Komlós 
Ágoston és Kamermayer Károly, póttagok: Károlyi 
György és Vidder Mór, második bizottság rendes ta
gok : dr. Miklóssv Henrik és Vük Lajos,póttagok: Bökk 
Mór és dr. Steinfeld Vilmos. VI. kerület első bizott
ság, rendes tagok Bauer Ervin és Bettelheim Miksa, 
póttagok Veiner Miksa és dr. Svarcz Gyula, második 
bizottság rendes tagok Janza Nándor és Schön Ignác, 
póttagok Hu bér Ignác és Pitzek Ferenc, VII. kerület 
első bizottság rendes tagok Paksy Béla és Szabó Ist
ván, póttagok Rutterschmitt Károly és Popper Mór, 
második bizottság rendes tagok Nessy Gyula és Kun- 
stiidter Mór, póttagok Robitsek S. B. és Gach Károly, 
VIII. kerület első bizottság rendes tagok Weinszeisz 
Lajos és Koob Géza, póttagok Kleinlein K. és Rubiny 
József, második bizottság rendes tagok Michl Alajos 
és Kartschokke János, póttagok Baumann Mór és 
Bleier Kálmán. 7X. kerület rendes tagok Horváth Lajos 
és Kleineisel Jakab, póttagok Antoni Ferenc és Her- 
licska Andor. X. kerület rendes tagok Horváth A. Já
nos és Prükkler László, póttagok Böszörményi Pál és 
Dlanchy Guido.

(•)  Tüdőbetegek szanatóriuma. A pénzügyi 
bizottság ma foglalkozott a tüdőbetegek szanatóriu
mát létesítő egyesület kérelmével és elhatározta, hogy 
a Lipótmező közelében levő területet engedi át a 
szanatórium céljaira.

(*) A  kerületi választmányok értekezlete. A
fővárosi összes kerületi választmányok tagjai február 
26-án, vasárnap délelőtt 10 órakor együttes értekez
letet tartanak a Lipót-utcai uj városház közgyűlési 
termében. Ezen az értekezleten tárgyalják le az 
ügyrendi javaslatot, amelyet a választmányok által 
kiküldött albizottság készített.

(•)  A  václ-nt klkövezóse. A pénzügyi és gaz
dasági bizottságban ma megint szóba került a váci- 
ut kiküvezóse, amely tudvalevőleg konfliktusba ke
verte a pénzügyi ügyosztályt a középitési bizottság
gal. Ma aztán Schreyer Jakab, a kereskedelmi érdekek 
o buzgó szószólója védelmére kelt a középitési 
bizottságnak, amely megsürgette a váci-ut kikövezé- 
sét, mig Heltai Ferenc, Polónyi Géza, Lampl főszám
vevő, Fenyvessy Adolf azt hangoztatták, hogy nincs 
pénz a kövezésre, amely közel 600,000 forintot igé
nyel, a kölcsönpénzből pedig ilyen munkát végezni 
nem szabad. A bizottság 11 szóval 10 ellen elfogadta 
a pénzügyi ügyosztály javaslatát, amely nem zárkó
zik el attól, hogy az útvonal már közelebbi időben 
rendeztessék s ez megtörténhetik azonnal, amint a 
közgyűlés a szükséges pénzt a költségvetésbe fel
véteti s ezt a határozatát a törvényhatóság jóvá- 
hagyj*.

S Z ÍN H Á Z . M Ű V É S Z É T .

•• Az Akadémia hangversenye. Az országos 
magyar zeneakadémia ma este nyilvános hangver
senyt rendezett saját dísztermében, tartalmas pro
grammal, jeles közreműködőkkel. Koessler János és 
Hubay Jenő, ez a két kitűnő tanár, mutatta be tehet
séges tanítványait a nagy, és előkelő közönségnek. 
Ifjabb Ábrányi Emil (Koessler tanítványa) orgonán 
adta elő Mendelssohnnak egyik szép és nehéz szoná
táját, kifejező árnyalással és már is jelentékony tek- 
nikai készültséggel. Schultz Eszter kisasszony (Hubay 
tanítványa) Beethoven hegedűversenyének egyik té
telét játszotta zenekar-kísérettel. A kisasszony tek- 
nikája fejlett, előadása komoly és művészi. Érdekes 
és hatásos száma volt a koncertnek Schubert Imája 
és Kanodéi Versenumüvc, Az Imát az akadémia ének

kara adta elő Koessler vezetésével, aki remekül diri
gált. Minden közreműködőt zajosan megtapsoltak.

• •  Beöthy László a j darabja. Beöthy László, 
aki A 3 Kázmér és Béni bácsi cimü darabjaival nagy 
sikert ért, uj énekes darabot irt, amely értesülésünk 
szerint, még ebbou az évadban kerül bemutatóra a 
Magyar Színházban. Az uj darabnak még nincs vég
legesen megállapított cime.

** Vonósnégyes hangverseny. A Grünfeld- 
Berkovits-Riedl-Bürger vonósnégyes társaság VIII. 
és egyúttal utolsó kamara-hangversenyét február 
26-ikán délután 4*/a órakor a Roval-szálló termében 
tartja meg, Lindh Marcella és Thomán István tanár 
közreműködésével. A műsor a következő: Szabados 
Vonósnégyes D-moll (először), Kern, Spanyol dalok: 
a) Unter dem Schatten, b} Seronata. Del Áqua Vila- 
nelle. (Zongorán kiséri Tarnay) Saint Saens zon
gorahármas. Jegyek Rózsavölgyi és Társa zenemű- 
kereskedésében válthatók.

• •  A  kardalos-hölgyeoskók és a  kardalosok. 
A kardalos-hölgyocskék bájos és a kardalosok ke
vésbé bájos fajtája kihalóban van. A nem éppen 
milliomos színházi habituék, akik nem emelhetik sze
müket az ünnepelt primadonnákig, legfeljebb az ifjú 
karhölgyecske-faj ritkulását sajnálják, do akik a 
„kórus" kérdését nem csupán ebből a gyöngéd szem
pontból nézik, tisztában vannak vele, hogy az a kér
dés komoly bajjal fenyegeti az operett-repertoire-t. 
Ugv a budapesti, mint a vidéki direktorok tapasz
talják, hogy a kórus-anyag évről-évre apad s mahol
nap vagy csupa tiszteletre méltó régiségből, vagy éne
kelni nem tudó kezdőkből fog állani. Az Országos 
Színész-Egyesület legközelebbi közgyűlése is foglal
kozni fog ezzel a kérdéssel, még pedig egy indít
vány révén, amelyet Leszkay András, az aradi társu
lat igazgatója terjeszt a közgyűlés elébe. Az aradi 
direktor indítványa az, hogy a Színész-Egyesület ha
talmazzon fel néhány vidéki igazgatót, hogy azok
ban a városokban, amelyekben játszanak, verbuvál
hassanak maguknak kórust. Ehhez az indítványhoz 
azonban a központi tanács, — nagyon helyesen — 
nem járult hozzá, most teljesen kivonná a kórust az 
egyesület ellenőrzése alól s olyan elemeknek a be- 
sereglésót egyengetné, amelyek csak növelnék az 
amúgy is lelszaporodott szinészproletáriátust. A 
kardalos-kérdést most egy életrevaló eszmével 
Rákosi Szidi asszony akarja megoldani. A jeles 
mesternő magánszinész-iskolájától egész függetle
nül, jó hangú és megfelelő alakkal rendel
kező egyének taníttatására külön kardalos tanfo
lyamot nyit s ozeu a jelentkezőket a repertoáron levő 
operettek kar-részére úgy betanittaíja, hogy az ille
tők, mint karénekesnők, vagy énekesek szerződhet
nek el az ősztől fogva. A tanfolyamot az esti órák
ban tartják meg, hogy olyanok is részt vehessenek 
benne, akik nappal kenyérkeresetükkel vaunak elfog
lalva. A március elsején megnyíló tanfolyamra Rákosi 
Szidi magáuszinész-iskolájaban (VIII. Rökk-Szilard- 
utca 4. III. emelet) lehet jelentkezni naponkint dél
után öt és hat óra közt.

*• A  Klsfaludy-Szinház újdonságai. A Kisfaludy- 
Színház ez idő szerint két érdekes darabra készül. 
Az egyik Jókai Mór Pálmája, amelv régente nagy
hatású repertoire-darabja volt a Nemzeti Színháznak, 
a másik Hauptmann Gcrhardtnak Henschel fuvaros 
cimü drámája. A nagyhatású dráma nagytehetségü, 
if u kollegánk, Molnár Ferenc, fordításában ke
rül színre.

• •  A  budai zenekör hangversenye. A budai 
zenekor február 28-án, kedden esti fél nyolc órakor 
a krisztinavárosi polgári leányiskolában Eisvogel Fe
renc karnagy vezetése mellett, hangversenyt rendez. 
A hangversenyen a kör zene- és ének-karán kívül 
Korányi Frida, a kolozsvári nemzoti színház tagja, 
Somolik Emma és Kovács Jolán működnek közre.

*• Délutáni előadások. Beöthy László, a Magyar 
Színház igazgatója, azzal a kérelemmel fordult a fő
városi tanácshoz, hogy március tizenötödikén délutáni 
előadást rendezhessen a tanuló ifjúság számára. Az 
Aranylakodalom cimü darabot akarja előadatni. — 
Makó Lajos, a budai színkör uj igazgató a megokolt 
kérvényt nyújtott be a fővároshoz, amelyben vasár
nap és ünnepnapok délutánjain féláru előadások meg
engedését kéri. A színkör uj igazgatója életkérdés
nek mondja ezt a színkörre nézve s a magunk ré
széről nem is látunk semminő akadályt fennforogni 
arra nézve, hogy a főváros ezt a kérelmet teljesítse.

• *  Sardou uj drám ája. Sardou elkészült már 
előre is sokat emlegetett uj, Robespicrre cimü drámá
jával, amelynek címszerepét, tudvalevőleg, Irwing 
száinara irta. A drámát, amely május elsején kerül 
Londonban bemutatóra, Irwing fia fordítja angol 
nyelvre. Poáespierre Párisban csak a jövő évadban 
fog színre kerülni.

• •  A  Lotz-album , amely most jelent meg, már
cius 28-ig bezárólag még az előfizetők számára ore- 
detileg megállapított 15 forintnyi áron megrendelhető 
Benczúr Gyulánénál (VI. Lendvay-utca 15. sz. a.) Az 
album bolti óra jóval nagyobb lesz. A tiszta jövedel
met művészeket segítő alap megteremtésére szánták.

*• Szerző! Szerző I Az az érdekes újítás, hogy 
a színpadi szerzők ne köszönjék meg a lámpák előtt 
a közönség ovációját, nagyban foglalkoztatja a bécsi 
színházak igazgatóit és az egyes szerzőket.

Herzl Tivadar, A mi Katónk szerzője kijelentette, 
hogy ő nem akart a közönség előtt megjelenni, csak 
éppon a szokás kedvéért tette meg.

Ebermann Leó, az Athéni nő szerzője, arra a 
kérdésre, hogy holyes-e a szerzőnek a  közönség 
előtt hajlongani, ezt felelte:

— ízléstelennek tartom, hogy úri emberek haj
longjanak olyanok előtt, akik őt talán nem is látják 
szívesen.

Langmann Fülöp, a Bartel Turaser szerzője, 
egyszerűen ennyit mondott a kérdésről:

— Én soha többé nem lépek a  színpadra,
León V ictor Z-essúu/ből c i tá l :
— „A. szerzőnek a premiér alkalmával nem kell 

a közönség előtt megjelenni.*
Schnitzler Artúr más véleményen van:
— A szerző cselekedjék a maga ízlése szerint 

Érzelmekben és ízlés dolgában nincs semmi féle szo
lidaritás.

Karlweisz azért tartja helytelennek, hogy e szerző 
megjelenjék a lámpák előtt, mert a premiér alkalmá
val szegény úgy is izgatott. A közönség körében 
sajnálkozó hangok hallatszanak :

— Szegény, milyen sápadt!
— Hogy remeg a bikficl
Minek ez ? — kérdi Karlweisz. Meg Nem Jelenők 

Egyesületének vagyok a hive — folytatja. És ebben 
az egyesületben benn kell lenni valamennyi szer
zőnek.

•* Pálmay — Schönerer. Mai színházi rova
tunkban irtuk meg, hogy Pálmay Ilka az idén szo
katlanul korábban, március harmadikon, fejezi be az 
A n dér IFien-szinházban vendégszereplését, mint a múlt 
évben. A jól értesült Fremdenblatt most elárulja, hogy a 
vendégszereplés ily korai befejezésének egy konfliktus 
az oka, amely a diva és a bécsi színház harcias szel
lemű igazgató-kisasszonya közt kitört. A bécsi újság a 
konfliktusból csak annyit árul el, hogy Schönerer kis
asszony meg szeretné hosszabbítani a diva vendég- 
szereplését, de a dívának nagy oka lévén a nehez
telésre, tovább nem hajlandó maradni. Mi annyit 
tudunk erről a primadonna-háborúságról, hogy a 
bécsi színház igazgatónője és a diva közt egy uj 
operett szereposztása körül merültek fel nézetelté
rések. Ezek a nézeteltérések olyan élesek, hogy a 
diva egy budapesti színházi barátjának azt irta a 
napokban:

— Nem hinném, hogy még visszatérjek valaha 
ennek a színházak a színpadára, amely annyi fényes 
estéjét köszönheti nekem!

A diva különben, mint a bécsi újság irja, ven
dégszereplésének befejezése után Baguzába s onnét 
Nápolyba megy egy kis pihenőre. Pihenője után 
Hamburgba, Berlinbe, Kölnbe és Grácba megy ven’ 
dégszerepelni. Vendégszereplési meghívást kapót* 
Oroszországba és haza Magyarországba is. Ez az 
utóbbi meghívás tudtunkkal arra vonatkozik, hogy 
a diva és a Népszínház igazgatósága közt vendógsze- 
szereplési tárgyalások indultak még erre az évadra.

• •  Duse Eleonóra A thénben. Duse Eleonóra, 
akinek athéni óriási sikereiről már megemlékeztünk, 
befejezte vendégszereplését a kis hellén fővárosban. 
A bucsuelőadas után a görög király páholyába ké
rette a művésznőt és egy értékes brillant-karpereccel 
ajándékozta meg. A király azt az óhajtását fejezto 
ki az olasz tragika előtt, hogy mielőbb térjen vissza 
Athénba s lépjen fel a legközelebb megnyíló uj ud
vari színházban. A művésznő természetesen meg
ígérte ezt s kilátásba helyezte, hogy Sophocles Antigoné
ját először ebben a színházban fogja játszani. A gö
rög tragédiát d'Annunzio fordítja le a  m űvésznő 
szám ára.

• •  A  denevér és — egy béosl te rv . Strauss 
János A denevér cimü operettje az idén éri meg szü
letésének huszonötéves jubileumát. Ebből az ötletbck 
egy „zenebarát* azt a tervet pengette meg egyik 
bécsi újságban, hogy a népszerű Slranss-operettet 
valamennyi osztrák és magyar színpadon adják elő 
husvétvasárnapján s az előadásokból befolyó jöve
delmet fordítsák egy Strauss-alap létesítésére. A Neue 
Freie Presse szerint már bizottság is alakult a terv 
megvalósítására. Nagyon méltányoljuk a bécsi „zene
barát* eszméjét, de csak a — Lajthán túlra nézve. 
Ami a magyar színpadokat illeti, — bármennyire 
szeretjük és becsüljük is a bécsi keringőkirályt, már 
A cigánybárónál fogva is, — azoknak jóval előbb még 
más kötelezettségeik lennének. Hogy csak egyet 
említsünk, nekünk például még — „Erkel-alapunk* 
sincs 1

*• F ra n c ia  o p e re tt-ú jd o n s á g o k . A Népszínház 
igazgatósága megszerezte A fehér csibe (La poullo 
blanc); A Magyar Színház igazgatósága pedig A kis 
Barnctt leányok (Les petites Barnett) cimü francia 
operett előadási jogát. Az előbbi zenéjét Viktor Roqcr, 
az utóbbiét L quís Varneu irta<.
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** A z  Á l t a lá n o s  E g y e t e m i  S e g é l y e g y e s ü l e t  

képei. Említettük, hogy több jeles festő és szobrász 
festményeket és szobrokat ajándékozott az Általános 
Egyetemi Segélyegyesületnek, hogy az ezek eladá
sából befolyó pénzon szegény egyetemi hallgatókat 
segélyezzen. Az egyesület vezetősége e műtárgyak
ból kiállítást akart rendezni, mely terv elé azonban 
számos akadály gördült és azért ezt teljesen elejtet
ték. Miután azonban a téli hónapokban beállott szük
ség égetően sürgeti e műtárgyak pénzzé tételét, a 
vezetőség az egyesület helyiségében (VI. Kecskeméti- 
utca 2. szám, I. emelet) fogja a képeket elárusítani. A 
képeket naponkint délelőtt 9—10-ig és 11—12-ig le
het megtekinteni.

•*  K ü l f ö ld i  s z ín h á z a k .  TFtnM m ann, a  bécsi 
opera elsőrangú énekese, egy bécsi újság szerint, 
szerződésének leteltével megválik az intézettől. — 
Brüll Ignácnak, A huszár ciraü dalmüve a berlini 
Theater des IFesfcnsben nagy sikert aratott. A fő női 
szerepet Lcjo Lili énekelte. — A Theater an dér Wieu 
L a n d e s o e r g  é s  Steintól Clo-Clo ciin alatt uj vaude- 
villet fogadott cl előadásra. — Hauptmann Gerhardt 
Magános emberek cimü darabja, amelyet Zacconi tár
sulata mutatott bo, a római Teairo Constanzob&n nagy 
sikerű aratott.

*’ A z  O p e r a  e lő a d á s a  o t th o n .  Holnap (szomba
ton) esto a M. Kir. Operaházban Mozart dalművét a Don 
Jüant hozzák szinre. Telefon Hírmondó az előadást közvetí
teni fogja s igy az előfizetők otthon is végighallgathatják. 
Opera után 11 óráig cigányzene lesz hallható a kagylókon.

EG Y ESÜ LETEK .
(Az Országos Iparegyesület) összes szakosz

tályai o hó 25-én, szombaton délután 5 órakor az 
egyesület helyiségében ülést tartanak. A napirend 
tárgya: Sztudinka Ferenc előadása Hazánk zománcozó 
iparáról.

(Az orsz. Izr. tanítóegyesület) központi vá
lasztmánya Csukási Fülöp alelnök elnöklete alatt teg
nap ülést tartott, amelyen az évi zárszámadások tár
gyalás alá kerültek. Az összes bevétel 9230 forint 
40 krajcár volt, a kiadások 8158 forint 1G krajcárt 
tettek ki; az egyesület vagyona 67.379 forint 31 kraj
cárt. A választmány a számadásokat jóváhagyólag 
tudomásul vette és az elnökségnek a felmeutvényt 
megadta. A dr. Jókai Mór 1250 forintos alapítványá
nak évi kamatait Jókai M ór hozzájárulásával Afann- 
Zieim Sámuel, Szepesi-Nedeczcn működő tanítónak adjak 
ki a magyar nyelv sikeres tanításáért.

( A  B u d a p e s t i  Ö n k é n t e s  M e n t ö e g y e s ü l e t )  e hó 
2G-án, vasárnap délben 12 órakor tartja évi reudes 
közgyűlését az egyesület házának nagytermében.

T Ö R V É N Y S Z É K

§§ A  F ő v á r o s i  S z e g é n y g y e r m e k k e  t - E g y l e t
ügyének epilógja. A Fővárosi Szegény gyermekkert-Egy
let ellen néhány választmányi tag panaszára a főpol
gármester tudvalevőleg vizsgálatot indított. Ez a vizs
gálat még folyamatban van, de az időközben leját
szódott kellemetlen incidensek már a rendőrség és a 
büntető járásbíróság közbenjárását provokálták. Az 
egyik választmányi ülés után ugyanis dr. Grósz Sán
dor, az egylet volt elnöke, a nyílt utcán tettleg in- 
zultálta Löw Dezső hírlapírót, aki az Egyetértésben 
támadta az egylet vezetőségét. A rendőrség ezért dr. 
Grósz Sándort 50 forint pénzbírsággal megváltható 5 napi 
fogházra és 50 forint pénzbüntetésre ítélte.

Ez előzmények után dr. Grósz Sándor rágalma
zás és becsületsértés miatt följelentette Löw Dezsőt, aki 
a már említett választmányi ülésen, amikor kérdőre 
vonták támadásaiért, kijelentette, hogy mindazt, amit 
irt, fenntartja, mert valóságon alapszik. A büntető já
rásbíróságnál mára volt kitűzve Nagel biró előtt ez 
ügyben a tárgyalás, amelyet azonban, minthogy Löw 
Dezső több tanúra hivatkozott, elnapoltak.

§§ Megrágalmazott Járásblró. A pécsi sajtó- 
biróság ma tárgyalta másodszor Strausz Béla pécsi 
lakos sajtópörét, aki egy röpiratában bűnös merénylet
nek, gazságnak nevezte Horváth Csungor János járás- 
birónak azt az eljárását, hogy őt eltiltotta a telekköny
vek betekintésétől. Strausz Béla zugirászattal foglalko
zik 8 rovott múltja miatt adta ki ellene a járásbiró a ti
lalmat. Az első tárgyaláson a vádlott nem jelent meg, 
a  másodikra elővezették. Az esküdtszék egyhangúlag 
vétkesnek mondta a rágalmazásban, mire a bíróság 
négy havi fogházra, kétszáz forint bírságra Ítélte és 
elmarasztalta 176 írt eljárási költség fizetésében.

T Á V IR A T O K
B é o i ,  fe b ru á r 24. Ottó főherceg  ma délelőtt 

g ró f  Apponyi L ajos m agyar u av arn ag y o t fogadta.
Ju n g b n n z la u , fe b ru á r 24. Wild L am berte t, a 

ju n g b u n z lau i ta k a rék p én z tá r sikkasz tó já t, 4 eszten
dei sú lyos börtönre, havonk in t egy-egy  böjtnappal 
szigorítva , továbbá az e lsikkaszto tt összeg  19.526 fo
r in t  62 k ra jcá rn y i m aradékának  m eg térítésére  ítélték.

Bern, február 24. A szövetségtanács elkobzás 
te rh o  mollott m egtilto tta, e t a  jiftít&éiu behozatalai..

A  botrányfészekből.
Béos, február 24. Becs város tanácsa egyhan

gúlag elfogadta azt az indítványt, hogy a Neue Freie 
Presse tudósítóit ne bocsássák bo a közsógtanács 
üléstermébe, mert ez a lap állítólag szándékosan el
ferdített leírásokat közöl Bécs város közintézményei
ről, gazdasági és társadalmi állapotairól és általában 
ellenségesen ir a községi igazgatásról.

Béos, február 24. A városháza mai közgyűlé
sén hosszú idő óta ma megint botrány volt. A hus- 
pónztárak kerültek szóba s közben Mayreder hazafiat- 
lansággal vádolta az ellenzéket. Ebből nagy zavar 
keletkezett. A kisebbség döngette a padokat és nem 
engedte Mayredert tovább beszólni.

Luegen Ö nök úgy  v iselkednek m int a gyer
kőcök 1

Ez a megrovás még inkább feltüzelte 'az ellen
zéket, amely addig dörömbölt, amig Maybreder el
állóit a szótól. Erre Lueger megkérlelte a megsér
tett ellenzéket; kijelentette, hogy tulerős kifejezést 
használt.

Aztán Nechanski megintorpellálta Luegert a Neue 
Freie Presse tudósítójának kitiltása miatt és azt gyá
vaságnak bélyegezte. A többség követelte, hogy az 
elnök utasítsa rendre a szónokot. Lueger azt felelte, 
hogy a kitiltás nem az illető újságíró, hanem a lap 
ellon irányul, mert ez az újság állandóan becsmórli 
a városi tanácsot és elriasztja a külföldet Becs váro
sának a látogatásától. (Zajos Ohó kiáltások az el
lenzéken.)

A többség tudomásul vette a polgármester 
válaszát.

K ihallgatás a szultánnál.
K o n s t a n t in á p o ly ,  február 24. A szultán a sze- 

lamlik után báró Calice osztrák-magyar nagykövetet 
fogadta, aki Ferenc József ő folsége részvétét tol
mácsolta a szultán nagynénjének elhunyta alkalmá
ból. A szultán továbbá bucsukihallgatáson fogadta 
bárü Macchiol eddigi követségi tanácsost és nejét, 
minthogy Macchio cettinjoi miniszter-rezidenssé ne
vezték ki. Ez alkalommal bemutatták a szultánnak 
gróf Trauimansdorf osztrák-magyar nagykövetségi 
attasét, aki ez állásától megválik, valamint Racsics 
korvett-kapitánvt, a Taurus osztrák-magyar állomás- 
hajó parancsnokát is.

A szultán Consians francia nagykövetet és No- 
vakovics szerb követet is kihallgatáson fogadta. No- 
vakovics bemutatta a vámegyezmény tárgyalására 
kiküldött meghatalmazottakat.

A szultán a szerb követnek az Oszmanije-rend 
nagy szalagját, Petrovics ezredes katonai attasénak a 
11-od osztályú Oszmánije-rendet, Gvozdics meghatal
mazottnak a Medsidjo-rend nagy szalagját és Zonics 
meghatalmazottnak a Il-od osztályú Medsioje-rendct 
adományozta.

A nglia és Szudán.
L o n d o n , február 24. A hadügyi póthitel tárgya

lására kiküldött bizottságban Orley 100 font törlését 
indítványozta, hogy ezzel a kormány szudáni politi
kájának elitelését kifejezzék.

A tábornokok ellen.
M a d r id , feb ru á r  2 4 . A ls ien a s g r ó f  rido. u t a s í t o t t a  

Linares tábornok kihívását és kijelentette, hogy a sze
nátusban folytatni fogja támadásait a tábornokok ellen.

M a d r id , február 23. A kamarában, a kormány 
pohtkájanak vitatása során, Linares lábornok védel
mébe veszi a legutóbbi kabinet eljárását.

Silvela támadja a szabadelvű kormány müködé- 
désót, amely Kuba elvesztését vonta maga után. Azzal 
vádolja a kormányt, hogy semmit sora tett a háború 
kikerülésére. Sagastánnb a békeszerződés megkötése 
előtt le kellett volna moudania. Az ülést erre bezárták.

K özgazdasági táviratok.
B erlin , február 24 (A Budapesti Napló tudósító

jának távirata.) Esti forgatom. Négyszázalékos magyar 
arany  járadék 101.65. Mag var koronái aradók 98.10. 
O sztrák h ite lreszvény 231.10. O sztrák-m agyar állam- 
vasút 153 75. Déli vasút 30.25. Északnyugati vasút
------. Elbavölgyi vasul —.—. Orosz bankjegy
készpénz 216.35. B uschtiehradi — O rosz bank
jegy — . (Ultimo.) Lombard — .

Frankfurt, február 24. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Esti forgalom. Osztrák hitelrész- 
vény 231.40. üsztrak-magyar állam vasút 154.20. Déli 
vasút 30 20. Magyar arauyjáradék — Magyar 
koronaiáradék — . Osztrák aranyjáradék — . 
Osztrák ezüstjáradék —.—. Osztrák papirjáradék 
— , Bécsi bankogyesület — . Alpesi bányarész
vény —.—. Olasz járadék 96.05. Diskontó-bank 
203.60. Laura-kohó — . H aroem  183.80. Szilárd.

S e w  York, február 25. Liszt helyben 2.85. Búza 
helyben februárra — , márciusra 784/e, májusra 76.a/8, 
Tengert februárra 40.7/a.

C hioago, feb ruár 25. Búza  feb ru á rra  73,5/i. Tengeri 
feb ruárra  36.8.«.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adónk vissza. —

R . Z«. Kápolnás-Nyék. Széli Kálmán 1845-ben 
született. Atyja Vasmegye főispánja és földbirtokos 
volt. Huszonhárom éves korában országgyűlési kép
viselő, harminc éves korában, 1875-ben pedig pénz
ügyminiszter lett a Tisza-miniszteriumban. A boszniai 
okkupáció alkalmával, 187b-ban lemondott a minisz
terségről. Azután megalapította a Jelzálog-Hitelbankot 
s úgy ennek, mint a Leszámítoló és Pénzváltóbank
nak elnök-igazgatója lett. Sokáig volt a képviselő- 
ház pénzügyi bizottságának elnöke, a delegáció egyes 
bizottságainak tagja, sőt egy Ízben a delegáció elnöke 
is. Mint pénzügyminiszter, ő kezdte meg a magyar 
pénzügyek rendezését, melyet aztán utódai szeren
csés kézzel be is fejeztek. Vallására nézve katolikus. 
Kitüntetései: valóságos belső titkos tanácsos és a 
Lipótrend nagykereszteso.

E lő f iz e t ő .  1 8 . A következő nyár divata még 
bizonytalan. A téli szezonban bő nadrág és szűk 
ujju kabát volt divatos.

F .  la . Mezö-Kövesd. A szesz állami adója 35 fo
rint egy hektoliter 100 fokú után. Van azonban úgy
nevezett exkontingens szesz is: ezó 45 forint, de ez 
az ár a nyilvános forgalomba nem megy át.

J. Ö. Déva. Az Eggenberger-féle könyvkeres
kedés még most is fennáll. A Forenciek-teréről a 
belvárosi szabályozás folytán a Kecskeméti-utcába 
költözött. Pontosabb címre nincs szükség.

F .  7 3 9 6 2 .  Használja a sósfürdőket. A cizi viz 
nem hat csillapitólag. — G . G y . Ózaíwidr. Ilyen könyv 
Kalmár Antal müve : A villamosságról. Százkilencven 
ábrával van kisérve. 1 forint 70 krajcárért megren
delhető a Budapesti Napló kiadóhivatalában. — H ü  
e lő f i z e t ő .  Forduljon valamelyik bőrgyógyászhoz, mert 
az a vörösség a bőr betegsége. — F. S . Győr. Nem 
kell külön engedély hozzá. — E r z s é b e t f a l v a l  e l ő 
fizető. Magyar Kereskedők Lapja, VIT., Rottenbiller- 
utca 46. Kereskedelmi Hetiszemle, VI., Andrássy-ut 
43. Magyar Kereskedelmi Közlöny VII., Kertész-utca 
25. — R . S . Pincehely. HoíTmann: Szeszforgalmi, sör- 
és cukorfogyasztási adótörvények cimü könyvét 2 
forint 70 krajcárért megrendelheti kiadóhivatalunk
ban. — 7 5 0 0 5 .  s z .  e lő f i z e t ő .  1. A folyamodáshoz 
mellékelni kell: a belépési, születési, tanulmányi, sze
génységi bizonyítványokat, a családi értesítőt, községi 
hivatalos bizonyítványt arról, hogy szülői és legkö
zelebbi hozzátartozói még a 374 foriut kincstári ellá
tási dijat sem képesek fedezni, a szülők beleegyező 
nyilatkozatát s végül az erkölcsi bizonyítványt. 2. 
Bécsben a következő gyalogezredek állomásoznak : 
4., 25., 61., 64., 67., 71. Ha németül akar tanulni, 
helyeztesse magát a Deutschmeisterekhez, a bécsi 
házi ezredhez. Ez a 4. számú gyalogezred. 3. Aggo
dalma fölösleges. Mint katona, édeskeveset fog érint
kezni a polgári közönséggel, bent a katonaságban 
pedig tilos az antisomitizmus. Ott csak ka
tonák vannak, akik egyforma elbánás alá es
nek. — 1 4 .0 3 2 .  s z á m ú  e lő f i z e t ő .  Hozassa meg ma
gának a Zettner-Magyar-fóle polgári iskolai számtant, 
mely két részből áll. Mind a két részt 1 forint 60 
krajcárért megrendelheti kiadóhivatalunkban. — Vő
l e g é n y .  Ha megengedik a menyasszonya szülői, 
amint az valószínű is, mindjárt a szülők címén ne
vezheti őket. — B a v a n l s t e  2 5 .  Délelőtt 11—12 éa 
délután 5—6 órákban teheti a látogatást. — T . L .  
Tarpa. Az irodát most már Herczel Mária úrnő ve
zeti, VI. Lázár-utca 18. — E g y e t e m .  1. Ha gimná
ziumi érettségit akar, akkor a különbözeti tárgyakból 
(latin, görög vagy görögpótló tantárgyak) le kell tennie 
a hiányzó osztályvizsgákat s azután az érettségit. 2. 
Minden fakultáson kell a rendes előadásokat hallgatni. 
3. Mindegyik doktorátust egyforma idő alatt érheti el. — 
R . I . Abafalu. Első kérdését a kiadóhivatal intézte eL 
A másodikra pozitív választ nem adhatunk, de ngy 
tudjuk, hogy az Ahesverusa persa Xerxes név héber 
alakja. — H . I . Entrádám. 1. Art et la Mode, Páris, 
megjelenik hetenkinl egyszor, egy évre 26 frt. 2. 
Sorsjegyeire a napokban kap üzenetet. — 74.853. 
s z .  e lő f i z e t ő .  Székesfejcrvár. Gróf Ráday Gedeon most 
70 éves. 1829-ben született Szegeden és vidékén 
1868-ban volt királyi biztos. Olyan könyvet nem is
merünk, mely a rablóvilagban való királyi biztosi 
működését ismertetné. — G iz ik é .  Hallottunk róla, is
merjük is, de közolobbi címét nem tudjuk. Mél- 
tóztassék kérdést intézni egyenesen Berlinbe. — 
6 9 .5 1 2 . számú előfizető. Úgy válaszolunk, amint 
kivanta: nem. — UJ előfizető. A vasúti tiszti 
tanfolyamra a kereskedelmi minisztérium július
ban vagy augusztusban fogja kiírni a pályáza
tot. Abból mindent meg fog tudni. Tessék addig 
türelemmel lenni, mert addig a folyamodást nem 
lehet beadni. Különben úgy a posta- és távirdatiszti, 
mint a vasúti tiszti tanfolyamról az igazgatóságnál 
(VIII. kerület. Luther-utca 3. szám alatt) szerezhet 
bővebb információkat. Méltóstassék oda fordulni, ha 
a pályázatok idejét nincs türelme bevárni. — 
H e r n á d - u t c a i  előfizető. Azt nem lehet úgy rövide
sen megállapítani, amint ön kívánja. Majd utánané
zünk. — R á b a k ö z i .  Hja kérem, a katonai hatóságok
kal nem lehet játékot űzni. Ha már egyszer az ava
tási okmányait jelenlegi tartózkodási helyére áttétette, 
ott is kell magát soroztatnia. Az ön kedvéért, amiért 
véletlenül most haza kell mennio, nem utaztathat
ják az avatási okmányokat ismét vissza. Azért csak 
monjen haza, de idejében térjen vissza, mert ha a 
sorozásra nem jelenik meg, katonaszökevénynek 
deklarálják. A sorozás időpontját a szolgabirói hi
vatalban tudhatja meg. Az külöubeu az idén is a 
rendes időben meglesz.
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KÜLÖNFÉLÉK
Színek.

— A  Színek cimü kötetbői. —

Hová tűnt az ezernyi szín,
A  csillogó sugár?
Lelkem beroskadt romjain 
Csak sápadt árnya jár.

Úgy, mint mikor a nap leszáll,
K igyúl a végtelen,
De már sötótlik a homály
A  távol téreken.

Az estnek rezdülS ködét
Ezer szín lepte meg,
Hol húnyó fény, kelő sötét
Egymásba lengenek.

Szél zendül . . .  A köd megremeg . .
Nincs fényo semminek.
Csak még lelkemben rezgetlek 
A tovatűnt színek.

P á s z t o r  Á r p á d .

-- a szenátor álruhában. Bérén d Jósé ham
burgi tájkép- és állatfestőnek most jelent meg „Ifjú
kori visszaemlékezéseim* cimü müvének második 
kötete, amelyben vidám história is olvasható egy 
magáról megfeledkezett bakterről. Abendroth szená
tornak, a rendőrfőnök erős volt a gyanúja, hogy 
némely éjjeli őrük visszaélnek a beléjük helyezett biza
lommal s az éjszakai csendháborítókat, akik kapatosán 
ődöngenek a városban, a helyett, hogy bekísérnék, 
egy kis borravaló ellenében szépen hazakisérik a 
szállásukra. Különösen az idegenekkel bántak igy, 
akiket a fogadójukba vezettek el s ezért megle
hetősen nagy jutalmakat vágtak zsebre. A szenátor 
végre elhatározta, hogy tenni fog valamit. Abban a 
pillanatban mindjárt példát is talált a világtörténe
lemben s azt az ö esetére is alkalmasnak találta. 
Harun ai-Rasid módjára, álruhába öltözve, személye
sen akarta kipróbálni a baktereket. Francia ruhába 
öltözött s rátalálva egyik bakterro, idegeuszerü német
séggel megszólította:

— U gyan  kérem , kedves barátom , m ondja meg 
nekem , hogy  ju thatok el a  fogadóm ba, az A lté b tad t 
L ondou-ba ?

— Jaj, jó uram — mondja a bakler nagy fej- 
csóválással — messze van az innen nagyon, de ha 
jó borravalót kapok a nagyságos úrtól, hát elkísérem.

— Nagyon kedves lesz, majd kap tőlem valamit.
A bakter elkíséri a franciát a hotelbe, meg

kapja a borravalóját, aztán alázattal jóéjszakát kivan.
Mi sem természetesebb, mint hogy a szenátor 

■másnapra magához hivatta a baktert és szigorúan 
rászólt:

R E G É N Y .

Jour-fixe kisasszony.
(7) — REGÉNY. —

I r ta :  M O L N Á R  F E R E N C .

így volt ez körülbelül mindig, amikor a 
csöppség meglátogatta Elzát. Mindig akart vala
mit mondani, s mindig sirás lett a vége. Mint a 
hogy vannak dolgok, amelyeket csak sírással le
het elmondani.

Az idő négy óra felé járt. Künn a kezdődő 
téli alkonyat borulata szállott az utcákra.

— Megyek . . . haza — mondta Manci, 
miután fölkelt és dacosan megtüriilto a szemét.

Udvariasságból tartóztatta még egyideig a 
lány, do aztán elbocsátotta — a szobalánynyal — 
látva, hogy mélységesen szégycnli magát az álom
király kisasszony.

Amint aztán elment a kis lány, fogta a ka
lapját, kabátkáját ő is, és útnak készült. Most 
történt először, hogy igy elment hazulról, szoba
lány. kiséret nélkül. Oly becsületesnek órezto a 
szándékút, hogy még a szívó so dobbant meg 
erre a gondolatra. Pedig akkor már átellenben, 
a nádor-utcai gabonakereskedés első emeleti iro
dájában égett a gáz, és a kirakatokban is meg- 
gyujtották a lámpákat. Ebben a percben még 
izgatott so volt. A regényekből, pletykákból úgy 
ismerte azt az állapotot, amikor az ember rande
vúra megy, hogy nagyon elcsodálkozott, amikor 
nem észlelte magán a rendes tüneteket. Nem is 
lopózott, rendesen kiment az előszobán, ahol még 
vetett egy pillantást a tükörbe, aztán le a lép
csőn, ki az Andrássy-ut fölé. Eszébe se jutott, 
hogy mellékutcákon menjen, vagy elfátyolozza 
az arcát. Egyáltalán hiányzott belőle az az érzés, 
bQtur^fflost rosszal túsz.. Nem érezte, szükségji,

— Mondd csak Petersen, igaz-e az, hogy te éj- 
jelenkint elhagyod az Őrhelyedet?

— Már hogy én elhagyom a posztomat? Hogy 
én . . .  ? No már uram, aki ezt mondta, az hazudik, 
csúnyán hazudik.

— Petersen! — dörgött rá haragosan a szená
tor. — Nem te voltál az, aki tegnap éjjel tizenkét 
óra felé egy francia urat kisértél a London-foíradóba ?

A bakter látja, hogy csávába került. Arra kö
nyörgésre fogta a dolgot és siralmasan igy mento- 
getődzött:

— Én jó istenem, hát meg kell vallanom, úgy 
volt, haza kísértem. De hát meg kellett tennem, ke
resztényi kötelesség parancsolta, mert az a francia 
ur tökrészeg volt, a sárgaföldig leitta magát az 
istenadta.

•
4 -  C s a k  g y ö n g é d e n .  Van a sértegetésnek egy 

nagyon finom módja. Az eljárás az, hogy kellemet
lenül minősítjük azt a csoportot, ame’yhez a sértendő 
személyiség szorosan hozzá tartozik, aztán az illetőt 
kegyesen kivonjuk mint nemes kivételt. És ugyan
akkor mindenki mélyen meg van győződve arról, 
hogy a megsértett éppen ez a személyiség. Ilyenfóle- 
képpen bánnak Mac Kinleyvel az amerikai lapok. 
Szemenszedett vaskosságokat vagdalnak a fejéhez, 
ami csak azt bizonyítja, hogy az Egyesült-Államok 
elnökének személye nem szent és sérthetetlen, pe
dig állása, rangja feljogosítaná. Most még mindig 
a spanyol-amerikai háború utójátékai vannak napi
renden s derekasan leloplezgetik a szállítók mani
pulációit. Miles tábornok azzal vádolta a hadsereg 
szállítóit, hogy rossz hússal látta el a katonáit. Alger 
hadügyminiszter dühös lett Milesres meg akarta őt 
fenyiteni. Egy newyorki lap pártját fogta s kijelen
tette, hogy alapos vizsgálat nélkül nem lehet meg
büntetni Miles tábornokot és erre neki megy a kor
ín ányzaluak. Es pedig ilyenképpen :

Vannak gazemberek és vannak szamarak és 
van olyan ember, aki gazember is, szamár is. 
Meglehet, hogy Mac Kinley kabinetjében van
nak ilyen emberek. D e  moga Mac Kinley nem 
szamár.

De Mac Kinley nem cáfel soha a Nyilttérben.
•

4 -  A  f r a n c ia  k ö z t á r s a s á g i  e ln ö k  J ö v e d e lm e .
A francia köztársaság elnökének fizotését nem szabja 
meg a törvény. Egyszerűen fölveszik a költségve
tésbe. A tulajdonképpeni fizetést eddig évenkint 
rendszerint 600.000 frankban állapították meg, a re- 
prezentáoionália költséget 1873-ban 162.400 frankról 
300.000 frankra és 1876-ban a mostani összegre, 
600.000 frankra emelték föl. l-'aure oroszországi uta
zását külön megfizették. Az elnök tehát évenkint 
1.200.000 frankot kap, amelyet havonkint két 50.000 
frankos részletben kap meg. A régi civillistákban 
nagy a különbség. 1791. május 26-ikán a nemzetgyü-

annak, hogy önmaga vagy mások előtt rejteges
sen valamit. Minden idegszálát hatalmában tar
totta az a gondolat, hogy most a boldogsága 
felé megy, és hogy a zsurokon elkövetett, titok
ban maradt csókol:, vagy asztal alatti lábérinté- 
sek legártatlanabbja is ezerszeres bűn ahhoz ké
pest, amit most tesz.

Ma reggel kapott Miklóstól először levelet. 
Istenem, szegény mama dehogy merto volna föl
bontani az ő leveleit! Az ö müveit, társaságbeli 
lánya sohso engedtu ezt meg neki és a mama 
úgy gondolkozott, hogy a budapesti előkelő gaz
dag lány csak jobban ért ehhez, mint ő, a vi
déki pálinkagyáros leánya. A levélben csak az 
volt, hogy ma délután üt óra körül várja Elzát 
valahol a Városligetben, az ilyenkor elhagyatott 
iparcsarnok körül. Egyéb semmi. De ők tovább 
éreztek ennek a levélnek a folytatását, vissza a 
múltba és előro a jövőbe. Mint valami folyó, 
amely a föld alatt fakad, ott folyik s csak egy 
kis darabon mutatkozik, hogy ismét a fold alá 
osonjon. A titkon fakadt szerelemnek egy min
denki által megérthető dokumentuma volt az a 
levél s utána ez a szerelem megint visszabujt, 
tovább osont a titkok alatt.

Ment nyugodtan a homályosodó utcán, szinte 
vonzotta az tij élet. a boldogság után való bá
natos vágyakozás. Egy-egy pillanatra úgy rémlott 
előtte, mintha ismerőssel találkoznék. De aztán 
haladt tovább, hátravetett büszke fővel, lelkében 
dacos gőggel nézve le ezt a kishitűségből, lát
szatból, mások bukásából élő embertömeget. 
Künn, a liget felé már kövesebben jártuk. Ez jól 
esett neki, mégis valami megnyugvás. Aztán, 
hogy az egyik sétálónak korcsolya csörgött a 
kezében, megdöbbent. Figyelni kezdett, s hallotta 
a jégpálya katonabandáját, amint valami pattogó 
keriugőt játszott. Nem tudott annyira kiemelkedni 
a világ nyelvétől való félelemből, hogy most meg 
ne ijedt volna. A jég nem egyéb, mint télikabá
tos bál. Aztán bálon keresztül inégso jó rando- 
vura menni. Elkerülte oldalt a jégpályát, s besie- 
tetk.szjntu. szaladta Lovász fák kü^ötUa.ligetbe.

lés a királynak és háztartásának huszonöt millió 
franknyi oivillistát szavazott meg, amit 1792. augusz
tus 10-ikón ismét megszüntettek. Az első konzul 
500.000 frankot kapott. Az olső császárság ismét meg
állapította a huszonöt millió civillistát. A restauráció 
alatt felszökött harminckét millióra, azután tizenhá
rom millióra sülyedt. Az 1848-iki forradalom után 
Cavaignac tábornok, mint a végrehajtó hatalom fejő 
120.000 frankot kapott; a november 4-iki alkotmány 
600.000 frankban állapította meg a köztársaság elnö
kének a fizetését, reprezentácionális költség megálla
pítását pedig a kamarákra bízta. A második császár
ság ismét huszonöt millióban állapította meg a 
civillistát.

4 -  P á r a t la n  v i lá g p o s t a .  Thüringiában történt.
S. városka polgári iskolájának egyik felsőbb osztá
lyában írásbeli dolgozatot adtak fel a tanítványoknak. 
És a feladat abban állott, hogy mindegyik növen
déknek egy lóvéiét kellett írnia valami külföldön élő 
rokonának, ismerősének, teljes címmel, borítékkal. 
Még arra is kaptak utasítást a növendékek, hogy 
mit írjanak ; gyászhireket. panaszokat, felszólításokat 
fizetésre és úgy tovább. A tanító aztán hazavitte az 
összes leveleket, hogy egy este sör mellett kényel
mesen átnézhesse őket. Letette az íróasztalára a 
leveleket és eiment hazulról. Szállásadó asszonya 
bemegy a szobájába, látja az asztalon a sok 
levelet, nem tudja elgondolni, hogy mórt szapo
rodott igy fel egyszerro a levelezése, do mivel hozzá 
volt már szokva ahhoz, hogy az asztalra kikészített 
leveleket feladja, fogta a leveleket s elment velük a 
postára. Sok levélre rá volt ugyan írva, hogy portó
mentes, de a postatiszt kifogásolta ezt, arra a jó 
asszony szépen kifizette a bélyegeket. Másnap reggel 
a tanító borzalommal értesült a szívességről, amelyet 
derék háziasszonya tett neki. Micsoda mulatság 
támadhatott ezek után a levélírók és címzettek 
közötti

Boccacolo a klastrombán. Gaston Dectiampa 
beszéli el a Figaróban ezt a önöm kis históriát. Egy 
klastrombán, ahol fiatal leányokat nevelnek, felolva
sást tartott egy fiatal egyetemi tanár, akit a föuüknö 
hivott meg, hogy adjon elő valami érdekes fejezetet 
a világirodalomból.

— M iről a k a r  előadni, ta n á r u r ?  — kérdezte  a 
főnöknő.

— B oocaccióról.
És úgy is lett. A fiatal tanár előadást tartott 

Boccaccioról s veszedelmes tárgyát a legtapintatosab
ban kezelte. A kis kalandnak azonban rossz vége 
lett. Az egyházkerületi hatóság egy napon — mint 
minden évben szokta — ielszóllitotta az intézet fő. 
nöknőjét, hogy nevezze meg azokat a könyveket, 
amelyekkel az iskolai könyvtárt kiegészíteni akarja. 
A főnöknő nem sokat habozott, hanem megírta egye- 

--------- . r  ii i ■ i-------. - a i . f.rj
Egy-egy kis szélsóhajtásra. mint nagy vattafosz
lány mállott le a faágakról az odahullott hó. 
Csak szaladt, s mire kiemelkedett a lombtalan 
erdőből az iparcsarnok nagy sárga épülete, már 
égett egynéhány lámpa a távolban, s egyre szür
kébben, sötétebben borult a horizonra valami 
kamuszinü nagy felhő.

A nagy épület előtt már várta Miklós. A 
lány megállóit, ahogy meglátta. A konvenciók 
mind föltámadtak benne, s a vesztüket érző fér
gek arroganciájával állították meg. A fiú meg
látta, s elébe ment. L'gy állottak egymással 
szemben egy pillanatig, mint két hajó a sivár 
nagy tengeren, amikor találkozik alkonyaikor. 
Erezték, hogy az ütjük nem vezot egy felé. S 
közelebb volt egymáshoz a lelkűk, épp azért, 
mert válnunk kellett.

— Isten hozta, Elza.
Nem felelt. Kissé hátrahajtotta a főjét, 

mintha nagyon sok gond bántana egyszerro. Ta
lán támolygott is, mert a fiú a hóna alá nyúlt, 
fogta, erősen. Aztán a fiú vállára hajtotta a főjét, 
s valami igen nagy, érzéki vágyai érzett egy 
csók után.

De Miklós nem csókolta meg. Csak beszélt 
vele halkan, nagyon komolyan, mint azok a fiuk 
szokták, akik tizenöt éves koruk óta maguk ke
resik a kenyerüket.

— Elza — mondta — azért hívtam . . .
A leányt fölriasztotta ez a komolyság, na

gyon komolyan nézett a fin szemébe.
— A bálra kaptam szabadjegj-et egy újság

író barátomtól. A frakkot is az adta. Ezért meg
csináltam neki a névsort. Kellett magát látnom, 
mint ahogy kell magával most beszélnem. Talán 
úgy ért meg legjobban, ha megmondom, hogy 
azért kell magával beszólnom, mert még mindig 
nem tudom, hogy mit akarok mondani. Ha 
mondanivalóm lett volna, megírtam volna a le
vélben.

(Folytatása következik.)
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nesen: .Első sorban is kórom Boccaccio elbeszé
léseit-. Az volt aztán az elképedés, amikor ez a lóvéi 
a bíboros érsek és a fővikáriusok kozóbo került. 
Egy megbízható főpapot fölkértek arra, hogy ebbon 
a hallatlan esotbeh vizsgálatot indítson. Az aztán 
megindította a vizsgálatot. Beszélt a főnöknővel, aki 
ugyancsak oda volt a meglepetéstől, amikor meghal
lotta, hogy ki az a Boccaccio.

— I)o kérőm — kiáltott fel szürnyülködve — 
én azt hittom, hogy Boccaccio a legerkölcsösebb 
egyházi iró.

•
-}- Carducol m il l i ó j a .  Giosué Carduccit, a nagy 

olasz költőt, a sors nemcsak lángészszel áldotta mo?, 
hanem fejedelmi földi kincset is őrizgetett a számára. 
Legutóbb egész komoly alakban az a legendás hir 
jár felőle, hogy a kertjében egy millió van eltemetve 
aranyban és drágakövekben. A sors a költőkkel még 
a legújabb időkben is nagyon mostohán szokott el
bánni, némi kételkedés tehát jogosan hozzáférkőzik 
az emberhez, amikor a mesés kincsről szóló hir 
viiággá száll. Annyi bizonyos, hogy Giosué Carducci 
kertjét túrják, szorgalmasan túrják. Mert egy eset. 
leges millióért ki sajnálna egy kis ásómunkát.

•
-p A J á z m in  i l l a t .  A jázmin illat anyagát már sok

szor próbálták vízzel való párolással a virágjából 
kivonni, de mindeddig hiábavalók voltak a kísérle
tezések. Az eredménytelenséget azzal magyarázták, 
hogy a keresett illatanyag csak kis mennyiségben 
van meg a jázminban s a vízzel való tartós főzés 
után teljesen el is pusztul. Most nemrégiben Albert 
Verley, egy francia kémikus, egy angol cég megbí
zásából, amelynek Franciaország déli részében par- 
fumgyára van, foglalkozott a dologgal s neki nem
csak az sikerült, hogy a jázmin illat anyagát je
lentékeny mennyiségben állította elő, hanem még 
szintetikus módszert is talált az illat előállítására. 
Azt az eljárást használta, amelyet a franciák Enfleu- 
rago á íróidnak neveznek. Fába foglalt üvegtáblákat, 
amelyeket mindkét oldalukon zsiradékkal kennek bo, 
egymásra halmoznak s a közökbe friss virágokat 
raknak. A virágokat a hajnali harmat előtt kell 
szedni, hogy a nedvesség meg ne ártson nekik. 
Ilyen módon az üvegtáblák a fakerettel olyas kam
rácskákat alkotnak, amelyek zsiradékkal van
nak ki bélelve. A virágok aztán kiadják maguk
ból az illatjukat, amelyet aztán a zsiradék föl
szed magába. Reggelenként az elhervadt virá
gokat frissekkel pótolják. Miután ezt sokszor 
megismétlik, az igy nyert jázminpomádét vazolinolaj- 
jal vegyitik, amely megtelik az illatanyaggal, mig a 
zsiradék visszamarad. A vazelinolajból a jázmint 
acetonnal választják ki. Ez a kivonat a légszivattyú
val való kezdés után egy élénk piros, meglehetősen 
könnyen folyó olajat hagy hátra, amely nagyon erő

Hogy ne legyünk tizenhármán!
(9) — ELBESZÉLÉS. —

Irta  : A L P H O N S E  K A R R .

— Fannykisasszonynak? Hm! Sok minden
féle baja történt, . . .  azaz, hogy azt mondják, 
mert én nem tudok semmit! Legutoljára a tóba 
csott, esti mise után; valami vándor ember húzta 
ki belőle, inkább holtan, mint élve. Sokan azt 
mondják, hogy készakarva ugrott a vízbe, de 
hiszen annyi mindent fecsegnek az emberek. Do 
különben, ha uraságod kiváncsi az egész törté
netre, csak menjen ol Gcnfbe, ott egy bizonyos 
Philippaux urnái szolgál jelenleg egy Erzsi nevű 
szobalány, aki azelőtt, a Gauthoroték cselédjo volt. 
Az elmondhat mindent, ha rá tudja birni.

— Egyelőre érd bo ezekkel a sorokkal, 
Jenő; még ma felkeresem Erzsit és azonnal ér
tesíteni foglak mindonről, amit megtudok tőle.

Duport Félix Milbert Jenőnek.
-Megtaláltam Erzsi kisasszonyt és a követ

kezőket tudtam bolüle kicsikarni:
— Én, uram, mindjárt észrevettem, hogy 

Milbert itr, a vőlegény unokaöescso, éjszakánkint 
belátogat a kisasszonyomhoz. A szegény leány, 
dacára ennek, elhiheti nekem, nagyon ártatlan 
jószág volt, akit nekem kellett figyelmeztetnem a 
fenyegető veszélyre. Szegény, irt a szerelmesé
nek, do az elutazott; ezt csak később tudtam 
meg, inort nékem azt mondta, hogy meg fognak 
házasodni és minden rendben lesz. Szegényke, 
cstebéd után elment a templomba, szomorúan, 
sápadtan; és rég beesteledett már, csak nem jött 
vissza. Do azért eszorn ágába sem volt nyugta
lankodni. azt gondoltam magamban;

— Do soká tart ma a mise!
Végre Gautherot, mielőtt aludni tért, kiszólt

hokam a.kQUi’húba..

sen jázmin illatú. Száz-százegy Celsius fokos hőnél 
és tizenkét milliméternyi nyomás mellett való párolás 
után ebből az olajból előkerül az illatanyag, amely 
gyöngén sárgásszinii, nagyon könnyen folyó s rend
kívül erősen jázminillatu. Kissé súlyosabb a víznél. 
Ezt az anyagot vegvoleinezte s aztán sikerült neki 
mesterségesen előállítani s az igy nyert folyadék 
éppen olyan sajátságokat mutat, mint a természetes 
jazinal — igy nevezi Verley a jázminillatot — s fő
képp éppen olyan erős az illata is.

N y a lt tó l* .
(A zé  rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáér 

nem felelős a szer'reszfőcő’ .)

Özv, d r . Schultz H en rikn é  szül. M andcl 
M a rg it  a maga és leánykája L ili, valamint a 
többi rokonok nevében fájdalomtól megtört szív
vel jelenti a forrón szeretett férj, atya, gyermek, 
vő, testvér és sógor

Scliílti Henrik
orvos, székesfővárosi kozkórliázi rendelő orvosnak
folyó évi február hó 23-án este l/a 12 órakor, éle
tének 30-ik, boldog házassága negyedik évében 
szivszélhüdésben történt gyászos kimultát.

A megboldogultnak hült tetemei a gyászház
ból Andrássy-ut 4. sz. f. é. február hó 26-án d. e. 10 
órakor fognak a KorepC9Í-uti izr. temetőben örök 
nyugalomra helyeztetni.

Budapest, 1899. február havában.

Békéi poraira!

Schultz Jakab és neje szül. Schmideg Ilona
szülők.

Dr. Mandel Pál Dr. Mandcl Paine
após. anyós.
Schultz Regina férj. Kohn Árminné 

Schullz Mari férj., Stern Béláné 
Schultz Ármin

Schultz Franciska férj. Gróf Vilmosné 
Schultz Vilma

testvérei.
Kántcrjánosi Mándy Samuné szül. Mandel Paula

sógornő.
Kohn Ármin 
Stern Béla 
Gróf Vilmos

Kántorjánosi Mándy Samu 
Mándy Béla 
Mandel Sándor 
Mandel György

sógorok.

— Vegye a kis kerti lámpást és menjen 
Eanny elé.

Elmentem egész a templomig, de zárva 
találtain az ajtaját.

Nyugtalankodni kezdtem, mikor valaki a 
vállaltira ütött és nevemen szólított.

— Erzsi, maga az?
— Én, én, Eloi ur, — mert lámpásom fé

nyénél azonnal ráismertem kisasszonyom vőle
gényére.

— Jól van, várjon meg itt, de maradjon 
csendben; a kisasszony rosszul lett, épp haza 
készültem vinni, egy emberről, akivel útközben 
találkoztam. De úgy szeretnék bejutni magukhoz, 
hogy senki észre no vegyo.

— Mi som könnyebb, hiszen alszik már az 
egész ház.

— Hát várjon!
Néhány perc múlva visszatért egy emberrel, 

aki karjain vitte Fanny kisasszonyt, begöngyölvo 
az Élői ur kabátjába.

— Itt van barátom, szólt az emberhez, ez 
a magáé a fáradságáért; menjen vissza a lovam
ért és vezesso a kocsmába. Do no beszéljen sen
kinek arról, amit látott!

Mi Retten azután haza vittük Fanny kis
asszonyt, aki egész testben reszketett.

— Gyorsan vcsso meg az ágyat és foktesso 
le; parancsolta Milbert ur.

Engedoimeskodtem neki, és csak akkor 
vettem észre, hogy a kisasszony ruhái csűrön 
vizesek.

— Valószínűleg rosszul lett sétaközben n tó 
partján és beleesett vízbe, különben is olyan sötét 
az éjjel.

Miközben ezeket mondta, egyszerre csak 
ereztem, hogy három aranyat csúsztat a mar
komba. Rögtön megértettem, hogy maga sem 
hiszi, amit mondott, de azt kívánja, hogy én cl- 
higyjom. Csak annyit válaszoltam hát, hogy;

— Igaz. nagyon sutét az éjszaka I
Az ágyban csakhamar visszanyerte a kis-

ttsazotty usaiudtAéU. -ts. J ilu i ur. uieiivaruíivjiulta.

A  S ta n d a rd  é le tb iztosító  tá r sa sá g  m a 
g y a ro r sz á g i f ió k ja  mély megillelődéssel jelenti

dr. Schultz Henrik
urnák

orvos, székesfővárosi közkórházi rendelő orvos
nak, a társulat főorvosának folyó hó 23-án este 
>/a 12 órakor történt gyászos kimultát.

A  mogboldogolt hült tetemei a gyászházból 
A n d rd ssy-u t 4. szám f. évi február hó 26-án d. 
o. 10 órakor fognak a kerepesi-uti izr. temetőben 
örök nyugalomra helyeztetni.

Utazó- és helyiképviselö,
ki már hasonló minőségben elsőrangú vászon - és feh ér- 
nem it cégnél a fővárosban és környékén sikerről működött, 
igen előnyös feltételek mellett felvétetik. Csak szakmabeli 
egyének ajánlatait továbbítja a kiadóhivatal „ F ix  állás** 

jelige alatt.

Ml a
Schapirograph?

Schapirograph a legcslegjobb sokszorosító készülék fekete
nyomásra. Rövid idő alatt több mint 5000 drb kelt el. Ara 
15 frt. Kívánatra küldök bérmontvo egy Schapirographot 
kipróbálásul 4 napi használatra és nem tetszés esetén csak 
a bérmentesített visszaküldést igénylem. Prospektusok ingyen. 
Vezérképviselö Pohl Fr’rtz, B écs, I., Rudolphsplatz 13.

Részvényeinknek 1899. m ájul 1-én esedékes 18. számú, 
osztalék-szelvénye folyó évi február 20-tól kezdve

darabonként 13 forintjával
váltatik be a Magyar Országos Központi Takarékpénztárnál 
(Budapesten, IV ., Deák Ferenc-utca 7. sz. a.)

Schlick-féle vasöntöde és gépgyár 
részvénytársaság.

M oln ár F eren c:
A CSÓkok -w-ag 

•w é jszaká ja
m e g j e l e n t

é s  a „ I t i n i P E S T I  NAPLÓ** k ia d ó h iv a ta 
lá b a n  k a p h a tó . A sz ín e s  r im k ép p e l, d ísz e 

sen  k iá l l í t o t t  k ö te t  ára

—=  effv fo r in t. =sz—
hogy hagyjuk őket magukra. Begyújtottam a 
kandallóba, és engedelmeskedtem Élői urnák, és 
képzolheti, hogy kívülről neki támasztottam fü
lemet az ajtónak. Hiába hallgatóztam azonban, 
csak Fanny kisasszony zokogását hallottam egé
szen reggelig.

Hajnalban végre buesut vett Élői ur és 
igy szólt:

— Nyugodjék meg édesem, magamra válla
lok mindent.

A kisasszony zokogva csókolta meg a kezét.
Künn a folyosón igy szólt hozzám Mil

bert u r :
— Maga nem látott engem, érti?
És a délelőtt folyamán beköszöntött, mintha 

Lansannoból érkeznék.
Alig üdvözölte Gauthorotékat, rögtön igy 

szólt hozzájuk :
— Tudják-e, hogy ma éjszaka majdnem 

belefulladt egy szerencsétlen leány a tóba?
— Hallottam róla, felelt Gautherot ur, cso

dálatos igazán némely szülő rövidlátása!
— Igen csodálatos, szólt gúnyosan Milbert 

ur. Tudják-o, ki volt az a szerencsétlen leány?
— Nem, nem is sojtem, felelt Gautherot ur.
— Az önök leánya, Fanny kisasszony.
Gauthcrotnó felsikoltott, Gautherot ur pedig 

rémülten rogyott egy karosszékbo.
— Ennyit láttam saját szemeimmel a tör

téntekből — fejezte bo elbeszélését Erzsi — mert 
a rákövetkező napon olboesájtották az egész cse
lédséget és valamennyien elutaztak Olaszországba.

— És azóta nem hallott róluk semmi hirt?
— De igen. Azt hallom, tizennégy napja kö

rülbelül hazaérkeztek Lausanneba, a nagybácsi 
házához és Élői ur Milbertnének szólítja Fanny 
kisasszonyt. Ynloaz.ii.uleg úgy csott, amint clöi'o 
láttam; a kisasszony elszánta magát a nagy lé
pésre, feleségül ment a nagybácsihoz, aki vakon, 
mint minden szorelmes öreg ur, nem törődött 
semmivel sem. és elfogadta a házhoz hozott örököst. 

LVaouak._ akik azt. mondják, hogy. a kisasz-
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Ipar és kereskedelem.
Ezeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 

pesten 17.25 forint pénzben, 17.50 forint áruban. — 
Béesben az irányzat változatlan. A nvorsszosz ára 
18.20 forint pénzben, 18.30 forint áruban.

Takarmányvásár. (A székesfővárosi vásár
igazgatóság jelentése.) Felhozatott a szokott közsé
gekből 165 szekér réti széna, 27 szekér muhar, 
36 szekér zsupszalma, 10 szekér alomszalma, — szó
kéi’ takarmányszalma, 1 szekér tengeriszár, 12 szekér 
egyéb takarmány, (lóhere, lucerna, zabos bükköny és 
sarju stb.) 1100 zsák szecska. A forgalom élénk. — 
Arak q.-ként a következők: réti széna 240—310, 
muhar 280—320, zsupszalma 140—150, alom-szalma 
130 — 140, takarmány-szalma------- , 100 kéve ten
geri szar 900—1000, egyéb takarm ány--------, za
bos bükköny 250—300, lóhere----- . lucerna 240—260.
k ö les-----, sarju — -— , szalmaszerska ISO—200.
Összes kocsiszám 262. Összes súly 235.800 kilogramm.

Hideghusvisár. (A székesfővárosi vásárigaz
gatóság jelentése.) A Garay-téri élelmi piacon: 
Felhozott Budapestről 43 árus 30 darab sertést. 
1 árus 15 drb süldőt, 6000 kilogramm friss lnist, 
1500 kg. füstölt húst. 500 kg. szalonnát, 300 kg. liá’at. 
Vidékről összesen 24 árus 252 drb sertést, 121 drb süldőt. 
Forgalom tléuk. Árak « következők: Friss ser
téshús 1 kilogramm 54-68. 1. q. 4500—4750.
Süldőhus 1 kg. 60—72,1 q. 5000—5700 Füstölt ser
t é s h ú s  1 k.:. <-4—72. 1 a. 5000---5600. Szalonna 
zsírnak 1 kg. 50—54, 1 q. 4800—4000. Füstölt sza
lonna 1 kg. 64-72, 1 q. 6100-6500. Haj 1 kg. 56—58,
1 q. 5200—5600. Disznózsír 1 kg. 64—64. 1 q . --------
Kocsonyahús 1 kg. 32—40, 1 q. 2200—2800. Füstölt 
sonka 1 kg. 76—80, 1 q. —.— krig.

Az Orczy-uti élelmi piacon: Felhozott Budapest
ről 46 árus 30 drb. sertést, — árus — drb. süldőt, 
2100 kg. friss húst, 5-50 kg. füstölt húst, S00 kg. 
szalonnát. 400 kg. hajat. Szabadszállásról 2 árus 14 drb. 
sertést, ki'.ónkint 46—48— krajcárig. Forgalom élénk. 
Arak a következők: Friss sertéshús 1 kg. 52—68,
1 q. 4500—4900. Süldőhus 1 k g . ------- , 1 q . ------ .
Füstölt sertéshús 1 kg. 48—72. 1 q. — ------ .  Szalonna
zsírnak 1 kg. 54—56, 1 q. 5200--------. Füstölt szalonna
1 kg. 56—70.1 q .-----. Háj 1 kg. 56—60,1 q. 5600-------- .
Disznózsír 1 kg. —60, 1 o . ----- , Kocsonyahús 1 kg.
30—36, 1 q. 2800--------. Füstölt sonka l  kg. 80—90,
1 q . -----krig.

Heti lóvásár. (A székes fővárosi vá3árig*izga- 
tóság jelentése.) A felhajtás közepes, a vásár for
galma élénk volt. Jegyeztetett: I. Jobb minőségű 
lovakból: hátas felhajtás 18 darab, eladatott 7 darab, 
180—290 forintig, könnyebb kocsiló (jukkor stb.) 
felhajtás 10 darab, cladatott 4 darab, 223—240 
forintin-, nehezebb kocsiló (hintós) felhajtás 40 darab, 
eladatott 11 darab. 323 — 1 GO forintig-, igás kocsiló 
(nehéz r.yugoti faj) felhajtás 65 darab, eladatott 23 
darab, 84—330 forintig-, ponny felhajtás 4 darab,
— II. közép minőségű lovakból: nehezebb félék (fuva
ros ló stb.) felhajtás 70 darab, eladatott 42 darab, 
60—f 3 forintig, könnyebb félék (parasztló stb.) fel
hajtás 140 darab, eladatott SO darab, 23—47 forintig.
— 111. Alárendelt minőségit lovakból: felhajtás263 darab, 
eladatott 178 darab, 8—35 forintig. Összesen felhaj-

tatott: 610 darab, eladatott 347 darab. Bécsi vágóra 
vásároltatott 27 darab. Az állatkert és kutyák részére 
vásároltatott 12 darab.

Borjnváeár. (A budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás: 
Belföldi élő borjú 568 darab, leült borjú 33 darab, 
növendékinarha — darab, bárány élő 20 darab, leölt 
bárány 238 darab. Árjegyzés azonos tételekből : Ár
jegyzések : Belföldi élő borjú. 34—40, I. rendű 41—44
-----kr.-ig, leült borjú 44—48 krajcárig kilónkiut. Élő
bárány 6.— forinttól 7.50 forintig, leölt bárány 6 
forinttól 7.50 forintig, páronként. A vásár meglehe
tősen élénk volt, az árak változatlanok maradtak.

B u d a p e s t i  s e r té B -k im x n m v & e á r . A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zuravásár árjegyzése 1899. február 23-án. Készlet 128 
darab. Érkezett 562 darab. Összesen: 690 darab. 
Kiadatott 602 darab. Maradt 88 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 4^—51— f;rajcarig, 
220—280 ken1, súlyban 49’/a —51 krajcárig, 320—380 
klgr. súlyban 50—51’, 2 krig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 46i/a—48— krajcárig. Malacok 42—43 
krajcárig kilónkint A vasár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 24.

Búzában ma gyenge volt a kínálat és a vétel
kedv is tartott volt. Nyugodt irányzat mellett 8000 
métermázsa került forgalomba, amelynél az árak 
változatlanok maradiak. Egyéb gabonaiicmiiekben a 
forgalom gyenge volt és az árak változatlanok ma
radtak.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  200 mm. 80 k. 10 

frt 70 kr, 100 mm. 79 6 k. 10 írt 60 kr, 100 ram 
79 k. 10 frt 45 kr. 100 mm. 78 k. 10 frt 35 kr,
100 mm. 765 k. 10 frt 35 kr, 300 mm. 78‘5 k. 10
frt 55 kr, 100 mm. 78 k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 77
k. 10 frt 40 kr, 100 min. 77 k. 10 frt 35 kr.

P e s t v i d é k i : 100 mm. 80J5 b. 10 frt 70 kr, 
100 mm. 79 k. 10 frt 57>/s kr, 100 mm. 78-5 k. 
10 fit 52’ _• kr. 200 mm. 79 k. 10 frt 50 kr. 200 
mm. 78*5 k. 10 frt 50 kr. 100 inn . 79 k. 10 frt 
70 kr, 100 mm. 77-5 k. 10 frt 35 kr.

F e h é r  m c g y  e i: 200 mm. 78 k. 10 frt 55 
kr. 200 mm. 79 5 k. 10 frt 55 kr. 100 mm. 775 k. 
10 frt 55 kr, 300 uim. 77 k. 10 frt 50 kr, 500 mm. 
76 k. 10 frt 45 kr.

B i h a r i  : 100 mm. 78 k. 10 frt 40 kr.
F e 1 s ő m a g y a ro r s z á g i : 200 mm. 76 k. 

10 frt 07’ 2 kr. 100 mm. 81 k. 10 fit 65 kr.
R a k t á r á r u :  2200 mm. 76 k. 10 frt 45 kr
Afúirf 3 hónapra.
Rozs: 750 mm. 8 forint.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áril

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonként.

Búza októberre . . . . . . 8.59— 8.60
Rozs októberre . . . . . . 0.-----0.—
Rozs márciusra 99 . . . . . 7.91— 7.92
Tengeri októberre . • . . . 0 ----- 0.—
Tengeri májusra 99 . . . . . 4.64— 4.65
Zab októberre . . . . . . 0.-----0—
Zab márciusra 99 . . .  .
Repce szeptemberre. • .

A budapesti értéktőzsde.
Az elötözsde magasabb külföldi jegyzésekre szi

lárd irányzattal nyílt meg, az üzlet árfolyama alatt 
azonban bécsi nehézkes ellátásra és kényszereladá
sokra az összes nemzetközi értékek árfolyamai el
gyengültek és gyenge hangulattal zárultak.

A forgalom mérsékelt maradt.
A helyiértékek p iaca  csekély  üzlet m ellett szi

lárd  volt.
A délitözsde berlini jegyzésekre nyugodt irány

zattal folyt le, az árfolyamok alig változtak, csakis 
a rimamurányi vasmű-részvényekben volt élénk ke
reslet és két forinttal emelkedtek, mig közúti vasut- 
részvények 2 forint 50 krajcárral csökkentők. A 
valuta és ércárak változatlanok.

Az elötözsde gyengébb.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 400.25—401.75. 

Osztrák hitelrészvény 370.40—372.10. Osztrák-magyar 
állainvasuti részvény 362.20—362.60. Leszámítoló 
bank 286.40—268.75. Rimamurányi vasmű részvény 
325.70—327.75 forinton.

A déZí tőzsde nyugodt.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 399.75—400.50. 

Osztrák hitelrészvény 370.20—370.90. < Osztrák-magyar
állam vasúti részvény 362.----- 362.60. Déli vasút 67.25.
Jelzálogbank részvény 257.25—258.—. Közúti vasút
401.50— 404.25 foriutou.

Az Kfr'/ozsde irányzata csekély üzlet mollett 
gyenge maradt.

Jegyeztek : Osztrák hitelrészvény 370.50—369.90. 
Magyar hitelrészvény 400.30—399.75. Jelzálogbank 
257.75—257.30. Osztrák-magyar államvasuti részvény
362.25— 362.—. Rimamurányi vasmű 327.75—329.—. 
Közúti vasúti részvény 401.75 foriutou.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelrészvény 370.10 forinton.
Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvény holnapra

2.25— 2.75 : nyolc napra 6.--7.— ; ultimé márciusra
12.50— 13.50 forinton.

Leszámítoló árfolyamok :

szony megvallott neki mindent, és ő még is el
vette, de ezt még sem tartom valószínűnek.

ím e. kedves Jenő  barátom , regényed utolsó 
fejezete. Nem  olyan poétikus, de h á la  Is tennek , 
nem  is olyan szom orú, m int te  vártad . N e szo- 
w orkodj I ’an n y  hű tlenségén  ; szegény leány nőm 
te h e te tt  m ásképp . É s  különben, h a  ö tovább vá
rakozo tt to ln a  reád, szom orúságban, szégyenben, 
g yalázatban , to a m egh a llg a to tt férfiak örök áll- 
b a ta ilan ság áv a l valószínűleg elvettél volna egv 
m ásik  leányt. Az o fa jta  regények csak nagyon 
r itk á n  végződnek az életben úgy, m in t a  köny
vekben  szoktak. A  kezdete kellem es, miírao- 
ritó, a  végét ped ig  rendesen m ár nem  szoktuk 
bevárni.

M ihez akarsz  fogni a z u tá n ?  Rem énvlom , 
hogy sebed m ár begyógyult. Nem  hiszem , hogy 
n agybátyád  végleg levenné ró lad  kezét, ső t azt 
hiszem , hogy a  legelső alkalom kor igyekezni fog 
jóvá  tenn i azt, am it ellened vétett.

Isten veled! írj mielőbb
szerető barátodnak

Felixnelc.

Alig adta Duport postára ezt a levelot, mi 
kor izgatott arccal kopogtatott be lakásara Jen 
nagybátyja.

— Uram, szólt már az ajtóból, igaz, ho<” 
öcsém megérkezett?

— Nem uram, unokaöcseso Lyonban van 
es egy kardvágás következtében az ágyat kény 
télén őrizni.

, ~  Akkor menjünk Lyonba; nagyon hálás 
volnék, ha elkisérno.

(Folytatása következik.)

B u ta  (nj) 
b lQ S ip i

t iszav id ék i .  ,  .  i  

p estv id ék i . . t. 
fejérm ep yei .  . i- 
b ic sk á i .  .  .  .  I

román • . Z
szerb ,

bolffAr
R ass . . . íu fi I. r.
Árpa ... (ui> tak. 

fújt söríöx.
Z ab____ luj)
Tenqeri (ó) bánsiifr;
R epce... káposkta
Köles (ól

k. —
9k.‘ — •

7 0 -7 2  k. 
60—62 k, 
64—06 k,
39—41 k.

— k-

s  u.r, k. 9.95 
k. 1O.SC 

ő k .  P.'O'« k.
’5 k. 9.05- 
B 1 
'6 h. n> 20 
'  k . 13.40 

k. — .—

0.90 ’ C k. í'.9>—10.06 77 k 
9 k .  1O/S5—iú.4'1 k .

-1 0 .1 0  /P. k. 10 17 — 10.25 7 /1;. 
-1 0 .4  79 k . 1''.40—1C.8O -O k.
-10.05 7 k . 10 .10 -10 .20  17 k. 

-1 0  SS 19 k . 1C .S5-10.4- «0 1;. 
-U '.IO  IC.15—10.23 77
—1-'.''5 . í -k .  10.36—10.45 M k
- 1  .25 7 ' k . 10.25—10.20 77 k.
-1 0 .4 5  J9 k . —.  .— .«o
----- . -  7 k. 0 . 0 .— 77 k.
----- - 79 k . —. . _  Wifc.

— . — H k .  öű k.

7.«5— Í ’<F. II. r. --------- k.

t'.jCi— a.)5  éretni).
7.60— 8.40 való f  
6 .-0 — 6.16 (ó)
4 / 5 — 4 70 (ó)

11.85— IS.— m í’ n. — k.
—.---------.— fuj) hA nsáji

10.10-10.15  
10.4 >—1<>.60 
10.25—10. JO 
10.60—10.60 
1* >.20—10.26 
1 . 1 5 - ’. . 56 
1C.2O—10,2'. 
1 .15—10. 5 
0 .3 5 -1 0 .4 0

0'--- oj—

7.75— 7.85 
C.üO— 7.40

4.15— 4.30 

4 > 0— 4.65

6 2 -6 4  k.

H a tá r ld ö ü z le t .  A  ba’áridőiizletben ma csöndes 
hangulat uralkodott, a forgalom mérsékelt volt és az 
árak kissé engedtek, zárlat felé azonban az irányzat 
megszilárdult és az árak emelkedtek.

F o rrta& a  került:
Búza márc.-ra . . . 9.81—9.76—9.84 
Búza ápribsra . . . 9.56—9.52—9.59 
Búza októberre . . . 8.60—8.57—8.69
Rozs márciusra. . . 7.88—7.86---- 7.90
Tengeri májusra 99. • 4.67—4.63—-4.66 
Zab márciusra . . . 5.78—5.76 
Káposztarepce . . . —.------- .—

D é l i  e g y  ó r a k o r  a következő záróárúkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza márciusra • • • •
Búza áprilisra . • • .
Búza októberre . . . ,

. 9.82 pénz 9.83 i

. 9.58 * 9.59
8.69

Rozs márciusra . , . . . 7.89 7.91
Rozs októberre . . . . . o.— 0.—
Tengeri októberre . . , . 0 . - 0.—
Tengeri má usra 99 . . . 4.64 4.65
Zab márciusra . . . . . . 5.77 5.79
Zab októberre . . . . . 0.— 0.—
Repce augusztusra . . • . 12.15 12.25 ,

D é l u t á n  f é l  5  ó r a k o r zárul:
Búza márciusra S9 . , 9.S4-  9.85
Euz. áprilisra . . . , -  9.59

Magyar általános hitelbank. , , . 398.—
Osztrák hitelintézet. . . . . .  . 368.—
Budapesti bankegyesület . . . .  101.—
Hazai bank r. t .......................................... 114.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1425.— 
Belvárosi takarékpénztár r.-t. . . . 104.—
Pesti hazai első takarékp. . . . .  7965.—
Erzsébet g ő z m a lo m ........  264.—
Lujza gőzmalom részv.-t......... 194.—
Pesti Viktória gőzmalom . . . .  147.—
Kassa-soiuodi kőszénbánya részv. . 21.—
Kissebesi gránit bányák . . . .  118.—
Kőszénbánya és téglagy. r.-t. . . . 354.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 231.—
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 645.— 
Ganz-féle vasöntöde részv.-társ. . 2200.—
Kosmos m iiintézet............................. 90.—
Budapesti villamossági részvény-t . 115.—
Magyar cukoripar A -sor................... 128.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . . 155.—
Magyar villamossági r:-t....................  151.—
Budapesti városi villamos vasút. . 236.—

A hivaialos zárlatok a következők voltak;
Á lla m a  d ó s s á s : .

a-* Magyar Államadósság.
A rsTiviá”ad’'k I2O.— 120.B1 klocyar nyerem  nv-
KoronaJArnd. 4®Zs_ 87.1ZU 0e.4C kök-eön (W» f  ti ... 1 ö l .2-7 1 .2 .2 j
K eleti va-'iiti köt Wejrvar repAieköt-

vén yek  . ..  120.75 121.76 vi nv  4'ien ...... 100.— 102.—
Állan-vsHuti ersn y- Ilorv .-sz láv , repslo-

kölesbn 4>.'i®/o _  121.— 122.— k ötvén y  4,,7p/o 101.— lUl.75
Á U em v u u ti rzUtt- ^Isirvar fdldteber*

h öicsön  4>'«*Zo ... 101.— 102 — m ent. 4 7 # _  .......... 97.26 V9 25
V askenukölcsön  8% 37.— «£>.— B orv .-sz iav . ftildte-
Mafrvar nyerem  nv- herm ent. l°Zo____ ftj.75 07.76

kölcsön  (10U frt) 151X0 1C2.6O T iszai sorsjegy 140.— 1 4 1 .-

b) Osztrák Államadósság.
K pyes. papírjára- 

d é k _  ...
EST*'*'- e z ü stá r a 

101.26 101.76
KnronajArndék 4°/» 
1^64-es sorajefrv 4C'» 
tSSS-M sofifegyflO O

102.—  102.50 
178.—  170.—

dé*: __ lo i . i e 201 60 frt) 5»/e___________ 1 <7.— 169.—
Arányjárad< k <•/•_ 120.— I20.6C 18b4.es so rsjeg y  — 195.— 196.—

c) Idegen Államadósság.
Bol<ér vasúti kfll- fczeib 100 frankos

esőn  C®/a_______ 11?.— 119.— •o rsjeey  2»/»— — 32.50 38.50

BoinyAk k01c«ffa 
4‘Z .______________

B udapest főv4io«i 
kölcsön 4>Zlc/» ...

•3.—
W.75

ás kölcsönök.
B udapest főváron!kölcsön 40/0 _
T em et -  bé p sv ó ljy l  

fcö.osön ő°Z« _ .

Í3 .C 0 07.50

07.— »a,-

Athenaeum  _
Franklin_ _
Kosmos _  _

100.75

K önyvnyom dák részvényét
j - 0 ,— 3í«.— P a U a a ..__________IPO.— 1 9 .^

— I mU könyvnyomda 1 ö(Wr— 1550̂ -

G sid a s ig l p*plfy..„  
D anubius _Gam —

Vasmüvek és gépgyárak részvényét
15«.—  ICC.—H,-.— 0 V-

21 9 0 ^ - 2 2 2 C _

Nicboleon     107.—
Bébitek ... . . .    2 0 /.—
Weltsner wairgon. 2 . ' . —

110^-
2üVv-
273.—

1  ra. kír. tm r te W a l  mlntaitninm leyfShb állami díj. 18«. N»w  armjrérem ISáO. I. n,«t. erdem-drem 1SM, valamim több d l „ « k ^ 7  ’

B eleh ra d eb  F e r e n c  zongoragyáros B ecs, VII., M echitaristengasse 4 . szára.
• ^ u s s s w a s i s s a ?

18b4.es
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Záloglevelek és kölosönkötvények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

100.— 101.—
Jelzálogbank nyer. 

kötr ' >i <®/« 121 — 1 2 Z .-

100.— 101 —
Jelj’áH c'h-nk nyer. 

je«rv _  _ 121.— 122.—

97.60 98.50
JelzAlorrhenk nyer. 

3®/# 103— 101.—

101.60 102.f0
Oror.. közn. taV»- 

r- kr>. xá locl. 4i/a»/o 100.25 100.76

101.50 102.60
O r«i, i-özn. taka

róim . zálotri. 4nZo 97.60 98.60

JOC.CO 101.60
Közp. ielriloirbank  

iS lovt. 100.25 101.26

96.26 97.25
Közp. jelz&lofrbank 

z&loerl. 4®'o 98.25 99.60

S«.6O Rn.ro
K 6zp  ielzálofrbank 

ötvény 4V«% 99— 100—

98.75 99.75
Közp. ielzálorbank

93.— 94—
O « i  rék-m agy. bank 

zálotrl. 4®/# 100.10 101.10

97.76 98.75
Hazat talrp. köza.

kö*r. « /B 95.60 96.10

100.— 102—
Hazai akp. zitloff- levél 4®Z« 98.26 99.26

100.06 100—
KereRk. bank z i -  

lojrl. 4,/l®/o 100— 101—

9 « . - 99.76
Kerezk. bank zt- 

loc l. 4°/o 98— 99—

100—

98.25

100.—

100.60

99.26

100.00

KerpRh. bank (vf. 
100 frt) közR. UÖU 
v én y  41/!® /# _____

Kerenh. bank (vf. 
210 írt) ~flza. köt
vény 4®/»____ ___

103.75

9 9 . -

104.70

100—

karékpénztárak részvényei.
10<—  10*'.— Ktrve-. ICvArosl 1165.— ÍHM.—
121 — 123— Magyar általános 327 — 328—
8ó— 81.— OrazAiros központi 780— 7KB.—

227—  226 —

Elsőbbségi

100.60 101.60 
99.60 1C0.C

P esti h a z a i_ __

kötvények.
FolyamhajózAsl é» 

lenfrerbajóz&si 
4i/i®/« _ 100— 101—

96— 97—
M a g y a r -g a líc ia i L 

klbocR. ő°/« 108— 109—

98— 99—
BeruhAzéRl kölcsön  

ar. 4* /* /o________ 118.50 119.50

5 8 . - 99—
Bankok részvényét

100.60 101 —
1 R—  170___
07.— 99—

K ereskedelm i o»z- 
vén y tá rsa sá g  _

M agyar ‘akp. közp. 
jelnálogbank ____

Osztrák -  magya" 
bank ...

B elvárosi taknréko. 
zálog!. 'W / , ..........

E g y es . ftir . ta>n- 
I*kp. zálogl. 4»íj®«

E g y e - . f«v. taka
rd kp. zálogl. 4°/#

K isbirtokosok zá- 
lóul. ő « /o ____ ___

Kisbirtokoso*- zá- 
lotrl. 4*/!°/» __ __

Földh itelin tézet zá
log l. 4Wfc _  ...

Föld h itelin tézet (69 
év es) 40/«________

Földhitellnt zet (63 
év es) W f c ____

B eiv i érd é1 fi vasúti 
k ö tv 'n y  41/zo/o _

H ely i érdekli vasúti 
kötvény 4®Z« _  —

H elvi érdekli va«uti 
ív f. lOSO/o) <®/o _

Jelzálogbank zálog
lev é l 5 0 /0 _______

Jelzálogbank zálog
levél < W íO ____

Jelzálogbank zá log
lev é l í® /«____ ...

Je lzá logb . köze. köt. (Ti. 1100/oi <°/o „
Jelzálogbank köze. 

kö*Tény 4®/o___
Jelzálogbank közs. 

k ötvén y  4, /*°/o _

Belvárosi „  _ _
Hl. kerületi___ __
E rzsébetvárosi____
B udapesti takp. ég 

z á lo g t. r. társ__

Adria elsöbségl köt
vény VHfilo _ .  _

K özúti vasú t 47o_
B u d ap est-p rcsi va

sút 4® /c„.______
K a ssa  -o d erb erg i 

1889. eziis 4®/o _  
K assa  - oderbergi 

1691. e z ü s t  4®/o _

B an k egyesü let____
Első m. lp a rb a n k _
H ű m éi h itelbank—
F ővárosi bank r. t .
H a za ib a n !: ................  113 /.0  114.
H orvát-szlavon jel

zálogbank ____

“0.—

B iztositó társaság-ok részvényét
B écsi b iz tosító  :r».
B écs i élet- és jára- 

d ék -b izto titá siin -  
_  t é z e t ___________

B rassó i b á n y a — __
B udapesti tég la  «>z 

m é s z é g . _______
Egyesült tégla és 

cement _ _—
Eeaakraagy. köszé-n. 
FelsCm agy. bánya— 
István t- p iagyár _  

K aasa-son odi __ __

117.— K ereskedelm i bank 1420.— 1425—

210— 22C— Fon d e r e .. .  _  . ..  _  
Lloyd viazontbizt.
M. jé g -  é s  vtszontb .

9 ’—
97—

108—

100—
89—

110—
270— 280.— N em zeti balosé' _ 125— 128—

3340— 3390— P annónia vizzontb . £00— 925—

.k és tég lagyárak  részvényét
—— — K őbányai g őztég .__

K 6jzénb . é s  tég la
740— 745—

109— 112— (D rascb e)________
A sz fa ltg y á r_______

361 —  
231 —

S52—
234—

86— 67— Á ltalános kSszénb. 116__ 118—139— 141 — Kerám iái g y a r_ . — 161 — 16::—
103— 104 — S a lg ö t a r j á n l____ 640— 642—

74— 76— Ú jlaki t .g la g y á r  _ 245— 246—

Gőzmalmok.
260—  270.— H engerm alom  ... — 855.— 600.-
723.— 728.— Molnárok é s  sü tők 251.— 253^
26# — £65.— V ik tó r ia ______________ 146—  14?.-
184.— l<5—

C o n c o r d ia _____.
E lső  b u d ap esti— .  
E rzséb et_ _ ____
L u jz a _  _  _  — ,

K ülönféle v á lla la to k  részvényét
A lt. w agg .-k ö lcs .—
B p esti v illam os. __
Első m agyar ser

főzde ___  — —
E lső  m agyar ser té s-  

hizl. részv . _ —
E lső  m egy . szá ll—  
E lső  m agy . spódlnm  
ü sch w in d t szeszgy .

690 .— 69'.-  
1 * 6 . -  117—  

130C—  1310—

£70.— 280—  
235.— 245—  
12'.'.— 13C—  
490—  490.—

K irálv serfőződe _
P olgári serfőződe_
M agyar cukoripnr 

r. t. B . sor. előj.
M agyar v illam os___
N em zetközi v ili. . ..  
N em zetközi w ag-

gonkölesönző  —
T elefon-H írm ondó^.

A dria tengerhaj. _  
B p esti közúti vas.

,  id e ig l. részv. 
«  «▼. jejry —
B villám, vas. 
•  «▼. jegy —

154Í5C
830— 832—

670— 576—

L

70— 75—
199— 199—
214.50 215.50 
213.63 214.60

3 46 .- 247.

390—  891—  
270.— 2 /8 .— 
235.75 288.25 
100.— 105—

Ú jpest-rákospalotai 
villam os _  . . .  _

K azsa-oderbergl ._  
M agyar-faUciai _

B n yugoti —

Borsi egyek
B a z ilik a ___________ C.25 6.75 M agyar vörrtskeK _ 9.25 9.75

.  osztr . feld lb . fi./5 7.25 U gyanaz osztr. flb 11.75 12.25

.  nyer. jegy . 1 80 2 .—■ „ nyer. jeg y 2.SO 3.20
BAcRVároRl ________ 179— 181 — O lasz vör. k ér .... _ 11— 11.60
B u d avárosi________ 63.50 0 5 / C Ugyanaz osztr. folb 11.75 12.29

,  osztr . feltllb. 68.80 67.50 O sztrák vör. fcer.._ 29.5C 21 —
(S Z Í V ____ ... ._ 3 / 0 SJ»O O sztrák hite'in t. _ 1 9 9 .- 201 —

„  osztr. feltllb. 8.80 4.2-J P á lffy______________ 61.50 C6X0

Pénznemek.
V ert arany _______ ; 5.69 V 4 Kernét bankjegy 58.90 69.10
£0 frkos arany _ 9A» V 7 Olasz líra . .  _ 44.40 44.60
20 m á r k á s ________ 11.79 11-83

K ü lfö ld i v á ltó *  Gátra).
A m sterd am ________ 99.56 91‘.96 Olasz p la o _  _ 44.40 44.60
L ondon __ _  — 120.45 120.85 P á r t i_____ 47.80 48—
N ém et p ia c ________ 68.90 69.10

B atáridőre  kö tö tt értékpapírok.
Aranyjáradék _  _ .  
K o'onajáradék ... . .. 
M agy. hitelbank _  
M. ip . é s  kér. bank  
M agy. jelzálogbank

120—  120.2C
97.90 98.D

400—  400.25 
104.50 105.— 
257.60 268—

Leszám ít, bank _  
R lm am u.án yl . . .  _  
O sztr. h itelreszvény
D éli v a s ú t _____—
Osztr.-

360.25
828.60
870.50

67.25
362.2)

9(6.50
829—
870.70
67.60

362.40

A budapesti terménytőzsde.
Disznózsír és szalonna lanyha, üzlettelen. 
Jegyzések: Heremag: lucerna42.---- 54.— forint,

törüs tiszai, alföldi és felvidéki 42.----- 45.— forint
Vörös erdélyi —.-------- .— Vörös bánsági —.----- -.—
forint. Közópszemü 46.—49.—. Nagyszeraii 50.—54.—. 
Disznózsír: budapesti 54.50—55.— forint, vidéki
—.-----.----- írt. Tábiaszalonna: légenszáritott vidéki
—.-------- .— városi 4 darabos 46.----- 46.50 forint 3
darabos 48.-----49.— forint, füstölt 53.——54.— forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.---------
forint 120 darabos 8.50—8.75 forint. 100 darabos 
9.25—9.50 forint 85 darabos 13.50—13.75 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
7.----- 7.25 forint, 100 darabos 9.----- 9.25 forint,
85 darabos 13.25—13.50 forint Szilvais: szlavóniai 
— —.— forint, szerbiai —.-------- forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Coca, ie b ru á r 24. (A Budapcsti Napló tudóaitójá- 

Ciak telefonjelentése.)
Jeg y  lések : Búza tazaazra 9.71—9.68—9.73,. Rozs

tavaszra 8.10—813 Zab tavaszra 6—7—8. Tengeri 
máius—júniusra 4.93 —4.92—4.93.Búza május—júniusra 
9.36—9,38. Repce augusztus — szeptemberro 1220— 
12.30 foriut.

A bécsi értéktőzsde.
A papírok ellátása a megdrágult tételek dacára 

sem volt tulsásros nehéz az előtözsdén.
Árfolyamok eleinte élénkek, később párisi tü n te 

tésekre visszamentek.
A déli tőzsdén az irányza t gyenge, később ke

véssé élónkobb lett.
A zárlat szilárd volt.
B écs, február 24. (Maqyar értékek zárlata.} 4%arauv- 

járadék 119.95. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.30. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—.Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 121.—. Magyar leszámítoló ó« pcnzvál tóbank 
266.50. Rimamurányi vasmiirószvénv 328.—. Magyar ko
ronajáradék 97 80. 4° o-os Magyar földtoherm. kötvény 96 65. 
Magyar hitelbank részvény 400.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 161.75. Kassa-oderhcrgi vasúti részvény 189.25. 
Magyar kereskedelmi bank 1418.

B écs, február 24. (Osztrák értékek zá r la ta 4’2° o papir- 
járadék 101.40. 4°oos osztrák aranyjáradék 120.10. 1860-iki 
sorsjegy 140 50. Osztrák hitelsorsjegy 199 50. Angol-osztrák 
bank 159. —. Bécsi bankegyesület 279.25. Osztrák-magyar 
bank 918.—. Déli vasút 66 25. Dunagőzhajózási részvény 
476.—. DohAnyrőszvén.v 135.25 Császári és királyi arany 
5.71 — . Német bankváltók 58.95. 4*2°/o ezüst járadék 101.10. 
Osztrák koronái áradék 101.65. 1884-iki sorsjegy 194.50.
Osztrák hitelintézeti részvény 370 25. Ur.ionbank 324.—. 
Osztrák Lünderbank 247.75. Osztrák-magyar államvasut 
3ö 1.87. Elbavölgyi vasút 254.—. Alpesi bányarészveny 242.25. 
20 frankos arany 9.55V2. Londoni váltóár 120.40. Bécsi 
tramway 558.50. Az irányzat nyugodt.

B écs, február 24. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentésc. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvény 370.75 Magvar 
hitelrészvény 400.—. Angol-Osztrák bank 159.25 Union bank 
324.25, Lánderbank 248.—, bankegyesület 279.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 361.75 északnyugati vasúti 
részv. 243.50, elbavölgyi vasút 255.— , dunagozhajós részv. 
—.—, alpesi bányarészvéuy 101.40 májusi járadék —.—, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék 97.85 német birodalmi márka februárra 
58.97, márciusra — török sorsjegyek 62.8c, rimamurányi
vasmű 329.— déli v a s ú t ----- • dohány rész vény 135.75.
Napóleon d’or 9.55V&

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , február 24. [Tőzsdei tudósítás.) A londoni 

tőzsde tegnapi szilárdsága kapcsán az értékpiac jó  dis- 
pozieióban nyílt meg. Bányaértékekben nagyobb volt a ke
reslet véleményvásárlások következtében. A bankok közül 
fellendültek a Deutsche Bank részvényei kedvező mér'.eg- 
hirekre. Vasúti értékek nyugodtak, az elsőbbségi nyilatko
zatoknak nem volt befolyásuk. Ultimo-pénz 4", 8—fityo. Ma- 
gáuleszámitolási kamatláb 3®/4o/o.

B erlin , február 24. (Zárlat.) 4’2%-os papirjáradék 
—.—. 4°/o osztrák aranyjáradék 101.80. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98.25. Osztrák-magjar állam- 
vasút 153.75. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
166.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.25. Alpesi 
bányarészvény 101.25. Disconto-Commandit 202.40. Általános 
villamossági Edison 301.75. Gelsenkiroheni 190.60, Laura- 
kohó 221.25. 4’20/p ezüstjáradék 100.75. 4% magyar arany- 
járadék 100.60. Osztrák hitelrészvény 231.50. Déli vasút 
30.25. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.35, 
4% uj orosz kölcsön 100.90. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 96.10. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trust 180.25. Harpeni 183.75. Az irányzat szilárd.

F ra n k fart, február 24. (Zárlat.) 4*2% papirjáradék 
—.—. 4°/o osztrák aranyjáradék 101.90. Magyar korona- 
járadék 98.10. Osztrák-magyar bank 154.—. Déli vasút 
30.20. Elbavölgyi vasút 126—. Londoni váltóár 204.01. 
Bécsi bankegyesület 140.50. Villamos részvény 166.20.3°,o-os 
magyar aranykölcsön 86.75. 4*2°/<M)S ezüstjáradék 100.80. 4% 
magyar aranyjáradék 100.65. Osztrák hitelrészvény 231.70. 
Osztrák-magyar államvasut 154.—. Északnyugati vasút 119.20. 
Bécsi váltóár 166.45. Párisi váltóár 80.95. L’nionbank —.— 
Alpesi bányarészvény 242.—. Az irányzat szilárd.

H am burg , február 21. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
100.70. 1860. sorsjegy 148.50. Déli vasút 30.—. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.60. Osztrák hitelrészvény 231.60. Osztrák- 
magyar államvasut 153.75. Olasz járadék 95.80. 4% magyar 
aranyjáradék 100.75. Az irányzat gyengébb.

Pária, február 24. (Zárlat.) 3°, o francia járadék 103.85. 
Olasz járadék 96.15. Osztrák-magyar államvasut 771.—. 
Francia törleszth. járadék 101.15. 4";o magyar nranvjáradék 
101.50. Török dohány részvény 295. - .  Osztrák Lünderbank 
—.—. 3*/2°/o francia járadék 103.85. Osztrák földhitelinté
zeti részvény —.— Déli vasat 168.—. 4°/o osztrák arany
járadék 103.75. Oltomanbank 577.—, Párisi bankrész
vény 984.—. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
gyenge.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Február 24. A bízott sertés üzletirányzata változatlan.
A) Bízott sertések ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 47—471/!— krajcárig. Öreg közép páronkint 300- 400 
kilogrammig terjedő súlyban 47—47' 2 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 51—52— 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való sulvbaui 49—5 0 -  krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 48>/2— 49— krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli sú lyban)--------------krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s u lv b a n -------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban)----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz i páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) -----—  krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n !----------- - krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sulyb&al----- .— krajcárig, — Könnyű (páronkint 250 kilo

grammig terjedő súlyban)-------- kra'cárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli sulvban) 4°.-------- 49
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 48—4'J,/2 Krajcárig. Könnyű i páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 47—47V3 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. február 22. napján volt 
készlet 28 673 darab, 1899. évi február 2 . napján leihajta
tott 571 darab, 1809. évi február 23. napján elszállittatott 
420 darab, 1899. február 24. napjára maradt készletben 
28.823 darab.

Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára
mely a gazdálkodáshoz szükséges

összes
g a z d a s á g i  g é p e k e t  g y á r t j a .

Rendelések megtétele előtt kérjük minden szakba- 
vágó kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni.

R é s z l e t e s  á r j e g y z é k k e l  
és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szol

gálunk.

©i

(6r

[x)
S zecsk a rá g ó k . ||[x ] || M o rzso lo k . | [S

N a p i r e n d .
Naptár. Szombat, február £5. — Római katbolikus: 

Géza A. — Protestáns : Géza. — Görög-orosz: (február 13.) 
Fotina. — Zsidó: Adar 15. Hafsak Kacb. — A nap kél 
reggel 6 óra 33 perckor. — Nyugszik délután 5 óra 23 
perckor. — A hold kél délután 5 óra 37 perckor. — 
Nyugszik reggel 6 óra 2 perckor.

A miniszterek nem Jogodnak.h dt(íA otthon álarcosbálja, a Vigadó összes termeiben.
A magyar gazdaszövetség igazgató-választmányának 

ülése, délután 4 órakor, saját helyiségében (Üllöi-ut 8. sz.)
.4 magyar testgyakorlók körének házi versenye a  Bar- 

csay-uteai gimnázium tornatermében.
A malomhivatalnokok egyesületének felolvasó estélye, 

esti fél 9 órakor, Erzsébet-körut 37. sz. a. helyiségében. Fel
olvasók : Gelléri Adolf ós dr. Soltész Adolf.

zl magyar mérnök és építészegyesiilet ülése esti 6 óra
kor, saját helyiségében. >

Az országos álatvedö egyesület évi közgyűlése, délután 
5 órakor, az uj városházán.

A demokrata kor évi közgyűlése este 7 órakor saját 
helyiségében.

A természettudományi társulat felolvasása, esti 6 óra
kor, az egyetem ásványtani intézetében (Muzeum-körut 
4, szám.)

Az országos iparegyesület összes ülése délután 5 óra-, 
kor, saját helyiségében (VI. Uj-utca, 4. szám.)

Szabad Lyceum. Telek Ján o s : a szövői],arról délután 
4 órakor, a IV. kerületi főreáliskolában (Reáltanoda utca, 
7. szám.)

Nemzeti Muzeum, Képtára nyitva van délelőtt kilero 
órától délután 1-ig. A muzeum többi tárai 1 korona belépő
díj mellett megtekinthetők.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcear- 
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az- 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
£ óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Keropesi-ut 22. 
1. emelet délelőtt O-től déli 1 óráig és délután C-tól este 7- 
éráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere- 
pesi-ut 20. szám, délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig.

A nemzeti muzeum, néprajzi osztály nyitva 0 — 1-ig 
(Csillag-utca 15.)

Jparmüvészcti muzeum zárva.
Tcknologiai iparmuzeum zárva. »
Az uj orszdgház kupolacsarnoka megtekinthető délolő t 

10—1-ig. Belépti dij 20 kr.
Deák mauzóleum a kerepesi temetőben, nyitva dél 

után 5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután

3—8-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1.
.4 Hódoló disz felvonulás. F.isenhut Ferenc óriási kör

képe. látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 és fél óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Állóikért nyitva egész nap.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Február 24. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásiigvi miniszter 
Gray Géza okleveles tanítót a rác-kanizsai állami elemi 
népiskolához rendes tanítóvá novezto ki. — A m. kir. do- 
hányiövedóki központi igazgatóság Woycichowsky József 
segédtiszti teendőkkel megbízott budapcst-óbudai m. kir. 
dohánygyári gyártási ügyelőt dohánvj ivedéki segédtisztté 
nevezte ki — A közalapítványi kir. úgyigazgató Zloe, ay 
Miklós tanárjelölt in. kir. közigazgatási bírósági dijnokot a 
vezetése alatt álló közalapítványi kir. úgyigazgatósághoz 
iroda segéd tisztté nevezte ki. A budapesti Ítélőtábla eluöko
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Bödcher Dezső végzett joghallgatót ideiglenes minőségű dija* 
joggyakornokká nevezte ki. — A temesvári Ítélőtábla elnöke 
Juhász István bu lapesli lakos végzett joghallgatót díjas 
joggyakornokká nevezte ki. — A kolozsvári ítélőtábla elnöke 
a ve'zeléso alatti ítélőtáblák Jakab Márton kolozsvári kir. 
javítóintézeti hivatalszolgát lib ád  osztályú hivatalszolgává 
nevezte ki.

Névváltoztatás. Stein Jakab Bér. (Bertalan) ni. á. v. 
ellenőr budapesti lakos Szabadosra változtatta novét bel
ügyminiszteri engedélyijei.

P á ly á z a to k . Postamesteri állásra Kondoroson (Békés 
vármegye), Ambrózfalván (Ceanád vm.), Psanád-Palotán 
(Csanád vm.). Xagy-Suron (Pozsony vm.). Simán (Szatmár 
vm.), Ruttkán (Túróé vm.) és Sályon iBorsod vm ) C bét 
alatt ; vasutgondozói állásra a marosujvári sóbányahivatal
nál 4 hét alatt: nlbirói állásra a  sopsi-szent-györgyi járás
bíróságnál 2 Int alatt; irnoki állásra a rimaszombati tör
vényszéknél 4 hét alatt: irnoki állásra a nagvbuttyini j*.- 
rásb iró ság n á l 4 hét alatt; irnoki állásra a letcnyei Járás
bíróságnál 4 hét alatt: számgyakornoki állásra az ung- ' ' 
pénzügyigazgatóságnál 2 hét alatt.

Az idő Európában szórványosan havas, nagyobb ha
vazások azonban nem voltak. A hőmérséklet tovább 
sülyedt.

Hazánkban leginkább a nyugoti—délnvugoti vidéke
ken havazott, de szórványosan egyebütt is. Ma reggel is 
még többfeló havazik. A fagy többnyire jelentékenyen 
erősödött.

Kilátás. A havazás sziinóse, szárazabb és csendesebb 
idő várható mérsékelt (hely ónk int erős) fagyokkal.

f í )  Y M JC K űtTA TO .

In n
D u n a

M o rv a
'ág

V í z á l l á s .

I d ő j e l z é s .
— Á m .  kir. országos vieteorologiai intézet jelentése. — 

B u d ap est, február 24.
A légnyomás maximuma északkeletről terjeszkedik 

Dáuia leié. A maximum már egészen Kis-Ázsia fölé vonult.

A  ki t a r t ó *  é l

e r ő s  ö l t ö n y ö k e t
ju tányos á ron  ak a r vásárolni, az  szabóm este re  á lta l csak  a

Stikarovszky János, Budapest
(V . ,  E r a s é b e t- té r  16. a z á u i)

ezégnek in in takártvá it hagyja  elöm utalni.
Ezen ezégnek szigorúan szolid üzletvezetése kezeskedik  a  k i

elégítő kiszo lgálta tásért.
Sem  m agas raba ttok , sem  m ásféle  m egvesztegetések á lta l  nem  

szereztetnek  vevők. — S zaklap  szabóknak  ingyen.

R ába

D ráva

S zam o s

K ra sz n a
L a to rc a
Laborca
Vég

p p h ü rd ln g
P á smau
J.ln s
Becs
P ozsonyKomárom
B udapaa*
Paks
M ohács
D om bos
TJjvid**:Panc-nm
Orsóra
Matrynr*alv®
Zsolna
T ren o sén
Szered
P z .-G o tth á ra
Sárvár
r ty ő r
P c tta n
Zákány
B arcs
Eszék
M. -S ze rd ah . 
Z ág ráb  
Sziszek
Mi ti  ovica
D eés
BzatmAr
N. -M n itá n f  
M unkács 
H om onna  
U n g v á r

fe b r .  íebr.
24. 53.
ni e  t  e r
11.55 fl.00 
l.flfl 1 J 5  
0.83 0.7 i  
0.84 0.7t* 
1.4d 1.62 
2.01 2.04
1.73 1.64
1. sO :.32 
2.4-1 2.47
2.73 ff.80
2. Í.Ö 2.08 
l.'i>  1.70 
2.27 2 .3 : 
0 . -  1.14 
0.36 0.60 
O.ol 0.66 
o.rtO C.ox 
0.20 0.20 
0.27 0.27 
1.91 1.94 
0 .—
0.32 0.30 
o .l5  0.17 
0.82 0.84 
? ."6  6.26 
O.M <>. — 
C.25 f . — 

ö.’ i s  ö’ :8
ÍI.Nl
ú .— 
0.16 

0.10 0.10 
0 . -  0 .—

0.1

A n ek ü n k  b e m u ta to tt  szám ta lan  m eg b ízh a tó  h ite le s  k ö szö n e t
é i t  folytán ezen o rv o s tu d o r  le-rm oleirebben a iá n 'h a tó .

Titkos betegségeket
e lg - y e n y ü l t  f é r l l c r ő t ,  

e l e k t r o m a s s a g e
-e sé ly év e l. m ely  a  m o d e rn  o rv o si tu d o m án y  v ív m á n y a i k ö zö tt 
szerepe l és e d d i?  ni e  e! nem  é r t  s ik e re k e t  m u ta t fe l;  h u g y - 
rsöi'o.y.-í- , -.t >s se b e k e t, az Ő n lerlöz-s u tó b a ja it, mag-özaJAse- 
1 e t ,  a b u j.ik ó rn ak  u tó k ö v e tk e z m é u y e it,  n ő k n é l feb é rto ly ás t, 
b árm enn .y ;ie  id ü ltek  Is , v a lam in t m in d azo n  n ö l b a jo k a t, m e
lyek n ek  a  m acrtalansá? etry ik  l'6okozója, é s  b ő rb e te g sé g e k e t 
g y ó g y ít na uj iry ó rym ődok  m in d en  fo rm á ja  s z e r in t,  b iz to s  
v red m én y n y el, gy o rsan  é s  g y ö k e re se n  n s g y e d s z á s s d o *  

g y a k o rla t  a lap ján

I> r .<« A « A IA V T  I I .
o rv o s , se b é sz , szü lész  i-s s zem ész -tu d o r, v o l t  c sász . k ir .  

o sz t.- iő o rv o s
BÚD AFEST, b e r /á rc s ,  IV. kér., K ígyó-u tca I. szám , II. em elet  

b e já r a t  a  lép cső n é l.
R e n d e l:  napon  .» I" .Gól d . e . egész  4 ó ra  d é lu tá n ig , e s te  
7 órátó l 8 ói,a: . L ev e lek re  d íjm e n te se n  és k im e ríts e n  
v i ’-szo ita tik . /e re k rő l is g o a d o sk o d va le sz.

a e t  u h znek  külön váró te re i

. M i l l i ó  e m b e r n e k
a  S e h n e id cr-fé le

(Galandóc j 
elhajtó)

adták vissza teljes egészségüket.

Pántlikagiliszta

O n d ó v á
T o p o ly a
B o d ro g
Sajó
H c rn á d
B erettyó

Kórós

I B éga 

I -

e. - :» -i" öu ' i : D r. GARAJ ANTJdL-nál
a i..g rrn d e  l O-.6 l'TMCTATÓ (m ár a 90-lk
k iad ásb an  in v .j .- u n t t  a nem i b e teg ség ek  é s  ezek  észszerű  

ke: -  é séh ez  e lin ti k ö n y v , v o lt  á ra  2 í r t  50 kr.

S áér"  m o st csak  90  kr. "TÍ3|
A kön y v  jó i beesőm , go  > 1 f r t  b e k ü ld é se  m e lle tt bérm en tv e

k ü ld e tik  m eg.
A kön y v  ta rta lm a  : . Az iv a rsz e rv e k  le írása . — TI. A nem i é le t 
- .:-edé>»». — III. Az önfo rtS zés és az é jje li m agöm lések . — IV. 
A h u g y o ső tak á r Gi ip n e  ) é s  h u g y csö szü k ttle tek . — V. A b a já 
k é i s ip b i l i í ; .  — VI. F ehérfo lvás . — VII. E lg y e a g ü lt férflerö . 

V III. Női m s g 'a la n s á g .
IX. Az iv a rsz c . . ^beteged  • -n-.-k főU-nyezője a p ro s tt tu tió .

Utánzás ellen védve IA302. sz. a.

eg y e to m . g y a k o rlo tt  o rvosi 
m ü- é s  k ö tsze ré sz  

B U D A  P E S T ,  
Vll.,Erzsébot-körut50. sz
Ajánlja dus::n Jelsze
re. t rak tárát saját gyárt- 
mányit orvos- soltészt 
és betegApolási tár

gyakban.
Sn’ít  találmányi!, n. k. 
szabadalmaz. Pclgár-'ólo

s j ó p v k ö í ö ,
haakötő, gőrcsér elleai 
gu vmihansn/a. orthopas- 
diüi készülések, müldbaka 

kezek atb.
Valódi francia ktiíönle- 
g sségek F. berguerand 

t)ls párisi gyárából. 
ÖCS* Hé«rl*-trs képes árjegy- 
lé k  I n s .e i  és bérm esttu-

fejestől a páfrAny- 
tokocskák állal fáj
dalom nélkül a leg- 
rÖtidehhidőiGperci 
alatt teljesen elliaj- 

tatik. E kitűnő 
gyógyszer nemcsak 
a galnndférecrben, 
hanem gyomorbaj- 
ban szenvedőket is 
biztosan meggyó

gyítja.
(Védjegy.) 6924

A pán tlik ag íb sz ta  tü n e te i a  következők! .. m  h a lv á n y 
s á rg a ,  b á g y a d t te k in te t ,  k ék  s.-< m k a ’ik á k ,  leso ráD y o - 
4 is. e lnv á lk ási d '8 , • r ' - / t h - t > n > é g .  é tv á g y ta la n sá g , 
rryakorl ro sszu ilé t, á ju lá so k , e g y  g o m b o ly a g  fe lszá l
lás* é g é  > •  ny ak  lg , n y á  Oss i gyű lt m lés, a  fc-6I meg- 
• 1 \ás.'. g v a i t i  M i' i' g • s. -h.-.rcs. szúró fá jd a '-

m ak  s - r í  le n sé g e i küld*
Btb.

A p á f r á n y  ' .o k o c s s t n U  nem Aruuiak, ha
a ; ■! ff a in e t  ű  jelon . o n n i lT t t t t  vadve- o

M
Szá 'i la la n  e lis in e rö e ^ h á la n t i la tk o z a t
Az e r  '.'.-ti /• b  . h a szn á la ti u ta s ítá s s a l a b«-.-

én k i :ö!d ré-. po«t«l u tánvéttel__ f r t
a  p én z  t  <legos b e k ü ld é s - 'v e .............................  3.50 .

i o y t f l i i l  v a ló d i  k a p h a tó :
SCHNE'BER JÓZSEF G y á r i t ,  ű z n é l  

KESICi. l-ő ut<n . (Bei nagyarország.) $ $
--W. 1 1WV>—  —

I Matico-levelekből készült ártalmatlan szer, leg
rövidebb idő alatt gyógyítja a titkos betegségc-

I két, mint hó yaghuriit, kankó stb. még akkor is. 
ha az régi s elhanyagolt volna is.

■ ■ ■ I  E gy ü v e g  á r a  2 f r t .  HB9BHB
Iflatico-tokocskák

( C a p s u le a  M a t U io ) .
a gyógyuláshoz nagy mérvben hozzájárulnak, 
a javulást gyorsítják. — Fecskendők minőség és 
célszerűség szerint 1 frt, 60 kr., 35 kr. és 25 kr. 
úgyszintén suspensoriumok mindig készletben.

Fgry üveg ára 3 fr t  SO kr.
Magyarországi főraktár TÖRÖK JÓZSEF gyógy* 

szertara Budapest, Király-utca 12.

Diskrét k t ó f f l k  ellen.

MINDENÜTT KAPHATÓ

”  h u r u t  ellen.
t  Mmi 4iw aofcr. ff ffoóos Mrwmhse 1 /H  ffOfcr. 

B * * « k f t l4 ó e i
. RÉTHY BÉLA (jiíTSwin BíkfcXwbán.

Ideg- és nemi betegségek
elnevezése alatt rejlő különféle legelhanyagol
tabb bántalmak, a vér infektionális betegségei, 
valamint bárm’lv nagyfokú gyengeségi állapotok 
(impotentia) ellen páratlan sikerű gyógyhatásai 

folytán legmelegebben a|únljuk

D? MIT ZGER TIVADAR
HÍRNEVES

HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI
RENDELŐ INTÉZETÉT 

Budapest, VI., T eréz körút 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul áll. a modern kygiea s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Kataphor.-r gyógymód alapján nagyszabású 
gyógytormekkei van berendezve és a legrövi 
debb idő <att gyökeres, állandó é3 teljes gyógyu
lást biztosit.

Tapadta? gyors és biztos eredmények folytán 
honorárium teljes gyógyulás után fizetne Ö.

Az Intézet nyitva d. e. 8—l-ig. d. u. 2—8-ig.
Levol«kro díjmentes n válaszo’talik.
Külön váró- és gyógytermek, külön be- és 

kimenet.

P A U L A
« r  A legszenzációsabb gyógyvíz, -m

M. -S ziget  
T ekeháza  
V .-N *m ény 
Tokaj
Tisza-Füred
Szolnok
Csöng-rád
Szeped
T «rök-B eos«
T itel
B á rtf*
H oór
Z em plén
Zsolca
H .-N ém eti
M ara tta
B .-U lfa la
C súcsa
N. - V á rad  
B elén yes  
Tenkn  
Ourabono  
B o-osjenö  
B ék és  
Gyom *

feb r . feb rj 
24. 28.
m * t • r
0.35 0.35 
O.2s o.30
0.36 0.68
1.43 1.68 
2.60 2.38 
2.21 2.45 
2.05 2.18 
2.20 2.80
1.44 1.47 
2.29 2.31 
0 .6 )  0.6C 
0.70 0.60 
2.70 8.90 
1.68 1.70 
O.1C 0.08 
G. -  U.— 
0.20 0.14 
O.C4 0 .— 
0.10 0.G9 
C.87 0.30 
O.öl O.Oz 
0.26 0.99 
0.08 0.06 
0.48 0.18 
0.37 0.40

r j r .- F e h é r v á r  0.14 0.08
I - a n y ic sk a
F o b o rs in
Arad
M akó
K .-K ostély
K isze tó
T em esv á r
B soskerek

0.28 0.30 
0 .— 0 .— 
1.24 1.30 
0.06 0.10 
0.02  O.u9 
0 02 0.62 
<V2 0.56 
0.80 0.20

Magyar
TVT»|1»

É j e n  é s

M indatoknnk, k ik  gyors, alapos  é s  biztos gyógyu
lást óhrrjtnvfik, eten kitű n ő  szakorvost a legmelegeb
ben a já n lh a tju k .

u n s v .m e d . i 3 r .  C ^ i n c z á r  J .
B ü r g y ó g y é s z .  b ó v á p o t á s ,  n a m i . e s  h u q y -  
s z o r v l  b a n t a i i n a k  k ó p e s i t e t t  s z a k o r v o s a .

gyógyít gyors és biztos sikerrel, kényelmes módon 
'.így nőknél, mint féri aknái mindennemű a 
HNK*” nemi betegségek es gyengeség-1 állapotod ~ j & ~  
elnevecéso alatt összefoglalt bármily rőgi keletű

- bantuim ka’, t v: bbá bárminő börb egs get és 
I szépséghibát a kiilfö d által ebsmert legújabb ki- 
I tűnő módszereivel.

Í
 L a k ik : Budapest. VI!., Kerepcsi-u! 14., I. em. 

Rendel: dclelőtt 10—l-ig, délután 3—7-lg.

K ülön  v á ró te rm e k  hölgyek és urak részére. 
Levelein e azonnali vála««.

Orvosi rendelő-intézet
idült (chronikus) betegségekben szenvedők számára
B u d a p e s t ,  V ., v á c i - lc ö r u ?  1 8 . s z .  a la t t .

É v e k  s o rá n  k i  le t t  p r ó b á lv a  In  p á r a t la n  < y ú p y -  
h n tA v n ii i ik  b iz o n y a i t

Dr. K o v á c s  Z.
e g y . o r v o s tn d o r

hamopatiai gyógymódja amel.vlyel kizárólago
san a vér utján gyökeresen k igyógyit: a s t I l
m á t .  n ö b a j o k a t .  k ó r s á g o t ,  szít- é s  
r y A n io r b á n ta lm n lc n t , k ü s z v l n y t  — m g 
a legsulvo^abb formát íh — súlyos i d e g b a j u 
kat i migraine, álmatlanság, szédülés, hystoria és 
neuraffthénia, kezdődő agylágyulAs és elmoznvar. 

•gygerincbántalom)

makacs vér ^bőrbetegségeket
Kg. otíen és legbiztosabb védelem 

szeitiiidés, kezdődő vakság és 
elmezavar elien. “E»a

-A. u i . ,M 2 s t lo  m é r s é k e l t .  
Rendelwfi ncponta O—l-ig  e s te i  3 -  fl ig,

íhv/nivásr» boti-get lá to tt .

V I Z Ű I
Székrokt <1*8, emésztési akadály gyom or- éw altianl Bán- 
(A lm a k n á l (hólyAg, veso- és aranyér) hatisáhan páratlan 

Kellemes izü, könnyű kénscaggal bir.
Főraktár: UTASIFERENC, Andrássy ut 30.

Nagyban és kicsinyben} eladás.

FR0MMER ELEMER, Váci-körnt 28. szám.

Ma<rriirádi..l,anla*-*nrágvforrá8részv.-tirs.Grzsébet-körut 58

W ansen F r id ije  T.
Rövidítve fordította :

d r .E r ó z il í  K á ro ly .

I. rész.A „F r a m“ útja.
TT. fü z e t.

II. rész.

yV s  x  A  l» Ú  t .
TS. f ü le t .  

E g y -c e y  fü z e t  ára 
15 k r .

Megrendelhetők: a

.B u d a p es t i Napló*
kiadóhivatalában,

Budapest, József-körut 18. 
szám.

2 írtig terjedő megrende
lések csakis a z  ö s s z e g  
előleges b küldése elle
nében teljesittetnek.

K iss Jó zsef
ö ^ z e s

k ö l t e m é n y e i .

Első teljes kiadás, mely a
Jehova és m se a varrógép
ről cimü hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképévrl dí
szes vá8zonköté8bcn I frt 

50 krajcár.
F t a legszebb, lrg-
o lc s ó h b  g le f f k e d v r l-  
tr b b  A L K A L M I
O o o ajándék, o o O
Vidékre postai bérmentcs 
küldéssel 1 frt GO kr.. ha 
ez összeg előre kiilettik he. 
Kapható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ' kiadóhivatalában. 
p. frlig terjrdá megrendeli- 

srk csokin ac üsateg eltir 
leget hekuldésc elleniben
tcuctittctnck.

nami.es


50. szám- Budapest, szombat B U D A P E S T I NA PLÓ 1899. február 25, 15

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e  l y e k .
NEM ZETI SZ ÍN H Á Z .

Szombat, 1899. évi február hó 25-én.

Ő szi n a p s u g á r .
v igjátók 1 felvonásban. Irta  Meilhac és Ilalévy. 

Fordította Kuliffay Edu.
Utána .*

A z a t t a c h é .
Vígjáték 4 felvonásban. Irta Meilhac. Fordította: 

Knyaskó L.
Személyek:

Scharpf báró U jháti De Móré Pálfi
A felesége Gerő Frondvillo Gyenes
Prachs gróf Náday Ramsay Latabár
Madeleino Csillag Maceray Zilahi
Estülac Egressy Feigel Vízvári

Kezdeti 7 órakor.
Vasárnap d. u. Királyi házasőlet. E ste : Thurán

Anna.

K é z i m u n k á k
hímző anyagok és himzőszövetok rendkívüli 
nagy választókban szabott gyáriárakon kapható

B érezi D. Sándor
női kézimunka nagyiparosnál, B udapest, 

K irá ly -u tc a  4.

Legújabb  képes árjegyzékem et 
1725 eredeti ké z im u n k ara jzza l

kívánatra bérmentvo küldöm. G y á r i r a k tá r  legjobbnak elismert 
i c t O l T l í X 66 kézi himzőgépekből. Darabja 4 forint. Viszont

eladók en gedm én yt kapnak. Hozzávaló himzőkeretés himzőanyagok
nagy választékban.

VER-P I R O S
fa j-narancs.

M . K IR . OPErSAHÁZ.
Szombat, 1899. évi február hó 25-én.

Don Ju an .
Opera 2 felvonásban. Zenéjét szerzetté Mozart 

Amadé. Szövegét irta. da Ponté.
Személyek:

Don Gonzalo Donna Elvira M. Rottcr
do Ulloa Ney D. Leporelló Szendrői

Donna Anna Vasqueznó Masetto Hegedűs
Don Ottavio Arányi Zerlina Ábrányinó
Don Juan Takáts

Kezdete 7 órakor.
Vasárnap Roland mester.

V á K -S Z IftK Á Z .
Szombat, 1899. évi február hó 25-én.

F o lt, a m e ly  t is z t i t .
Dráma 4 felvonásban. Irta Echegaray J. 

Fordította Patthy Károly.
Személyek:

Matildo Márkus Fernando Mihályfi
Enriqueta Maróthy Don Justo Bercsényi
Concopcion Helvev Don Lorcuzo Hetényi
Dolores Meszlényi Julio Iván fi

Kezdete 7 órakor.

vígszínház.
Szombat, 1899. évi február hó 25-én.

T a n q u e ra y  m á s o d ik  fe le s é g e .
Színmű 4 felvonásban. Irta Arthur W . l’inero 

Fordította Fái J. Béla.
Kezdete 7tys órakor.

Vasárnap d. u. Mozgó fényképok. Este A 
teknősbéka.

N É P S ZÍN H Á Z.
Szombat, 1899. évi február hó 25-én.

A g y im e s i v a d v irá g .
Az 1000 fitos díjjal jutalmazott népszii 

násban. Irta Géczy István.
m i 3 folvo-

Személyek:
Balánka János Horváth Magdolna Blaha L.
A felesége lz9Óné Plébános T' r'iyei
Imre Szirmai Törpe Csura Szabó A.
Mária Gazsi Gsuránó M. Csatái
Fábiánné Siposné Marci Újvári
Gyurka Vidor Bigyó Tollagi
Rab-Prezsmer Lubinszki Bigyóné Borúnd H

Kezdete 7 órakor.
Vasárnap d. u. Bibliás asszony. Este ; Az édes.

M AG YAR -SZÍNH ÁZT-
Szombat, 1899. évi február hó 25-én.

A G y u rk o v ic s  lá n y o k .
$letkép 4 szakaszban. Ir ta : Horczeg Ferenc. 

Személyek:
Cyurkovicsnő Szilassy Liza Haller
Katinka Rózsa Klári Váradi
Sári Aranyossy Rád vány i Molnár
Ella Bilkei Gida Rózsahegyi
Mici Ráskay Horkay Ráthonyi
T e r k a Galambos Sándorffy Fürodi

Kezdete 7*/a órakor.
Vasárnap d. u. Arany lakodalom. Este : Egyiptom 

gyöngye.

Somossy Mulató
Albrecht Ferenc, bérlő. 

X C s s d e t o  C  ó r a k o r ,  v á g ó  I S  ó r a k o r .  

M a
r e c l a m  a ssz o n y .
A G O U ST  C S A L Á D ,

V ala m in t az ttsszes m flerők.
Kedd február 28-án:

Holzer Jakab jutalomjátéka.
Március hó 1-én. Először:

A z e n e - k o v á c s m O e ly
▼agy

S za lo n  é s  m ű h ely
csodás metarmorfóEls jelenet.

.  e8,.nasárnao. két ̂ Ifladas,

Bf. GQLIS-féie EMESZTO-POR.
(1 8 5 7 . ó ta  k e r e s k e d e lm i  c ik k .)

Étrendi szer, kitűnő hatása van a különösen nehezen emészthető 
ételek feloldására, valamint az általános emésztésre és igy a test táplá
lására és erősitósőró is. Naponta kétszer használva, evés után 1 kávés
kanálnyit téve a nyolvro s a szokásos itallal leöblítve, kedvező befolyást 
gyakorol a hiányos emésztés következtében föllépő jelenségeknél, minőkgyo- 
morégés,nyálkaképzödés, székrekedés, aranyeres bántalmak és altesti pangás stb.

Á sv á n y v S z  g y ó g y m ó d n á l  m in t  e lő -  v a g y  u t ó k o r a  v a g y  
e g y i d e j ű l e g  a  g y ó g y m ó d d a l  k i t ű n ő  h a t á s t  f e j t  k i .

M inden  d o b ozn ak  d r .  G ölis pecsé tjéve l és a  be jeg yze tt véd 
je g y g y e i kell le zá rv a  len n i s m in d en k o r h a tá ro zo tta n  d r . Gölis- 
fé le  em észtö -por k é re n d ő  a  vétel a lk a lm á va l.

A dr. Gölis-félo egyetemes étok-por központi szétküldése: 
B E C S ,  I . ,  S T E I ’ Á X  S P L  A T Z  » .  ( Z w c U I h o f )  

F ő r z d x t á r : 6076
Budapest, Király-utca 12. TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára.

E yg  n a g y  doboz á r a  1 í r t  2G k r., e g y  k ié  doboz á r a  84  kr.

H elybon száza  2V«, 8Vs, 4 é s  5 frt. V idékre Tanítón 1 Áriája ca 
150—160 drb vór-m uscat n arancs 5 .25 . U gyan ilyen  lAria sAtga  
faj-narancs 8 .50 . E gy  lAda óriás p iros m uscat narancs 80— 110 
darabig- 4 frt 50 kr. U g y a n ily en  sárga  f  ij-naranca 3 frt. 800—860 
drbos láda vérp iros narancs 7.75. U g y a n ily en  láda sá rg a  faj

narancs 5.25.
V érp iros faj-narancs 1.75 Cognac francia  3 csillu ^ os 4 .— 
V érpiros m uscat nar. 2 .— »  Orosz családi taa 1.50
Mosslnal sárga  narancs 1.40 — ® | Császár k ev .te a le g f . 2 .— 
Jaffa, ÓriAs narancs . ..  1.50
Mandarin narancs 5 0 db 2 .—
Citrom, s z é p  tartós __ 1.80
Maroni g ö rc l __ . . .  1.45
Karfiol,olasz, 5—6 rózsa  1.46  
Qroszhal, 1 hordó 70 db 1.48  
Idei burgonya m áltai . ..  1 .10  
Jamaika rum 5 ki. ü v e g  5 . —
Jamalka rum legQ nom . 7 .25

3éosl virsli, p á r ja __8 é s — .12
6 drb Imperlal sajt fr a n c ia . . .  1.20  
Sardinla d o b o za ...26 85 é s  — .65 
Camenborth sajt fran cia ... — .65 
Szalámi legfinom abb k ilója  1.65  
Liptói fr iss  juhturó kilója — .96  
Qurgonzola sajt va lód i k ilő  1.60
Bajor óriás csiga 100 db __ 1.20
Jamaikarnm e g y  n agy  ü v e g  1 .—
Jamalka rum ig en  finom  . . .  1.50  
Fejedelmi rum  legfinom abb  2.40  
Ananász rum  legfinom abb 2 . —
Cognao Clairmont 3 csillag . 1 .80  
Cognac m agyar 3 c s illa g o s  2 .—
Az Aruk v e g y o se n  is  ren d elh otők . — Vidékre m indont fagym en
te sen , in g y o n  csom agolva  kü ld  a p énz e lö leg cs  bok ü ld éso  v a g y  

u tá n v ét m ellett
l í i v n p v i ?  n V T T T  I es. ma g y . k ir . u dv. szá llító  
B I x l l r j í l  IX IU J jA  Budapest, K ecskem éti-u tca  15.

R ész le tes  fűszeráru Arlap in g y e n . — Ism ét eladóknak  é s  g y ó g y  
szerészek u ek  áren ged m én y .

Törmelék-tea
„ Mandarin kover.-toa  2 .50
In .  d oboz teasütemény lo g f. 1 .— 
Kuba-kávé, e lsőren d ű , kJj; 2 .— 
Domingo kávé k ilója— — . . .  1.40
Santos k ávé k i ló j a ................. 1 .25
1 k iló  Muscat-datolya francia 1.40  
l k .  Cukros-gyümölcs francia 1.90
1 k iló  Malaga szőlő ................ 1 .40
1 kiló  doboz francia szilva... — .75
Kaviár ’ í d o b o z .......... ............ 2 .50
1 kiló Szalon-bonbon... 1.20, 1 .60  
i,'» Csokolád bonbon crém e — .90  
1 kiló Mogyoró, feltört 1 .10  
Clardinetto v e g y e s  fin. d éli- 

g y ü m ölcsök  e g y  k i. dob. 1 .40  
1 k iló  francia mandula — 1.60
Vanília likőr f r a n c i a --------1.25
Chartrouse fikőr francia . . .  2 .80  
Benedfktinl likőr ü v eg je  . ..  2 .80  
1 ü v eg  malaga, shery vagy  

madeira spanyol bor — . . .  1 .20  
Tokaji aszú  bor v a ló d i __2.75

I l i
F .v c n k ln t  I I  h ú z á s .

Ezen hirdetésre való hivatkozással és 2 frt 75 
kr.-nak hozzám juttatása ellen kiszolgáltatom 
az alant felsorolt sorsjegyek 36 hóra szóló 
részletiveit 2 havi nyugtával 5 frt 50 krról, vagyis

2 forint 75 krt ingyen adok
ős a rősrletiveken felsorolt sorsjegyek már a 
legközelebbi két húzáson m á r c i u s  h ó  1 -é n  is

résztvesznek.
A sorsjegyek a következők.•

I 3" o oszt. föitihitel-nysreményjegy,
I olasz vöröskereszt-sorsjegy,

I magyar vöröskereszt-sorsjegy,
I bazilika-sorsjegy,

5  Jósziv-sor3jegy.

BEIFELB JÓZSEF bankháza
B u d a p e s t .  K á r ó l y - k ö r i i t  1 .  s z .

A lap itta to tt 1874. A lap itta to tt 1874.
Vz 1399. február 22-iki húzásnál I0.Q03 

koronát nyert a főgyíiitödémben eladott 
50.797. számi: osztálysorsjegy.

B B fi

Állam1 felügyelet alatt.

I K 3 A K A R I
ie g y é v e s  önkéntes^

' L e x w x ?
Mindazon ifjak, kik a megkívánt ! 

I iskolákat nem végi zték, előkészültéé-1 
I giikre és foglalkozásukra való tekintet I 
I nélkül megszerezhetik az egyéves ön-1 
| kóntesi jogot. Születési év közlendő. I 
| Aki már sor alatt állott, elkésett! |  

rrosramm Imryen t'« b trm enU e.

ÍLICHTBLAU ALBERTI
a  k a to n a is k o la  Ip a r  g a t ó ja  

D ebrecenben .
A kurzus kezdődik március hó 12-én.

í Felügyelő: NI A V E R  A D O L F  |
cs. és kir. őrnagy.

■TJT’X?-

V'

M i n d e n

házi
asszony

vegye  m eg Z ila h y  Á g
nesnek va ló d i m a g y a r  
sza k ácskön yvé t, m ely  
te ljes  h dzicu k rá sza to t 
is  ta r ta lm a z . A z  á ra  
igen  szépen  bekötve 

1 f r t  8 0  k r .
Megrendelhető: a „B u
d a p e sti Napló** kiadó

hivatalában
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
elölegcs beküldése ell :- 
nőben teljesittetnek.

É p p en  m o st  
j e le n t  m eg:

J ó s  o l á s  
k é z b ő l .

I Több külföldi iró nyomán 
i r t a :

ifj. Lónyay Sándorné.
Ara I forint.

Megrendelhető
I ' a B u d a p e sti V aplő
|  kiadóhivatalában,
’ József-ltö m t IS.
I 2 frtig terjedő megrende- 
I lé«ek csakis az összeg 

. j előlege* beküldése elle- 
3 nőben teljesittetnek.

POIiLÁK D. H.
f é n iú  r u - c s i i r n o k a .

mely 1899. évi január hó elseje óta a

G ránátos-u. és K ossuth  Lajos-u. 2. sz .a .
van, meghívja a n. é. uraságokat, valamint a t. c. kö
zönséget annak szives mogtokintésére.Nagy raktáram 
van különféle s z a lo n -  é s  é t k e z ő s z o b a - ln s z -  
t e r e k b ő l ,  b r o n z á r a k b ó l ,  Í r ó a s z t a l - k é s z 
l e t e k b ő l ,  d o h á n y z ó -  k é s z l e t e k b ő l ,  t e a  é s  
k á v é s - g é p e k b ő l ,  melyeket olcsón, eredeti áron 

adok el.
Szalon sárgarézágy  . 75—150 frt
F ü rd ő k á d a k .................. 15—25 ,,
Ü lö k á d ...............................  7 —10 „
Fürdőkád k á ly h á v a l. 60—90 „
F ü r d ő fo te l........................ 1 5 -3 0  „
S zob n árn yék szék  . . . .  14—25 „ 
A n go l p zo b n -k lo zet. .  85—40 ,,
A ngol s z é n ta r tó .........  1—30 „
K á ly h a o lő ......................  3—20 „
Fakosár finom an lak 

k o zv a ............................  6— 15 „
K onyhab'*rendesések25—500 ,, 
J é g szek rén y ek  m ogán- 

házakba, zom áuo. 
iv ó v lz ta r tá ly ly a l. . .  45—60 M 

F a g y la ltg é p e k ...........  6—20 „

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentesen. 

Megrendelési czim.* „Fémárursarnok", G r á n á t o s -  
u t c a  é s  K o s s u t h  L a j o s  u t c a  2 .  s z á m .  

Gyár: I X . ,  T ű z o l t ó - u t c a  3 2 .  s z .
(W - Szélküldés minden vasúti állomásra.

M o sd ó a sz ta lo k ...........  3—25 f
A c é lso d ro n y b eté te l: . 7 —12 , 
ö sszera k h a tó  á gyak

3 r 'tü  m atraccal . .  12—13 ,
G y crm ek á g y a k ...........  11—35 ,
S z a lo n á g y a k ................ 12—35 ,

~ a nélkül, hogy a gyö- 
** köpet el kellene távolítani,

szájpadlással s a nélkül is (hídmunka.) Fog
húzás fájdalom nélkül. (Cocáin injectio.) 
Igen tartós fogtömés. — F o ^ k o r o n á k .  
gyökerekre illes/tetnek, melyek a szájpad

lást fölöslegessé teszik.
Fogorvos í > r .  X H W E L D ,
Budapest, Kossuth La os utca 4., Dréher-palata,

V asár- é s  tlnnopuapokon d . u . 4-ifj.

S ae id ig

Sgtjetiríthá^hi

Általános elgyengülésnél, az alhasl szervek rendellenes működésénél, mell és gyomor j 
fájdalmaknál, nemkülönben az Üdülök legjobb és leglzletesebb erósitőszerét képezi -  1

Egy p a la c k  ára  7 5  kr., 5  p a la c k  b é r m e n tv e  3  frt 7 5  kr. 
Kapható az ísszes gyógyszertárakban, drogua-, csemege- és füazerkereskedésckben. 

Magyarországi kizárólagos főraktár:

kész it

BLU1H S Í H D O R j
B udapest, IV ., V ári-u tca  IS .
g g aWMWJIMMMMM

5 0  é v  ó ta ]
k ó z k c d v e ltsc C T ie k  ö r v e n d e n e k  

k ó b ö j é > ,  r r k e d ts *  to .-ok - é i  lé g -  
z e a l a z e r v e k  m ű k ő i *zi z .-.vara'nál 

n k itű n ő n e k  b izo n y u lt

J g g e r - f é l e  m e l l p a s z t i i l á k !
Il .1 - z k - . <r.i 1 frt P róbndoboz23kr.)
K érraen teeités20 kr. — A gyom or rendetlen  

mUkiid'-söD* I l a d ik á .t i h atásúnak b lzotn  u llak
E G G E H  s z ó d a p a s z t il l Ai

,1i bor 30 l;r.) H órn icn ieslléa  20 kr. M inik' Inzer kapható Í9 
iu*.eu óir> t.it !."u. F ű-íazaA tk . raktár M agyarorazáguu. f 

NÁDOR t t y ó g y s . .  Budapest, Váci-kör..t 17.
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Minden szó  eg y szer i beiktatása petit I 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir- ! 
értésekért külön 30 kr. kincstári í

bélyegdij jár.
A P R Ó ETESEK A hirdetósokro díjmentesen ad fel

világosítást a kiadóhivatal: József- 
körut 18. szám.

Levélbe!! tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró Hirdetések
és

e lő f iz e té s e k
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére a

k l a d ó h i v a  t a l b a n  
József-k örn t 18. 

valam int a k övetk ező  u o-
hánytözsdékben:

Breuer nővérek. Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok._____  ______

Adier Leóna. Lipót-körut.

H álószoba,
ebédlő-, előszoba és kony- 
haberendezésok, valamint 
egyes kredeneek. könyv
szekrények stb. jutányos 
árban kaphatók és rajz 

szerint készíttetnek. 
Silbermann Béla műbútor
asztalosnál, V., Kálmán-utca
15 b Vadász-utca sarok.

6000

B a la f  o n -B o g lá ro n
élénk kereskedelmi és 
fürdőhelyen, a tótéren, 
egy kitűnő forgalmú fii- 
szer- és rövidáruüzlet 
nyílt pálinkamérés jogc- 
sitványnyal sör- és bor- 
elárusitással, dohány tőzs
de engedélylyel más vúl- 
la’at miatt azonnal át
adandó. Cim a kiadóhiva
talban. 2148

IS íizasságk oz  ' d  i t ő
keres házasulandó keres
kedőket, alkalmazottakat, 
hivatalnokokat, iparoso
kat stb. Cim a kiadóhi
vatalban. Található 12-1-ig 
és csto 7-től. 2107

Ó v a d ék k ép cs
pénztán snő, ki mint ilyen 
már alkalmazva volt, 

ajánlkozik. Cimo a kiadó- 
hivatalban. 2245

Ntmecsek-Rle tőzsde Po-
tőfí-tér.

Özv-Wéb.r Vilnusné, Váci-
körut 15.

Feldmann Mérné, Marokkói
utca 1.

Kiirthv Kálmánné, Harmin- 
cad-utca 1.

Weltzenfeld Jakab, Király
utca 1.

F ia ta l, szóp u r i-
asszonynál csendes, nyu
galmas, tiszta szobát ko- 
ros fiatal, jókedélyü állam
hivatalnok. Esetleg ellá
tással. A lakás lehet Bu
dán vagy a városliget tá 
jékán is. Levél ..Állandó 
otthon * címen a kiadóhi
vatalba kéretik. 2151 

Szép  leá n y k á v a l  
óhajtok a végből isme
retséget. hogy esetleg az 
illetőt feleségül vegyem. 
Levelet „Fűszereseim en 
kérek a kiadóba. 2161

RedI'1 eh Szidónia, Király-
utca 69.

Benda Jozsefné, Andrássv-
ut 69.

Deutsch Miksáné, Andrássv-
ut 38.

Schnelkr Mérné. Dob-utca
és Károly-körut sarok. 

Sopronyi V.. dohány-nagy-
tőzsde, Kerepesi-ut 1. 

özv. Hallada Anna, Muzeum-
körút 10.

K á r o ly  !
Ugylátszik ön  csak szi
vemet megsebezni kí
vánta, de gyógyulást ad
ni nem kíván. Tettei ezt 
mutatják. Nincs Önben 
egy parányi érzés sem. 
2161 Piroskr

Szánté Mór. Kecskeméti
utca és Kálvin-tér sarok'

B é la !
Holnap délután 4 órakor 
várjon a Lánchíd budai 
oldalán
2160 Mollv.

Oeutsch J'.lia, Józaof-körut
50. Baross-utca sarok.

„X em  b á n ja  meg'*
Levelei vannak Niobetől 
kiadóhivatalban. 3787

K ik a p ó s
asszonyka barátot keres. 
Levelet , Kikapós" címen 
kér a kiadóhivatalba. 2168

..G y erek a sszo n y " !
Nem értőm hallgatását, 
hiszen most van legna
gyobb szükségem vála
szára. Ua vasárnap délig 
nem kapok 1 evelet, azt 
kell hinnem, hogy útja 
elmaradt. Esdvo kérem*a 
válaszért.

F é r j  j e lö l t e k !
Férjhez óhajt menni va
gyonos özvegy földbirto- 
kosnő, lehetőleg gazdál
kodóhoz, do esetleg orvos, 
ügyvédhez is. Levelet 
„Komoly szándék* jeligé
vel kérek a kiadóhivatal
ba küldeni. 2162

X ő sü ln i óh ajt
28 éves vidéki rőfös ke
reskedő, kinek jó üzlete 
és első rendű összekötte
tései vannak, nőül venni 
óhajt 20—24 éves m e g  
nyerő külsejű jó házias 
nevelésű, szolid alkalmaz
kodni tudó zsidó leányt 
b—10 ezer írt hozomány- 
nyál. Nőm anonin leve
lek lehetőleg fényképpel 
ellátva (mely meg ueni 
felelés esetén azonnal 

visszaküldőnk) e lap ki- 
adóhivatalába .Nem kell 
közvetítő* jelige alatt ké
retnek. 3786

N ő sü ln i
óhajt előkelő állásban lé
vő évi 2200 írt fizetéssel 
bíró hivata'nok, ’.iaok fi
zetésén kívül néh: ny ezer 
írt magánvagyona is van. 
óhajtaná o y.-:i fecdaotlen 
erkölcsű izr. leány >k aján
latait, kik 15—29.000 frt 
hozományuk mellett sze
rény igényűek, szer totre- 
méltók és háziasak v. • n 
jótulaidonságuk által előre 
biztosítva leano cgv szo
lid és rendes férj me letti 
boldog házaselet. Ajánla
tokat fényképpel vagy a 
•nélkül e lap kiad óhivata
lába kér .Boldog pár* 
jeligével. 2127

Házasság.
40 éves r. k. özvegy ház
tulajdonos évi 4000 koro
na jövedelemmel nősülni 
óhajt. 30—40 év közti ’á- 
nyek. vagy özvegyek, kik
nél szándékuk komoly, 
írjanak e laphoz .Gép
mester* jelig • alatt.

M agyar lá n y o k
és fiatal gyormektoiyn öz
vegyik! Mint 15 éves 
suhanó vándoroltam ki 
És rak-a meri ka New-Jer
sey nevű városába. Most 
28 éves vagyok, termelem 
magas, hajam és bajuszom 
fekete, szemem kék. Bir
tokomat képezi egy navy 
kőscénbánya, s ös- zvagyo- 
nom magyar pénzértékben 
körülbelül l vd—200,000 
forint. Mint előlizető.io i 
lapnak, ennek utján óhaj
tok ismeretség-1 kötni 
házasság céljából egy mü
veit n.agyaior /égi r.ölgy- 
gyel. Hozomúr ya legyen : 
csinos arc, szép t<rmet, 
házias növelés és hii szív. 
A második levél váltása 
után személyesen teszem 
tiszteletcmot. Leveleket, 
melyeket a kiadó továbbit 
címemre, „New-Jersey* 
cimon kérem o laphoz.

2121

E le fá n tc s o n t
Megkaptam. Mit tartalmaz 
reám nézve: scukisem 
tudja. Maga sem : vagy 
legalább nem hiszi De 
igv is köszönöm. Nem 
volt ugv sem- most les? 
ereklyém, amit addig is 
szeretettel tartogathatok 

3790

M ely  n e m e s-
szivü hölgy v-dna hajlan
dó szép szolid egyet-mi 
hallgatót 30 forinttal meg
segíteni. „Hálás" jelige 
alatt a kiadóba kéretik.

3789

F ia ta l fin
ki délutánonként zeneis
kolába jár, keresne déle- 
ő’tro írásbeli foglalkozás; 

esetleg hegedüórákat is 
adna szerény díjazásért. 
Címe a kiadóhivatalb:

a- 2152
Egy fia ta l 

jó családból való vagvo- 
i. -s özvegy csakis előkelő 
családnál keres szórakoz
tató alkalmazást mint ház
vezetőnő. Bővebb értesí
tést e lap kiadóhivatalá
ban. 3775

1 fr t  2i> k r a jr á r
akkor kamatozik érrnto

3 C O O  f o r i n t o t ,
h • pflry

„Kmskedtlui V e g y ta e lM
re n d e l é r te .

S z ü le te t t  ango l
hölgy ucy a franci", mint 
az angol nyelvben alapos 
oktatást ad mérsékelt di- 
jazés mellett. Szives meg
keresések „Perfect* jel
igével kéretnek e laphoz.

E g y  t is z te s s é g e s
nőtlen ember 2—30Ú0 frt 

óvadékkal pénzbeszedő 
vagy hasonló megbízható 
állást keres. Cim a kiadó
ban. 2135

▲kinek megvan a
„K ereskedelm i V egyészet11 

évente 3 —3 0 0 0  f r t  
mellékjövedelemre lehet 

szert.

A ir s id i  na g y
városban egy gyári válla
lat, családi körülmények 
miatt előnyös feltételek 
mellett eladó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 3729

E g y  te lj e s e n  
felszerelt asztalos mű
h e ly  olcsón eladó. Cim a 
kiadóban. 2143

Szép  írá sa
hivatalnok bármilyen Írás
beli munkát elvállal, má
solásokat németül és ma
gyarul szerény díjazás 
mellett. Cim a kiadóban.

5005

E gy c s in o s
szolid leány üzletbe vagy 
mészárszékbe felirónő- 

vagy pénztárosnőnek 
ajánlkozik. Cimo a ki
adóban. 2062

Franc a
já ts z ó tá r s a k , f i u k  es 
le á n y o k , 15—i 5  éve
sek , 6 0  f r t  é v i fiz e té s  
és ú tik ö ltség e k  F r a n 
ciaországból, 2 é v i szer  
zödérscl á llá s t keres
n e k  G ré tsy  Á goston  
ügyn ö kség e  á lta l, B u 
da  pest, E rzsé b e t-k ö  ru t  

t i .  tó'.. 3

F ia ta l le á n y
bárminő irodai fogla’.ko-
zást keres, ki a Yost-féle 
-• piráshoz is ért. Cim a 
kiadóhivatalban. 3470

A
k e r e s k e d e lm i Yegy szel*1

a hanyatló század
A r a n  y  k  6  n y  v c
(Tessék meggyőződni.)

K iad ó  n y á ró ra
idősebb magányos hölgy 
rés 'ér • o_v csino n-i b -.‘ - 
rozo'.t szoba egy Hermina 

j ti n>a r.lóban. • • gondo- 
zá-t. i'srtleg teljes ellátást 
is ad jutányos írért. Cim 
a kiadóban. 2133

A ngolt
alaposan le : t megtanul
ni egv bő b évi gyakor
lattal biró nyelvmester 
né!, ki sz itteni jobb kö
rökben már fénye- ered
ményt ért el hallgatóival. 
Ajánlatok ,.M n g  1 i  s h  ‘ 
jaligéro a kiadóba kéret- 
nok. ah ol a cim is meg
tudható-

( g y e s  szabó  nő
mérsékelt díjazásért ajánl
kozik házakhoz és házon 
kiviil is a legújabb divatu 
ruhák elkészítésére. Cim 
a kiadóban. 2087

Iro d a i a lk a lm a 
zást keres egy jó irásu 
szolid fiatalember. Cime o 
lap kiadóhivatalában meg
tudható. 2145

ír ó
csak 30 sornyi terjedel
mű, feltűnést keltó. szolid, 
közga z dasá gi rek 1 á m < • i k k 
kitűnő szerkesztéséért 10 
forintot szerezhet. Ajánla
tok .Pálwanü 50721“ jeli
go alatt továbbit a ' iadó- 
hivetn'. 3774

E g y  t is z te s s é g e s
fiatal gycrmoktelen há
zaspár, jelenleg is ház
felügyelő, cgv nagyobb 
házba ajánlkozik ház- 
felügyelőnek. A férj fő 
városi adóbiztos. Beszél
nek : magyarul, németül 
és tótul. Cim akiadóban.

2105

,' É l e t b i z t o s í t á s
felesleges, ahol megvan a
„K ereskedelm i V egyészet1-

cimü könyv.
(Mert ott vagyon marad.)

A ngol
vagy  fr a n c ia

családnál keresek lakást 
ellátással, hol alkalmam 
lenne o két nyelvben gya
korolni magamat. Aján
latot .Praxis* jeligével 
kérek e laphoz.

X ői- é s  g y e rm e k -
ruha varrást üzletekbe, 
valamint privát a logju- 
táuvo.'abb áron készítek. 
Cim a kiadóhivat. 2t42

K é t  ig e n  c s in o s
s szépen bútorozott «zoba, 
mindkettő külön-külön be
járattal, egy vagy több 
urnák vagy hölgynek ki
adó. Cim a kiadóhivatal
ban. 2149

E g y  fia ta l
csinos leány, ki négy évig 
egy előkelő üzletben mint 
pénztárosnő volt alkal
mazva, ugyanilyen állást 
keres. Szives megkere
sések „Szorgalmas* jel
ige alatt a kiadóba ké
retnek. 2 H l

Szép  p r a x issa l
biró tanárjelölt n» v lói 
vegy korrepetitor! állást 
keres. C m  a kiadóban.

2109

F ia ta l, szo lid
leány felirónak vagy 

pénztárosnak ajánlkozik 
szerény feltételek mellett. 
Ajánlatokat „Szorgalmas* 
cim alatt kér e lap kiadó- 
hivatnláoa. 2109

Cigaretták

„The Biílo.“
0 E 3 - O j !

eftoncert-
trombita

örvényesen védve 49.987 
sz. a.

C sSiteŐ íitoPH k Kitűnő hang- 
**.' szer n?*i” -ze

neszeknek.

ncJegy-Is
m eret nem 

szüks^r,ea és 
tninder.ki ok

ta tá s  nélkül azonno! tud ra jta
fújni. Teljes hang már egészen 

gyenge fuvásnál le.

I írvfo-mAn m u la tta tó  u g v  fe l
n ő tte k n e k , m in t g y e rm e k e k n e k .

15 5 .to
(finom an m efrn ikke lezve  25 k rrn l 
több ) a  (ia '.o skönvvet b e le é r v e .  
Az á ra k  o ly an  a laen o n y ak , h o p y  
m in d e n k i m efrteliot esry k isó :-  
lo te t  ve le , a m ely  k ' ts '-g k iv ü l 
a b o n g a z e r te r je sz té sé re ó e n ? 4 u -  

re n d e lé so k re  foar v e z e tn i.  
S zé tk ü ld ! u tá n v é tte l

hangszergyár, 
H a s p c  (Vestfalen).

. ló  é s  sz é p ír á sa
fiatal ember bárminő meg ' 
felelő állást keres, vagy 
írásbeli munkát. Cirr.e a 
kiadóhivatalban. 2048

Szegényember
az, akinek nincs meg a

„K ereskedelm i Y e g jé s ie t"
cimü könyv.

E g y  b o lt h e ly is é g  
a N ém et-u tcá b a  n 

riznnnal Kiadó. 
C ím  a kiadóin*va
u ib a n .

ISutorcK
legolcsóbb árén és szelíd 
kivitelbon jótállás mel
lett kaphatók éri.i.-d vá- I 
lasstókban. Budapest, b- ' 
város Kecskeméti utca 6.! 
I em. Nemes és Lengyel, 
kárpitos, díszítő és aszta
los butortelepe. H825
______________________
T h e  IB crlitzS rh oo l
o /' Tjanyuages Erzsé
bet k ö r ú t 15., 11. m i. 
jo b b r a . E r a v e ia , tn t-  
ffol, o lasz, orosz, né- 
tn r '. sjKiHjfol, m a g y a r , 
cseh / s h o rv á t  nyalvok 
tanítása felnőtteknek az 
illető nemzetiségű tanárok 
által Berlitz módszere 
szerint. Az első leckeórú- 
tói fogva a tanulóval csu
pán a megtanulandó nyel
ven beszélnek és csupán 
csak azt hallja. Prosnek- 
tusok ingye i - b'-rinsutvc, 
beirntús minden időben.

F ő n jé re  m ény •
nél többet ér a

„K ereskedelm i V egyészet11
« ■’rn'i kón.ir, pci!;  ̂ n / ,ra  r.ank

I fr t  20 kr. '‘'í.,'/” ;":

i l? n y  v a s j y o r í
szerezhet a

„K ereskedelm i Kegyé- ’ 1'*11
cimü mii birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak
férfiúi állították össze, 3 
frt bolti ár helyett még 
néhány napig (ajánlott 

postai küldéssel)
1 f r t  3 0  k ra jcá r  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
lakó, bármily fogla’kozásu 

férfi vagy nő 
é v en te

3 —3 0 0 0  fo r in t
biztos jövedelemre tehet 
szert, tőkebefektetés nél
kül, csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mindennemű

kereskedők és iparosok 
üzletek jövedelmét meg

kétszerezhetik, 
t i s z t v is e lő  t r .  t a n í t ó  u r a k
szab ad  ó rá ik b an i k 'in n y ii é s  b e 
c sü le te s  m u n k a  á rá n  c se léd jü k  

rész/re
V A G Y O N T

sze re z h e tn e k  e kön y v  ta n ítá sa i 
nyom án.

M ár c sa k  n é h á n y  száz  p é ld án y  
vnn  r a k tá ro n ,  a z é r t  m ic '.e n k l  
s a já t  é rd e k é b e n  eső tek  sz ik . hn 
h a la d é k U Jrn u l W' r r tn d e ü .  lo:r- 
céiszerU bbc-n p o s tau ta lv án y  jn .  

M eg ren d e lh e tő  a

„K ereskedelm i Vegyészet*1
kön y v k iad ó  v á lla la tá n á l

Ú J P E S T ,
I s t v n n - n t c a  3 .  s z á m

É R D E K E S

K ö n y v e k
o fc tc c F  á r o n t !

Pierro Louys : Az asszony 
b b ' dja. Forditotta : | 
I »r. Hózsa Géza 1 frt. |

— . Aphrodito* Ford.
Ib . Kóssa Géza 1.801

F rw  >sl M arcéi: 1 él- 
szüsek. Fordít, 
br. Rózsa Géza—.60

— Julictte házassága
F. Dr. Rózsa G .—.50

— A nazaretbi szűz
F. Dr. Rózsa O. — 50 

Árjegyzék ingyen és
bermentve. 

Megrendelhető a
.S ludap esti Vapló* 

kiadóhivatalában 
J ó zx ef-k ftrn t IS .

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg I 
előlegen beküldése elle
nében teljesittetnek.

K i t ű n ő e k  
i H a ld ? k - f é :e

magvak.

O lcsó  a ra n y  és  
e zü ste la d á s ,

valamint a legszebb ék
szertárgyak. u. m .: arany 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt50kr- 

tói kezdve.
f f  darab valón / ezüst erJ- 
eszkóz 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre* 75 

Írttól kezdve.
Girandolok.gyertyatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzésnél van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grünberirer A. Réla

örökösei
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) L em., aitó 
23. Képes árjegyzék in- 
gyen és bérmentve.

r e k e d t s é q  e l  f e n
felülmúlhatatlan szer a 
Kriegncr K. gyógyszc 

« rész által készített
li á r  s  fa m é z -c u k o r k á k

1 doboz 25 k r. S

Olcsó t a t o k
és egy szép

z o n g o r a .
▲lkaim' vétel, minden e l
fogadható úron adatnak ol 
ís  pedig: igen elegáns 
valamint egyszerű bárok 
angol és ó-német háló és 
ebédlő szalon garnitúrák 
díványok, íróasztal, könyv- 
szekrény. lámpák, perzsa 
én smyma szőnyegek, füg
gönyök olcsón eladók 
Andrássy-ut 48. T. 8.

<j»yógy sz e r i ó ra im  k é sz ítm é n y e i  a pá
r is i,  b o r d ea u v i é s  b r ü s se li  k iá l l í t  á só 
k o n  nagy a ra n y  é r m e k k e l é s  d ísz e k -

le v é l le l  lettek kitüntetve.

Fontos t i id ö h e t o p k n e k
Ax cay cd O ': b e v á l t  p to r  n tild S  ós !• lo t-x 's l  p rc -v p -i 't  

n i^Kb. ' ;c d r« o  o llen  a X n i t e n  p á t e r  f e i v o - k !  v o n a t  a. Riztou 
s ik e r .  S zám os rs ísrn e r > 1  cl.-ö in n e n  o- v o sok tó l é s  o löke 'ő  
cp y én n k tA l. Á r* 1 Utói 25 í r t .  — 1 - l i t e r  12 f r t  50 k r .  >’» l i t e r  
• fin »  kr.

A c & p o l f o l í t l n x t i t ó  s z a p p a n ,  • Ilv n lii  m in d e n  fo ltot 
(x«lr, s n iro k ,  f c n rs ik rn ö n rs . t ^ i i t a  bá n«-ly i A 1 A ra C a  ibon- 
'• :ui v l l te w  rab* részire S korona, sfltél ruha ■ r  3 k o ro n a

S t o r t n  r o z s d a  f o l t v l z ,  e ltá v o l í t  m ln d o u  r- ■- .h fu lto t n 
fb h ém on iüb fil n szövő t r^ tiirA lá-a n é lk ü l. 1 tiv, so 2 k o ro n a . 
T isx titó  s z e r e in  á r ta lm a tla n < á ? á f r i  « b .- 'á -  : •5 i.l" '.l..

rtr.sltAs Injfyen. ValOrti ec.Tcgfl! n k r-sz ltű n fl.

»E<'K S'»« .T Á ^ O S ar,vóa:y>zcrész.
C?2r I i  I  L f .  tfl » ,  ( T n r n u l í i l n v  r i e , )  "jCQ

l u s ta , v a r u t  é s  lá v h u a -íllo n  ás.
Főraktár: Török Józsefnél, Budapest, Király-utca 12. sz. 

lllilllllllllllilliillllllllllllllllUlllllllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllililllllill'g!

11 ?ölt férfi!
(impotcBüt ia)

S  bármily ö r e g  k o r b a n  is csakis az orvosi s  
§  világ ál’al legújabban olyannyira felkarolt és s: 

hatásában páratlan sikerű

M in d en  h á z ia sz - =
•«onpre0yefM e(7 a  ley .
újabb , l iu i i l r r - fé lr  

^H á sic u k ra s z a t"  c im ü  
kö n yv e t, WH/1i-nél több 
recipével és 2 0 0  kép 
pel. Á r a  d iszkötéeben  

f r t  ee 25  k r .  p o r tó 
ért. M egren d e lh e tő  a 
H udapesti N a p ló  k i
ötlő h ira ta  lú  ba n.

jElectro Másságé
vagy

j  Sa«í  Psychrophor
s  óltal gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és : 

állandó sikerrel

DLKAJDACSY
v. cs. és kir. ezredervos

|  Elektrotherapiai rendelő intézetében, f  
|  Budapest. V., Váci-körut 4. sz. I. em.'

I 3  P.ondcl; délelőtt 9 órától 4 óráig, este 7—8 óráig, j 
i s  GARAXCIA: 25 évi részben katona-, részben :

magánorvosi praxis.
S  Külön váró- és gyógytermek.
S  Levolekre azonnal diskréton válaszoltatik. E

Nyomatott a .P á tria * irodalmi vállalat éá nvomdai róazvónvtársaság körforgó-gdpéiu Budapest. IX ., CUői-ut 25.


